
  
    
      
    
  






Ira Levin, die door zijn (verfilmde) boeken Rosemary's baby en De jongens uit Brazilië wereldberoemd werd, verdiepte zich met De dag der dagen in een thema waarin George Orwell en Aldous Huxley hem voorgingen: de schijnbaar zo perfect georganiseerde wereld van morgen.

Hoofdpersoon Chip verzet zich steeds koppiger tegen die wereld, waarin weliswaar geen geweld, haat en rassenscheiding meer voorkomen, maar ook geen liefde, vriendschap en emoties.

In volmaakte welvaart leeft ieder zijn volkomen bevredigende, maar zeer beperkte leventje.

Als Chip zijn maandelijkse injectie misloopt, ontdekt hij dat er ook andere mogelijkheden bestaan en dat hij niet de enige is die een andere vorm van leven zoekt.

De dag der dagen werd geschreven door de auteur van Rosemary's baby, De jongens uit Brazilië, De vrouwen van Stepford, Een kus voor je sterft en Sliver.
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Hoofdstuk 1







Volwassen worden



De blinde witte betonblokken van een stad, de reuzen omringd door de mindere reuzen, boden in hun midden ruimte aan een wijde roze-bevloerde plaza, een speelplaats waarop ongeveer tweehonderd kleine kinderen speelden en oefeningen deden onder toezicht van een tiental leidsters in witte overalls. De meeste kinderen, bloot, gebruind en met zwart haar, kropen door rode en gele cilinders, schommelden op schommels of turnden in groepjes; maar in een beschaduwde hoek waar een hinkelbaan in de vloer gelegd was, zaten er vijf rustig bij elkaar in een kring; vier luisterden en t-en sprak. 'Zij vangen beesten en eten ze op en dragen hun huiden,' zei de jongen van een jaar of acht die sprak. 'En zij — zij doen iets dat "vechten” heet. Dat betekent dat zij elkaar pijn doen, expres, met hun handen of met stenen of zoiets. Zij houden helemaal niet van elkaar en helpen elkaar ook niet.'

De anderen zaten met grote ogen te luisteren. Een meisje, jonger dan de jongen, zei: 'Maar je kunt je armband niet afdoen. Dat is onmogelijk.’ Ze trok met een vinger aan haar eigen armband om te laten zien hoe veilig-sterk de schakels waren.

'Dat kun je wel als je het goede gereedschap hebt,' zei de jongen. 'Hij wordt toch op je schakeldag afgedaan?'

'Heel even maar.'

'Maar hij wordt toch afgedaan?'

'Waar wonen zij?' vroeg een ander meisje.

'Op bergtoppen,' zei de jongen. 'In diepe grotten. Op allerlei plaatsen waar wij ze niet kunnen vinden.’

Het eerste meisje zei: ‘Zij zullen wel ziek zijn.’

'Natuurlijk,' zei de jongen lachend. ‘Dat betekent "ongeneeslijk" ook, ziek. Daarom heten ze ook ongeneeslijken, omdat zij erg ziek zijn.’

Het jongste kind, een jongen van een jaar of zes, zei; 'Krijgen zij hun behandeling dan niet?’

De oudere jongen keek hem minachtend aan. ‘Zonder hun armband?’ zei hij. ‘Als zij in holen wonen?’

‘Maar hoe worden ze dan ziek?’ vroeg de zesjarige jongen. ‘Zij krijgen tóch hun behandeling totdat ze weglopen?’

‘Behandelingen,’ zei de oudere jongen, ‘helpen niet altijd.’

De zesjarige staarde hem aan. ‘Welwaar,’ zei hij.

‘Nietwaar.’

‘Goeie help,' zei een leidster die naar het groepje toekwam met onder elke arm een volleybal, 'zitten jullie niet een beetje erg dicht op elkaar? Jullie zijn zeker Pak-het-haasje aan het spelen.'

De kinderen schoven haastig van elkaar af om zich in een grotere kring te spreiden — behalve de zesjarige jongen, die bleef zitten waar hij zat zonder zich te verroeren. De leidster keek hem nieuwsgierig aan.

Er klonk een tweetonige bel door de luidsprekers. 'Douchen en aankleden,’ zei de leidster en de kinderen wipten overeind en holden weg.

‘Douchen en aankleden!’ riep de leidster tegen een groepje kinderen in de buurt dat doorgeefbal aan het spelen was.

Het jongetje van zes stond met een zorgelijk en ongelukkig gezicht op. De leidster hurkte voor hem en keek ongerust in zijn gezicht. Wat is er?’ vroeg ze.

De jongen, die een groen rechteroog had in plaats van bruin, keek haar aan en knipperde.

De leidster liet haar volleyballen los, draaide aan de pols van de jongen om naar zijn armband te kijken en pakte hem vriendelijk bij de schouders. Wat is er, Li,’ vroeg ze. ‘Heb je het spel verloren? Verliezen is hetzelfde als winnen; dat weet je toch wel?’

De jongen knikte.

'Het enige belangrijke is dat je plezier en lichaamsbeweging hebt, ja?’ De jongen knikte weer en probeerde te glimlachen.

‘Zo, dat is beter,’ zei de leidster. ‘Dat is iets beter. En nu niet meer zo'n gezicht zetten als een zielig treuraapje.’

De jongen glimlachte.

‘Douchen en aankleden,’ zei de leidster opgelucht. Ze draaide de jongen om en gaf hem een klap op zijn achterste. ‘Vooruit,’ zei ze, ‘maak dat je wegkomt.’

De jongen, die soms Chip werd genoemd, maar vaker Li — zijn naammer was Li RM35MM4419 — zei bijna geen woord onder het eten, maar zijn zusje Peace zat aan een stuk door te ratelen en zijn ouders merkten geen van beiden dat hij zo stil was. Pas toen ze alle vier in de tv-stoelen waren gaan zitten, nam zijn moeder hem eens goed op en zei: ‘Voel je je wel goed, Chip?’

‘Ja, ik voel me best,’ zei hij.

Zijn moeder wendde zich tot zijn vader en zei: ‘Hij heeft de hele avond nog geen woord gezegd.’

Chip zei: ‘Ik voel me best.’

Waarom ben je dan zo stil?’ vroeg zijn moeder.

‘Ssst,’ zei zijn vader. Het scherm flikkerde aan en zocht de juiste kleuren.

Toen het eerste uur om was en de kinderen zich klaarmaakten om naar bed te gaan, ging Chip’s moeder de badkamer in en zag dat hij net klaar was met zijn tanden te poetsen en zijn mondstuk uit het buisje haalde. Wat is er?’ zei ze. 'Heeft iemand iets over je oog gezegd?'

‘Nee,’ zei hij blozend.

'Spoel het af,’ zei ze.

‘Dat heb ik gedaan.’

'Spoel het af.’

Hij spoelde zijn mondstuk af, rekte zich uit en hing het op zijn plaats aan het rekje. ‘Jezus heeft zitten praten,’ zei hij. ‘Jezus DV. Onder het spelen.'

'Waarover? Over je oog?'

'Nee, niet over mijn oog. Niemand zegt iets over mijn oog.’

Wat dan?’

Hij haalde zijn schouders op. 'Over leden die ziek worden en uit de Familie gaan. Die weglopen en hun armband afdoen.

Zijn moeder keek hem bedrukt aan. 'Ongeneeslijken,' zei ze.

Hij knikte, nog minder op zijn gemak door haar houding en omdat zij de naam wist. 'Is dat zo?’ zei hij.

‘Nee,’ zei ze. ‘Nee, het is niet zo. Nee. Ik ga Bob bellen. Hij zal het je wel uitleggen.' Ze draaide zich om en glipte haastig de kamer uit langs Peace, die binnenkwam en intussen haar pyjama dichtmaakte.

In de zitkamer zei Chip’s vader: 'Nog twee minuten. Liggen ze in bed?’

Chip’s moeder zei: ‘Een van de kinderen heeft Chip over de ongeneeslijken verteld.’

‘Haat,’ zei zijn vader.

‘Ik bel Bob op,’ zei zijn moeder, die naar de telefoon liep.

‘Het is al over achten.'

‘Hij komt wel,’ zei ze. Ze hield haar armband tegen het plaatje van de telefoon en las de rood gedrukte naammer op een kaartje, dat tussen de rand van het scherm zat: ‘Bob NE2OG3018.’ Ze wachtte terwijl ze de muizen van haar handpalmen hard tegen elkaar wreef. ‘Ik dacht wel dat hem iets dwars zat,’ zei ze. ‘Hij heeft de hele avond geen woord gezegd.’

Chip’s vader stond uit zijn stoel op. ‘Ik ga met hem praten,’ zei hij en liep weg.

‘Laat Bob het maar doen!’ riep Chip’s moeder. ‘Zorg dat Peace naar bed gaat; die zit nog steeds in de badkamer!’



Bob kwam twintig minuten later.

‘Hij is in zijn kamer,’ zei Chip’s moeder.

'Kijken jullie maar naar het programma,’ zei Bob. ‘Vooruit, ga nu zitten kijken.' Hij glimlachte tegen ze. ‘Er is niets om ongerust over te zijn,’ zei hij. 'Echt niet. Het gebeurt dagelijks.’

‘Nog steeds?’ zei Chip’s vader.

‘Natuurlijk,’ zei Bob. ‘En over honderd jaar gebeurt het nog. Kinderen zijn kinderen.’

Hij was de jongste adviseur die zij ooit hadden gehad — eenentwintig en nog geen jaar van de Academie af. Toch had hij niets beschroomds of onzekers over zich; integendeel, hij was veel vrijer en zelfbewuster dan adviseurs van vijftig of vijfenvijftig. Zij waren blij met hem.

Hij ging naar de kamer van Chip en keek naar binnen. Chip lag op zijn ene elleboog met zijn hoofd in zijn hand gesteund in bed, een opengeslagen stripboekje voor zich.

‘Dag Li,’ zei Bob.

‘Dag Bob.’

Bob liep de kamer in en ging op de rand van het bed zitten. Hij zette zijn telecomp tussen zijn voeten op de vloer, voelde Chip's voorhoofd en woelde door zijn haar. ‘Wat lees je?’ zei hij.

‘De strijd van Wood,' zei Chip en liet Bob de omslag van het stripboekje zien. Hij liet het op het bed dichtklappen en begon met zijn wijsvinger de brede gele W van ‘Wood’ over te trekken.

Bob zei: ‘Ik hoor dat iemand je een of ander kletsverhaal over ongeneeslijken heeft verteld.’

‘Is het dat?’ vroeg Chip die niet van zijn bewegende vinger opkeek. ‘Dat is het Li,’ zei Bob. ‘Vroeger was het zo, heel, heel lang geleden, maar nu niet meer; nu is het alleen kletskoek.'

Chip zei niets en trok de W over.

Wij hebben niet altijd zoveel van geneeskunde en chemie afgeweten als tegenwoordig,’ zei Bob, naar hem kijkend, ‘en tot een jaar of vijftig na de Unificatie werden leden soms wel eens ziek, een paar maar, en voelden dat zij geen leden waren. Sommigen liepen dan weg en gingen alleen wonen op plaatsen die de Familie niet gebruikte, op dorre eilanden en bergtoppen enzovoort.'

‘En deden zij dan hun armband af?’

'Ik denk het wel,' zei Bob. ‘Op zulke plaatsen hadden ze toch niet veel aan armbanden, zonder aftasters om ze tegenaan te houden?' ‘Jezus zei dat ze iets deden dat "vechten” genoemd wordt.’

Bob keek even de andere kant uit en dan weer naar hem. ' "Agressief gedragen” is aardiger uitgedrukt,’ zei hij. ‘Dat deden ze, ja.’

Chip keek naar hem op. 'Maar nu zijn ze dood?' zei hij.

‘Ja, ze zijn allemaal dood,' zei Bob. ‘Tot de laatste toe.’ Hij streek Chip’s haar glad. ’Dat was heel erg lang geleden,’ zei hij. 'Niemand wordt tegenwoordig meer zo.’

Chip zei: 'Tegenwoordig weten we meer van geneeskunde en chemie.

Behandelingen helpen.’

‘Gelijk heb je,’ zei Bob. ‘En vergeet niet, dat er in die tijd vijf afzonderlijke computers waren. Als een van die zieke leden zijn eigen werelddeel eenmaal verlaten had, had hij geen enkele verbinding meer.’ 'Mijn grootvader heeft UniComp helpen bouwen.’

‘Dat weet ik, Li. Dus als nu weer iemand je over de ongeneeslijken vertelt, moet je twee dingen onthouden; ten eerste, dat behandelingen tegenwoordig veel doeltreffender zijn dan vroeger en ten tweede, dat wij UniComp hebben die overal op Aarde op ons past. Duidelijk?’ ‘Duidelijk,’ zei Chip en glimlachte.

‘Laten we eens kijken wat hij over jou zegt,’ zei Bob, die zijn tele-comp oppakte en hem op zijn knieën openmaakte.

Chip ging rechtop zitten en schoof dichterbij, terwijl hij zijn pyjamamouw van zijn armband wegtrok. ‘Denk je dat ik een extra behandeling krijg?’ vroeg hij.

‘Als je die nodig hebt,’ zei Bob. ‘Wil jij hem aanzetten?’

‘Ik?’ zei Chip. ‘Mag dat?’

'Ja hoor,’ zei Bob.

Chip legde zijn duim en wijsvinger op de af-aan-knop van de tele-comp. Hij knipte hem aan en er verschenen lichtjes — blauw, geelbruin. Hij glimlachte ernaar.

Bob, die hem gadesloeg, glimlachte en zei: ‘Aanraken.’

Chip hield zijn armband tegen het aftastplaatje en het blauwe lichtje ernaast werd rood.

Bob tikte op de input-toetsen. Chip keek naar zijn vlug bewegende vingers. Bob bleef doortikken en drukte toen op de antwoordknop; er gloeide een reeks groene tekens op het scherm en dan een tweede reeks onder de eerste. Bob bestudeerde de tekens. Chip keek naar hem.

Bob keek glimlachend uit zijn ooghoeken naar Chip. 'Morgen om 12.25 uur,’ zei hij.

‘Fijn!’ zei Chip. ‘Dank je!’

‘Dank Uni,' zei Bob, die de telecomp afzette en het deksel sloot. ‘Wie heeft je over de ongeneeslijken verteld?’ vroeg hij. ‘Jezus wie?’ ‘DV33- en nog iets. Hij woont op de vierentwintigste verdieping.'

Bob knipte de sloten van de telecomp dicht. ‘Hij zit er waarschijnlijk net zo mee als jij,’ zei hij.

‘Mag hij ook een extra behandeling hebben?’

‘Als hij die nodig heeft wél; ik zal zijn adviseur waarschuwen. En nu slapen gaan, broeder; morgen moet je weer naar school.’ Bob pakte Chip’s stripboekje en legde het op het nachtkastje.

Glimlachend nestelde Chip zich in zijn hoofdkussen en Bob stond op, knipte de lamp uit, woelde weer door Chip’s haar en boog voorover om een kus op zijn achterhoofd te geven.

‘Tot vrijdag,’ zei Chip.

‘Juist,’ zei Bob. ‘Welterusten.’

‘Terusten Bob.’

Chip’s ouders stonden bezorgd op toen Bob de zitkamer inkwam.

‘Het gaat uitstekend met hem,’ zei Bob. ‘Hij slaapt al bijna. Morgen in de middagpauze krijgt hij een extra behandeling, waarschijnlijk iets kalmerends.’

‘O, wat een opluchting,’ zei Chip’s moeder en zijn vader zei: ‘Bedankt Bob.’

‘Dank Uni,’ zei Bob. Hij liep naar de telefoon. ‘Ik wil dat die andere jongen ook hulp krijgt,’ zei hij, ‘die het hem verteld heeft’ — en hield zijn armband tegen het plaatje van de telefoon.



De volgende dag gleed Chip na de lunch op de roltrap van zijn school naar het medicentrum drie verdiepingen lager. Bij de aanraking van zijn armband met de aftaster bij de ingang van het medicentrum kwam er een flikkerend groen ja op het scherm; en nog een flikkerend groen ja bij de deur van de geneeskundige afdeling; en nog een flikkerend groen ja bij de deur van de behandelkamer.

Er waren maar vier van de vijftien cellen in gebruik, zodat er een tamelijk lange rij stond. Maar toch klom hij al gauw het kindertrapje op en stak zijn arm met de ver naar boven geschoven mouw door een gat met een rubber rand. Hij hield zijn arm volwassen stil, terwijl de taster daarbinnen zijn armband zocht en zich vasthechtte en de infusieschijf warm en zacht tegen zijn weke bovenarm snuffelde. Motoren snorden binnen in de cel, vloeistoffen druppelden. Het blauwe licht boven zijn hoofd werd rood en de infusieschijf kriebelde-zoemde-stak in zijn arm; daarna werd het licht weer blauw.

Later op die dag zocht Jezus DV, de jongen die hem over de ongeneeslijken had verteld, Chip op de speelplaats op om hem te bedanken voor zijn hulp.

‘Dank Uni,‘ zei Chip. 'Ik heb een extra behandeling gehad; en jij?’ ‘Ja,’ zei Jezus. ‘De andere kinderen en Bob UT ook. Die heeft het mij weer verteld.’

‘Ik werd een beetje bang,’ zei Chip, ‘toen ik aan de leden dacht die ziek worden en weglopen.’

‘Ik ook een beetje,’ zei Jezus. ‘Maar nu gebeurt het niet meer; dat was heel erg lang geleden.’

‘De behandelingen zijn nu beter dan vroeger,’ zei Chip.

Jezus zei: ‘En wij hebben UniComp die ons overal op Aarde in het oog houdt.’

‘Gelijk heb je,’ zei Chip.

Er kwam een leidster aan, die ze in een doorgeefbalkring joeg, een heel grote van vijftig of zestig jongens en meisjes, op vingertopafstand van elkaar verspreid, die meer dan een kwart van de drukke speelplaats in beslag nam.











Chip s grootvader was degene die hem de naam Chip had gegeven. Hij had ze allemaal extra namen gegeven die anders waren dan hun eigen naam: Chip’s moeder, die zijn dochter was, noemde hij ‘Suzu’ in plaats van Anna; Chip's vader was ‘Mike’ en niet Jezus (hij vond het maar idioot); en Peace was 'Willow', waar ze niets van moest hebben. 'Nee! Noem me niet zo! Ik heet Peace! Ik heet Peace KD37-T5002!'

Papa Jan was vreemd. Vreemd uitziend natuurlijk; alle grootouders hadden hun typische eigenaardigheden — een paar centimeter te groot of te klein, te lichte of te donkere huidskleur, grote oren, een gebogen neus. Papa Jan was zowel langer als donkerder dan normaal, zijn ogen waren groot en puilden een beetje uit en er zaten twee rossige plekken tussen zijn grijzend haar. Maar hij zag er niet alleen vreemd uit, hij sprak ook vreemd; dat was het eigenlijke vreemde van hem. Hij zei altijd dingen heel krachtig en enthousiast en gaf Chip toch het gevoel dat hij ze helemaal niet meende, ja dat hij feitelijk precies het tegenovergestelde bedoelde. Over dat onderwerp namen bijvoorbeeld: 'Fantastisch! Schitterend!’ zei hij. ‘Vier namen voor jongens, vier namen voor meisjes! Wat is er nu nog wrijvinglozer, nog meer iedereen-het-zelfde? Iedereen zou jongens toch al naar Christus, Marx, Wood of Wei noemen, denk je niet?’

‘Ja,’ zei Chip.

‘Allicht!’ zei papa Jan. ‘En als Uni vier namen uitgeeft voor jongens, moet het ook vier namen voor meisjes uitgeven, waar of niet? Nogal logisch! Luister.’ Hij hield Chip tegen en, neerhurkend, sprak hij recht in zijn gezicht en zijn wat uitpuilende ogen dansten alsof hij op het punt stond te gaan lachen. Het was een vrije dag en zij waren op weg naar de parade, Unificatiedag of Wei’s Geboortedag of iets dergelijks; Chip was zeven. ‘Luister, LiRM35M26J449988WXYZ,’ zei papa Jan. ‘Luister, dan zal ik je iets fantastisch, iets ongelooflijks vertellen. In mijn tijd — luister je? — in mijn tijd waren er meer dan twintig verschillende namen alleen voor jongens! Zou jij dat geloven? Heb de Familie lief, het is de waarheid. Je had Jan en John en Amu en Lev Higa en Mike! Tonio! En in mijn vaders tijd waren er zelfs nog meer, misschien wel veertig of vijftig! Is dat niet belachelijk? Al die verschillende namen, als de leden zelf precies gelijk en verwisselbaar zijn? Is dat niet het gekste dat je ooit gehoord hebt?’

En Chip knikte verward met het gevoel dat papa Jan het omgekeerde bedoelde, dat het eigenlijk niet gek en belachelijk was om alleen al voor jongens veertig of vijftig verschillende namen te hebben.

'Kijk maar!’ zei papa Jan, die Chip bij de hand nam en met hem verder liep door Unity Park naar de Wei’s Geboortedagparade. ‘Precies gelijk! Geweldig hè? Hetzelfde haar, dezelfde ogen, dezelfde huidskleur, dezelfde lichaamsbouw; jongens, meisjes, allemaal hetzelfde. Als erwten in een peul. Is dat niet mooi ? Is dat niet het einde?’

Chip zei blozend (zijn groene oog niet, niet hetzelfde als van iedereen) : 'Wat betekent "ertinnenpeul” ?’

'Dat weet ik niet,' zei papa Jan. ‘Dingen die leden vroeger aten voor de totaalkoeken. Sharya zei dat altijd.’

Hij was bouwopzichter in EUR55131, twintig kilometer van ‘55128, waar Chip en zijn familie woonden. Op zon- en feestdagen reed hij naar ze toe om ze op te zoeken. Zijn vrouw, Sharya, was bij een ongeluk met een plezierboot in 135 verdronken, hetzelfde jaar dat Chip geboren was; hij was niet hertrouwd.

Chip’s andere grootouders, zijn vaders moeder en vader, woonden in MEX10405 en de enige keren dat hij ze zag was als zij op verjaardagen opbelden. Zij waren vreemd, maar niet half zo vreemd als papa Jan.



De school was leuk en spelen was leuk. Het Pre-U Museum was leuk, hoewel sommige van de tentoongestelde zaken een beetje eng waren — de ‘speren’ en ‘geweren’ bijvoorbeeld en de ‘gevangeniscel’, waarin de ‘veroordeelde’ in een gestreept pak op zijn krib zat en maand in maand uit in roerloze smart zijn hoofd in zijn handen geklemd hield. Chip keek altijd naar hem — desnoods glipte hij van de rest van de klas weg — en nadat hij had gekeken liep hij altijd vlug weg.

IJsjes en speelgoed en stripboeken waren ook leuk. Een keer, toen Chip zijn armband met het strookje van een stuk speelgoed tegen een aftaster van het voorraadmagazijn hield, flikkerde op het scherm een rood nee en moest hij het speelgoed, een bouwdoos, in de retourbak leggen. Hij kon niet begrijpen waarom Uni het hem geweigerd had; het was de goede dag en het speelgoed was uit de goede groep. ‘Er moet een reden voor zijn, jong,’ zei het lid achter hem. 'Ga je adviseur maar opbellen om het te vragen.’

Dat deed hij en het bleek dat het speelgoed alleen maar een paar dagen vastgehouden en niet helemaal ontzegd werd; hij had ergens met een aftaster gespeeld door er steeds weer zijn armband tegen te houden en hij moest leren dit niet weer te doen. Dat flikkerende rode nee was voor het eerst van zijn leven voor een verzoek dat hem echt iets kon schelen en niet alleen maar, omdat hij in de verkeerde klas begon of op de verkeerde dag in het medicentrum kwam; hij was gekwetst en treurig.

Verjaardagen waren leuk en Kerstmis en Marxmis en Unificatiedag en Wood’s en Wei’s Geboortedagen ook. Nog leuker, omdat zij minder vaak voorkwamen, waren zijn schakeldagen. De nieuwe schakel glom dan meer dan de andere en bleef dagen en dagenlang glimmen; en dan op een dag als het hem inviel keek hij weer en dan waren er alleen maar oude schakels, allemaal hetzelfde en niet van elkaar te onderscheiden.



In het voorjaar van 145, toen Chip tien was, kregen hij en zijn ouders en Peace toestemming voor het uitstapje naar EUR00001 om Uni-Comp te bezichtigen. Het was een reis van meer dan een uur van autohaven naar autohaven en de langste reis die Chip zich herinnerde te hebben gemaakt, hoewel hij volgens zijn ouders van Mex naar Eur was gevlogen toen hij anderhalf was en een paar maanden later van EUR20140 naar '55128. Zij maakten de tocht naar UniComp op een zondag in april en reden samen met een echtpaar van in de vijftig (iemands vreemd-uitziende grootouders, allebei lichter gekleurd dan normaal, zij met ongelijk geknipt haar) en nog een gezin, waarvan de jongen en het meisje een jaar ouder waren dan Chip en Peace. De andere vader reed de auto van de afrit naar EUR00001 tiaar de autohaven bij UniComp. Chip keek belangstellend hoe de man de hendel en de knoppen van de auto bediende. Het was een gek gevoel om weer langzaam op wielen te rijden nadat je op lucht was voortgesneld.

Zij namen foto’s buiten bij de witte marmeren koepel van UniComp — witter en mooier dan op films of op de televisie, terwijl de bergen met hun sneeuwtoppen erachter indrukwekkender waren en het Meer der Universele Broederschap blauwer en wijder — en toen gingen zij achter de rij voor de ingang staan, raakten de toegangs-aftaster aan en gingen de blauwwitte gebogen brede gang in. Een glimlachend lid in het lichtblauw begeleidde hen naar de rij bij de lift. Zij gingen erachter staan en papa Jan kwam naar hen toe, grijnzend van vreugde over hun verbazing.

'Wat doet u hier?’ vroeg Chip's vader toen papa Jan Chip’s moeder kuste. Zij hadden hem verteld dat zij toestemming voor het uitstapje hadden gekregen en hij had helemaal niet gezegd dat hij het zelf ook had aangevraagd.

Papa Jan kuste Chip's vader. ‘O, ik wou jullie gewoon verrassen, dat is het enige,’ zei hij. ‘Ik wou mijn vriend hier' — en hij legde een grote hand op Chip’s schouder — ‘iets meer over Uni vertellen dan de microfoon. Dag Chip.' Hij boog zich en kuste Chip op zijn wang en Chip, verrast dat hij de reden was van papa Jan’s komst, kuste hem terug en zei: ‘Dag papa Jan.’

'Dag Peace KD37T5002,' zei papa Jan plechtig en kuste Peace. Zij kuste en groette hem.

‘Wanneer hebt u de reis aangevraagd?' vroeg Chip’s vader.

'Een paar dagen na jou,' zei papa Jan die zijn hand op Chip’s schouder liet liggen. De rij schoof een paar meter op en zij schoven allemaal mee.

Chip’s moeder zei: 'Maar u bent hier toch pas vijf of zes jaar geleden geweest, is het niet?'

'Uni weet wie hem in elkaar heeft gezet,' zei papa Jan glimlachend. 'Wij krijgen speciale gunsten.’

'Dat is niet zo,’ zei Chip's vader. 'Niemand krijgt speciale gunsten.’ 'Nou, ik ben er in elk geval,' zei papa Jan en zond zijn glimlach omlaag naar Chip. 'Goed?'

'Goed,’ zei Chip en glimlachte terug naar hem op.

Papa Jan had UniComp helpen bouwen toen hij een jongeman was. Het was zijn eerste opdracht geweest.



In de lift konden ongeveer dertig leden en in plaats van muziek kwam er een mannenstem uit — 'Goedendag broeders en zusters; welkom op het terrein van UniComp’ — een warme, vriendelijke stem die Chip van de televisie herkende. 'Zoals u merkt hebben we ons in beweging gezet,’ zei de stem, 'en nu dalen wij met een snelheid van tweeëntwintig meter per seconde. Het duurt iets meer dan drie en een halve minuut voor wij op een diepte van vijf kilometer bij Uni zijn. Deze schacht waarlangs wij naar beneden gaan...’ De stem deelde gegevens mee over de grootte van de behuizing van UniComp en de dikte van de muren en vertelde over de beveiliging tegen alle natuurlijke en door de mens veroorzaakte stoornissen. Chip had die informatie al eerder gehoord, op school en op de televisie, maar nu hij het hoorde terwijl hij het gebouw binnenging en door die muren drong, terwijl hij op het punt stond UniComp te zien, kwam het hem nieuw en opwindend voor. Hij luisterde aandachtig met zijn gezicht naar de ronde luidspreker boven de deur van de lift. Papa Jan’s hand lag nog op zijn schouder als om hem tegen te houden. ‘Wij gaan nu langzamer,’ zei de stem. 'Een prettige excursie,' — en de lift daalde zacht verend tot hij stilstond. De deur spleet open en schoof naar weerskanten weg.

Er kwam weer een gang, kleiner dan die op de begane grond, weer een glimlachend lid in het lichtblauw en weer een rij; deze strekte zich twee aan twee uit tot aan de dubbele deur die op een flauw verlichte zaal uitkwam.

‘Wij zijn er!’ riep Chip en papa Jan zei tegen hem: 'Wij hoeven niet allemaal bij elkaar te blijven.’ Zij waren van Chip’s ouders en Peace afgeraakt, die meer naar voren in de rij stonden en vragend naar hen achterom keken — Chip’s ouders; Peace was te klein om haar te kunnen zien. Het lid voor Chip draaide zich om en bood hen aan op te schuiven, maar papa Jan zei: ‘Nee, het is goed zo. Dank u broeder.' Hij wuifde naar Chip’s ouders en glimlachte en Chip deed hetzelfde. Chip’s ouders glimlachten terug, draaiden zich toen om en schuifelden naar voren.

Papa Jan keek om zich heen, zijn uitpuilende ogen stonden helder en de glimlach bleef om zijn mond. Zijn neusvleugels gingen met zijn ademhaling heftig op en neer. ‘Nu zie je dan eindelijk UniComp,’ zei hij. ‘Opgewonden?'

‘Nou en of,’ zei Chip.

Zij volgden de rij naar voren.

'Dat kan ik me voorstellen,’ zei papa Jan. 'Geweldig! Een unieke ervaring, de machine te zien die je gaat classificeren en die je je opdrachten geeft, die zal beslissen waar je gaat wonen en of je wel of niet met het meisje gaat trouwen waar je mee trouwen wilt; en als je trouwt, of je al dan niet kinderen krijgt en hoe ze zullen heten als je ze hebt — natuurlijk ben je opgewonden; wie zou dat niet zijn?'

Chip keek naar papa Jan, verontrust.

Papa, nog steeds glimlachend, klopte op zijn rug toen zij op hun beurt de zaal ingingen. ‘Ga maar kijken!’ zei hij. ‘Kijk maar wat er tentoongesteld is, kijk naar Uni, kijk naar alles! Het ligt hier allemaal voor jou om naar te kijken!’

Er was een rek met oorspeakertjes, dezelfde als in een museum; Chip pakte er een en deed het in zijn oor. Het vreemde gedrag van papa Jan maakte hem zenuwachtig en hij vond het jammer, dat hij niet vooraan stond bij zijn ouders en Peace. Papa Jan deed er ook een in zijn oor. 'Ik ben benieuwd wat ik voor interessante nieuwe dingen te horen krijg!’ zei hij en lachte bij zichzelf. Chip wendde zich van hem af.

Zijn zenuwachtigheid en verontrusting vielen van hem af toen hij tegenover een muur stond, die flikkerde met duizend vonkende snel heen en weer schietende minilichtjes. De stem uit de lift sprak in zijn oren en vertelde hem, terwijl de lichtjes het lieten zien, hoe UniComp van de relaisgordel om de wereld de microgolf-impulsen van de ontelbare aftasters en telecomps en teletoestellen ontving; hoe het de impulsen evalueerde en zijn antwoordimpulsen naar de relaisgordel en de bronnen van aanvrage terugzond.

Ja, hij was opgewonden. Was er iets dat vlugger, knapper, meer alomtegenwoordig was dan Uni ?

Het volgende gedeelte van de muur liet zien hoe de geheugens werkten; een lichtstraal schoot over een met een netwerk bespannen metalen vierkant en deed sommige delen gloeien en liet andere donker. De stem sprak over elektron-stralen en supergeleidende roosters, over geladen en ongeladen plekjes, die de ja-of-nee-dragers waren van verschillende stukjes informatie. Als er aan UniComp een vraag werd gesteld, zei de stem, tastte hij de desbetreffende stukjes af ...

Hij begreep het niet maar dat maakte het alleen maar fantastischer, dat Uni op zo’n geheimzinnige, zo'n onbegrijpelijke manier alles kon weten wat er te weten viel!

En het daaropvolgende deel was van glas, geen muur en daar was het, UniComp: twee evenwijdige rijen verschillend gekleurde metaal-massa’s, net als behandeleenheden, alleen lager en kleiner, sommige roze, sommige bruin, sommige oranje; en daar tussendoor liep in de grote rooskleurig verlichte zaal, een tiental leden in lichtblauwe overalls, die tegen elkaar glimlachten en praatten terwijl zij op meters en wijzers van de ongeveer dertig eenheden keken en wat zij aflazen op mooie lichtblauwe klemborden noteerden. Op de achtermuur hing een gouden kruis en sikkel en een klok die aanwees 11.08 zon 12 apr 145 U.J. Muziek drong in Chip’s oor en zwol aan: 'Opwaarts, Opwaarts,’ gespeeld door een enorm orkest, zo ontroerend en zo verheven, dat er tranen van trots en geluk in zijn ogen kwamen.

Hij had daar wel uren kunnen blijven om naar die bedrijvige opgewekte leden en die indrukwekkend flikkerende geheugens te kijken, naar 'Opwaarts, Opwaarts’ te luisteren en dan naar ‘Een Machtige Familie’; maar de muziek stierf weg (terwijl 11.10 op 11.11 sprong), en de stem, vriendelijk, rekening houdend met zijn gevoelens, maakte hem attent op andere leden die stonden te wachten en vroeg hem om door te willen lopen naar de volgende tentoonstelling verderop in de zaal. Met tegenzin wendde hij zich van de glazen wand van UniComp af, samen met andere leden die een traan uit hun ooghoeken pinkten en glimlachten en knikten. Hij glimlachte tegen ze en zij tegen hem.

Papa Jan pakte zijn arm en trok hem door de zaal naar een deur met een aftaster erop. 'Nou, vond je het mooi?’ vroeg hij.

Chip knikte.

'Dat is Uni niet,' zei papa Jan.

Chip keek hem aan.

Papa Jan trok het speakertje uit Chip’s oor. ’Dat is UniComp niet!’ zei hij op heftige fluistertoon. ‘Die zijn niet echt, die roze en oranje kisten daarbinnen! Dat is speelgoed, waar de Familie naar kan komen kijken om zich warm en behaaglijk bij te voelen!’ Zijn ogen puilden uit dicht bij die van Chip; druppels van zijn speeksel vielen op Chip’s neus en wangen. 'Het is hier beneden!’ zei hij. 'Er zijn drie verdiepingen onder deze en daar is het! Wil je het zien? Wil je de echte UniComp zien?’

Chip kon hem alleen maar aanstaren.

'Wil je dat Chip?’ zei papa Jan. Wil je het zien? Ik kan het je laten zien!’

Chip knikte.

Papa Jan liet zijn arm los en ging rechtop staan. Hij keek om zich heen en glimlachte. 'Goed dan,' zei hij, ‘we gaan deze kant uit,’ en Chip bij de schouder pakkend koerste hij met hem de weg terug die zij gekomen waren, langs de glazen wand waarvoor zich de leden verdrongen die naar binnen keken en de flikkerende lichtstraal van de geheugens en de muur met heen en weerschietende minilichtjes, en — 'mogen wij even passeren’ — door de rij van binnenkomende leden en verder naar een ander deel van de zaal, die donkerder en leeg was, waar een reusachtige telecomp hing die van de muur was afgebroken en twee blauwe draagbaren naast elkaar stonden met kussens en opgevouwen dekens erop.

In de hoek was een deur met een aftaster ernaast, maar toen zij erbij kwamen duwde papa Jan Chip’s arm naar beneden.

'De aftaster,’ zei Chip.

‘Nee,’ zei papa Jan.

'Gaan we hier dan niet —’

Ja.'

Chip keek naar papa Jan en deze duwde hem langs de aftaster, trok de deur open, duwde hem naar binnen en kwam achter hem aan, de deur tegen de suizende dranger in dichttrekkend.

Chip staarde hem bevend aan.

‘Het is in orde,' zei papa Jan hard; en toen, niet hard maar vriendelijk, nam hij Chip’s hoofd in zijn beide handen en zei: ‘Het is in orde, Chip. Er gebeurt niets. Ik heb het al zo vaak gedaan.’

We hebben het niet gevraagd’ zei Chip nog steeds bevend.

‘Het is in orde,' zei papa Jan. ‘Kijk eens: van wie hoort UniComp?’ ‘Hoort?’

‘Van wie is het? Wie zijn computer?’

‘Die is — die is van de hele Familie.'

'En jij bent toch een lid van de Familie?’

'Nou, dan is het toch gedeeltelijk jouw computer? Hij is van jóu en niet andersom; jij bent niet van hem.'

'Nee, wij moeten alles vragen!’ zei Chip.

‘Chip, vertrouw mij alsjeblieft,’ zei papa Jan. ‘Wij gaan niets wegpakken, wij komen niet eens ergens aan. Wij gaan alleen maar kijken. Dat is de reden dat ik hier vandaag gekomen ben, om jou de echte UniComp te laten zien. Die wil je toch zien, is het niet?’

Na een ogenblik zei Chip: ‘Ja.’

Wees dan maar niet bang, het is in orde.’ Papa Jan keek hem geruststellend in de ogen, liet toen zijn hoofd los en pakte zijn hand.

Zij waren op een trapportaal met trappen naar beneden. Zij gingen er vier of vijf af — de koelte in — en papa Jan stond stil en hield Chip tegen. ‘Blijf hier staan,' zei hij. 'Ik ben zó weer terug. Niet weglopen.’

Chip zag angstig hoe papa Jan weer naar boven naar het trapportaal liep, de deur opendeed om te kijken en er toen vlug uitliep. De deur viel achter hem dicht.

Chip begon weer te beven. Hij was een aftaster langsgegaan zonder hem aan te raken en nu was hij alleen op een koude stille trap — en Uni wist niet waar hij was!

De deur ging weer open en papa Jan kwam terug met blauwe dekens over zijn arm. ‘Het is erg koud,’ zei hij.



Zij liepen samen in dekens gehuld door het gangpad, dat net breed genoeg was, tussen twee stalen muren die naar elkaar toeliepen tot aan een dwarsmuur in de verte en boven hun hoofd oprezen tot een halve meter van een helwit plafond af — geen eigenlijke muren, maar rijen reusachtige stalen blokken naast elkaar gestapeld en beslagen van de kou, aan de voorzijde op ooghoogte genummerd met zwarte sjabloon-cijfers: H46, H48 aan deze kant van het gangpad; H49, Hól aan die kant. Het gangpad was er een van de twintig of meer; smalle evenwijdige spleten tussen rug-aan-rug rijen van stalen blokken, de rijen regelmatig onderbroken door de kruisende spleten van vier iets bredere dwarsgangen.

Zij liepen door het gangpad, hun adem kwam als wolkjes uit hun neusgaten, vage halfschaduwen onder hun voeten. De geluiden die zij maakten — het paplongeruis van hun overalls, het geklepper van hun sandalen — waren de enige geluiden, omzoomd door echo’s.

'Nou?’ zei papa Jan, Chip aankijkend.

Chip trok zijn deken wat vaster om zich heen. ‘Het is niet zo leuk als boven,’ zei hij.

'Nee,' zei papa Jan. 'Geen aardige jonge leden met pennen en klemborden hier beneden. Geen warme lichtjes en vriendelijke roze machines. Hier beneden is het jaar in jaar uit leeg. Leeg en koud en levenloos. Akelig.’



Zij stonden bij de kruising van twee gangen, spleten van staal, die zich ver weg uitstrekten in de ene richting en een andere, in een derde richting en een vierde. Papa Jan schudde met een boze frons zijn hoofd. 'Het deugt niet,’ zei hij. 'Ik weet niet waarom of hoe, maar het deugt niet. Dode plannen van dode leden. Dode ideeën, dode beslissingen.’

'Waarom is het zo koud?’ vroeg Chip die naar zijn adem keek.

‘Omdat het dood is,’ zei papa Jan en schudde toen zijn hoofd. 'Nee, ik weet het niet,’ zei hij. ‘Ze werken niet als ze niet ijskoud zijn; ik weet het niet; het enige wat ik wist was dat je die dingen moest neerzetten waar ze hoorden zonder ze kapot te laten vallen.’

Zij liepen naast elkaar door een ander gangpad: 1120, 1(22, 1(24. ‘Hoeveel zijn er?’ vroeg Chip.

’Twaalfhonderdveertig op deze verdieping, twaalfhonderdveertig op de verdieping hieronder. En dat is alleen maar voor nu; er ligt tweemaal zoveel ruimte achter die oostelijke muur uitgehakt te wachten voor als de Familie groter wordt. Nieuwe schachten met een nieuw ventilatiesysteem liggen al op hun plaats . ..’

Zij gingen naar de volgende verdieping eronder. Die was precies zoals die erboven, behalve dat er bij twee kruisingen stalen pilaren stonden en rode cijfers op de geheugenblokken, in plaats van zwarte. Zij liepen langs J65, J63, J61. 'De grootste uitgraving die ooit heeft plaatsgevonden,’ zei papa Jan. 'Het grootste karwei dat ooit gedaan is, waarbij door één computer de vorige vijf verouderd werden gemaakt. Toen ik zo oud was als jij was het iedere avond op het nieuws.

Ik had bedacht, dat het niet te laat zou zijn om te helpen als ik twintig was, als ik maar de juiste classificatie kreeg, dus heb ik erom gevraagd.'

’U hebt erom gevraagd?’

‘Dat zei ik, ja,’ zei papa Jan glimlachend en knikkend. ‘In die dagen was dat ongehoord. Ik vroeg aan mijn adviseur om Uni te vragen — nu ja, het was niet Uni, het was EuroComp — in elk geval ik vroeg haar om het te vragen en dat deed ze en Christus, Marx, Wood en Wei, ik kreeg het — 042C; bouwwerker, derde klas. Eerste opdracht, hier.’ Hij keek rond, voortdurend glimlachend, zijn ogen levendig. ‘Zij wilden die gevaarten een voor een door de schachten neerlaten,’ zei hij en lachte. 'Ik ben een hele nacht opgebleven, om te berekenen dat het karwei acht maanden eerder klaar kon zijn als wij ze door een tunnel van de andere kant van de Berg Liefde binnenbrachten’ — hij wees met zijn duim over zijn schouder — ‘en ze op wielen naar binnen reden. EuroComp was nog niet op dat eenvoudige idee gekomen. Of misschien had het niet zoveel haast om zijn geheugen te laten overhevelen!’ Hij lachte weer.

Hij hield op met lachen. Chip, die naar hem keek, zag voor het eerst dat zijn haar nu helemaal grijs was. De rossige plekken die hij een paar jaar tevoren had gehad waren volkomen verdwenen.

'En hier staan ze dan,’ zei hij, 'allemaal op hun plaats, door mijn tunnel gereden en acht maanden langer in gebruik dan zij anders geweest zouden zijn.’ Hij keek naar de blokken waar hij langsliep alsof hij ze niet kon zetten.

Chip zei: ‘Houdt u — niet van UniComp?’

Papa Jan zweeg even. 'Nee,' zei hij en schraapte zijn keel. 'Je kunt er niet mee discussiëren, je kunt er niets aan uitleggen ..

'Maar hij weet alles,' zei Chip. Wat valt er dan uit te leggen of te discussiëren ?'

Zij weken uit elkaar om langs een vierkante stalen pilaar te lopen en kwamen weer bij elkaar.

'Ik weet het niet,' zei papa Jan. ‘Ik weet het niet.’ Hij liep door, met gebogen hoofd, fronsend, zijn deken om zich heen gewikkeld. 'Hoor eens,’ zei hij, 'is er een classificatie die jij liever wilt hebben dan een andere? Een opdracht waar jij speciaal naar uitkijkt?’

Chip keek onzeker naar papa Jan en haalde zijn schouders op. 'Nee,’ zei hij. 'Ik wil de classificatie hebben die ik krijg, waar ik geschikt voor ben. En de opdrachten die ik krijg, die nodig zijn voor de Familie. Er is trouwens toch maar een opdracht, helpen de Familie —’

’ "Helpen de Familie door het heelal te verspreiden’’,' zei papa Jan. ‘Ik weet het. Door het verenigde UniComp heelal. Vooruit,’ zei hij, 'Laten we maar weer naar boven gaan. Ik kan niet zo lang meer tegen kou.’

Verlegen zei Chip: ‘Is er niet nog een verdieping? U zei dat —’

'Dat kan niet,’ zei papa Jan. ‘Daar zijn aftasters en er lopen leden rond, die zien dat wij ze niet aanraken en aan komen stormen om ons te “helpen". Er is trouwens toch niets bijzonders te zien; de ontvangsten zendapparatuur en de koelinstallaties.’

Zij liepen naar de trap. Chip voelde zich in de steek gelaten. Papa Jan was om de een of andere reden in hem teleurgesteld; erger nog, hij was niet in orde, want hij wilde met Uni discussiëren en geen aftasters aanraken en hij gebruikte lelijke woorden. 'U moet het aan uw adviseur vertellen,’ zei hij toen zij de trap opgingen. ‘Dat u met Uni wilt discussiëren.’

'Ik wil niet met Uni discussiëren,’ zei papa Jan. 'Ik wil alleen maar kunnen discussiëren als ik wil discussiëren.'

Dat kon Chip helemaal niet volgen. 'U moet het hem toch vertellen,’ zei hij. ‘Misschien krijgt u dan een extra behandeling.’

‘Waarschijnlijk wel,’ zei papa Jan en even later: 'Goed, ik zal het hem wel vertellen.'

‘Uni weet alles over alles,’ zei Chip.

Zij gingen de tweede trap op en op het trapportaal buiten de tentoonstellingszaal bleven ze staan om de dekens op te vouwen Papa Jan was liet eerste klaar. Hij keek hoe Chip de zijne opvouwde.

'Ziezo,' zei Chip, op het blauwe pakje tegen zijn borst kloppend.

‘Weet je waarom ik je ‘‘Chip’’ heb genoemd?’ vroeg papa Jan hem. ‘Nee,’ zei Chip.

‘Er bestaat een oud gezegde, "een spaander van het oude blok”. Dat's , 'a chip off the old block’: een aardje naar zijn vaartje (vert.) betekent dat een kind net is als zijn ouders of zijn grootouders.’

‘O.’

‘Ik bedoel niet dat jij net als je vader was of niet eens zoals ik,’ zei papa Jan. 'Ik bedoelde dat jij net als mijn grootvader bent. Vanwege je oog. Hij had ook een groen oog.’

Chip verschoof en wou dat papa Jan uitgepraat was zodat zij naar buiten konden gaan waar zij hoorden.

'Ik weet wel dat je het niet prettig vindt om er over te praten,’ zei papa Jan, 'maar het is niet iets om je over te schamen. Het is niet zo verschrikkelijk om een beetje anders te zijn dan de anderen. Leden waren vroeger zo verschillend van elkaar, je houdt het niet voor mogelijk. Je betovergrootvader was een heel moedige, bekwame man. Hij heette Hanno Rybeck — de namen en de nummers waren toen apart — en hij was een kosmonaut die de eerste Marskolonie heeft helpen bouwen. Dus je hoeft je niet te schamen, dat je zijn oog hebt meegekregen. Ze vechten tegenwoordig maar een eind weg met die genen, neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar misschien hebben zij er een paar van jou over het hoofd gezien; misschien heb je wel meer dan een groen oog, misschien heb je ook iets van mijn grootvaders moed en bekwaamheid meegekregen.' Hij wilde de deur opendoen, maar draaide zich om om weer naar Chip te kijken. ‘Probeer iets te willen, Chip,’ zei hij. 'Probeer het een dag of twee voor je volgende behandeling. Dan is het ’t gemakkelijkst; dingen te willen, over dingen te piekeren ...'



Toen ze uit de lift in de gang op de begane grond kwamen, stonden Chip’s ouders en Peace op hen te wachten. 'Waar zijn jullie geweest?' vroeg Chip’s vader en Peace, die een miniatuur-oranje geheugenblokje (nee werkelijk) in haar hand had, zei: 'Wij hebben zó lang gewacht!' ‘Wij hebben naar Uni gekeken,' zei papa Jan.

Chip’s vader zei: ‘Al die tijd?’

'Inderdaad.'

'Jullie hadden door moeten lopen zodat de andere leden ook aan de beurt kwamen.’

‘Jij wel, Mike,' zei papa Jan glimlachend. 'Mijn speakertje zei "Jan, oude vriend, fijn je te zien! Jij en je kleinzoon kunnen net zo lang blijven als jullie willen!” '

Chip’s vader draaide zich zonder te glimlachen om.

Zij gingen naar de kantine, vroegen om koeken en cola — behalve papa Jan die geen trek had — en namen die mee naar het picknick-terrein achter de koepel. Papa Jan wees Chip de Berg Liefde en vertelde hem het laatste nieuws over het boren van de tunnel, waarvan Chip’s vader nogal opkeek — een tunnel om zesendertig niet zo grote geheugenblokken door te vervoeren. Papa Jan vertelde hem, dat er meer blokken op een lagere verdieping waren, maar hij zei er niet bij hoeveel of hoe groot ze waren of hoe koud en levenloos. Dat zei Chip ook niet. Het gaf hem een eigenaardig gevoel, dat hij iets samen met papa Jan wist en de anderen niet vertelde; het maakte hen tweeën ander} dan de anderen en hetzelfde als elkaar, tenminste een beetje...

Toen zij gegeten hadden, liepen zij naar de autohaven en gingen in de rij staan. Papa Jan bleef bij hen tot zij bij de aftasters waren; toen ging hij weg, verklarend dat hij wilde wachten om met twee vrienden uit Riverbend naar huis te gaan, die Uni later op de dag kwamen bezoeken. ’Riverbend', zo noemde hij '55131 waar hij woonde.

De eerstvolgende keer dat Chip Bob NE, zijn adviseur, zag vertelde hij hem over papa Jan; dat hij niet op Uni gesteld was en er mee wilde discussiëren en er dingen aan uit wilde leggen.

Bob zei glimlachend: 'Dat gebeurt wel eens meer met leden die zo oud zijn als je grootvader, Li. Dat is niets om ongerust over te zijn.’ 'Maar kun je het niet tegen Uni zeggen?' zei Chip. ‘Misschien kan hij een extra behandeling krijgen of een sterkere.’

‘Li,’ zei Bob, die over zijn bureau naar voren leunde, ‘de verschillende chemicaliën die wij in onze behandelingen krijgen, zijn erg kostbaar en moeilijk te maken. Als oudere leden zoveel zouden krijgen als ze soms nodig hebben, zou er misschien niet genoeg zijn voor de jongere leden, die eigenlijk belangrijker voor de Familie zijn. En als wij genoeg chemicaliën zouden maken om iedereen tevreden te stellen, zouden wij de meer belangrijke taken misschien verwaarlozen. Uni weet wat er gedaan moet worden, hoeveel er is van alles en hoeveel van alles iedereen nodig heeft. Je grootvader is niet echt ongelukkig, dat verzeker ik je. Hij is alleen een beetje nukkig en dat zullen wij ook wel worden als wij in de vijftig zijn.’

‘Hij gebruikt dat woord,’ zei Chip; ’V-puntje-puntje-puntje-T.’

'Dat doen oudere leden ook wel eens.’ zei Bob. ‘Daar bedoelen zij niet echt iets mee. Woorden op zichzelf zijn niet ‘‘vies”; het zijn de daden waar de zogenaamde vieze woorden voor staan, die aanstootgevend zijn. Leden zoals je grootvader gebruiken alleen de woorden maar doen niet de daden. Het is niet zo leuk, maar het is geen echte ziekte. Hoe staat het met jou? Nog wrijving? Laten we je grootvader voorlopig maar aan zijn eigen adviseur overlaten.'

'Nee, geen wrijving,’ zei Chip en dacht eraan, dat hij een aftaster was gepasseerd zonder hem aan te raken en dat hij geweest was waar hij van Uni niet mocht komen en er nu plotseling niets over tegen Bob wilde zeggen. ‘Helemaal geen wrijving,’ zei hij. 'Alles loopt gesmeerd.’ ‘Goed,’ zei Bob. ‘Aanraken. Tot aanstaande vrijdag dan, hè?’



Een week of wat later werd papa Jan naar USA60607 overgeplaatst. Chip en zijn ouders en Peace reden naar de luchthaven in EUR55130 om hem weg te brengen.

Terwijl Chip’s ouders en Peace in de wachtkamer door het glas naar de leden keken die aan boord van het vliegtuig gingen, trok papa Jan Chip opzij en stond vertederd glimlachend naar hem te kijken. ‘Chip groenoog,’ zei hij — Chip fronste zijn voorhoofd en probeerde het weer glad te trekken — ‘je hebt zeker een extra behandeling voor mij gevraagd, hè?’

‘Ja.’ zei Chip, ‘hoe weet u dat?’

‘O, dat vermoedde ik alleen maar,’ zei papa Jan. ‘Pas goed op jezelf. Chip. Onthoud waar je van afstamt en onthoud wat ik heb gezegd over proberen iets te willen.’

‘Dat zal ik doen,’ zei Chip.

'De laatsten gaan weg,’ zei Chip’s vader.

Papa Jan kuste hen allemaal ten afscheid en voegde zich bij de leden die naar buiten gingen. Chip liep naar het glas om te kijken; en zag papa Jan door het toenemende donker naar het vliegtuig gaan, een ongewoon groot lid, zijn meeneemtas zwaaide onderaan een slungelige arm. Bij de roltrap draaide hij zich om en wuifde — Chip wuifde terug en hoopte dat papa Jan hem kon zien —, draaide zich weer om en hield zijn pols met de tas eraan tegen de aftaster. Het groen als antwoord vonkte door de afstand en schemering en hij stapte op de roltrap en werd vlot naar boven gevoerd.

In de auto terug zat Chip zwijgend te denken dat hij papa Jan en zijn bezoeken op zon- en feestdagen zou missen. Dat was vreemd omdat hij zo’n eigenaardig en afwijkend oud lid was. Toch was dat precies waarom hij hem zou missen, besefte Chip plotseling; omdat hij eigenaardig en verschillend was en niemand anders zijn plaats zou innemen.

‘Wat is er Chip?’ vroeg zijn moeder.

'Ik zal papa Jan missen,’ zei hij.

'Ik ook,’ zei ze, 'maar af en toe zien we hem op de telefoon.’

‘Het is maar goed dat hij weggaat,’ zei Chip's vader.

‘Ik wil dat hij niet weggaat,’ zei Chip. ‘Ik wil dat hij naar hier terug wordt overgeplaatst.’

'Het is niet erg waarschijnlijk,’ zei zijn vader, 'en dat is maar goed ook. Hij had een slechte invloed op je.’

’Mike,’ zei Chip’s moeder.

'Begin jij nu ook niet met die flauwekul,’ zei Chip’s vader. ‘Ik heet Jezus en hij heet Li.’

'En ik heet Peace,’ zei Peace.











Chip onthield wat papa Jan hem verteld had en in de weken en maanden die volgden dacht hij er dikwijls aan om iets te willen, iets te willen doen, zoals papa Jan die toen hij tien was Uni wilde helpen bouwen. Hij lag om de paar nachten enkele uren wakker en overwoog alle verschillende opdrachten die er waren, alle verschillende classificaties die hij kende — bouwopzichter zoals papa Jan, laboratoriumtechnicus zoals zijn vader, plasma-natuurkundige zoals zijn moeder, fotograaf zoals de vader van een vriendje, dokter, adviseur, tandarts, kosmonaut, acteur, musicus. Zij schenen elkaar allemaal niet veel te ontlopen, maar voor hij er echt een kon willen moest hij er eerst een uitzoeken. Het was een vreemd idee om over te denken — uit te zoeken, te kiezen, te beslissen. Het maakte dat hij zich klein voelde en toch ook dat hij zich groot voelde, allebei tegelijk.

Op een avond dacht hij dat het misschien interessant zou zijn om grote gebouwen te ontwerpen, zoals de kleine die hij gebouwd had met een bouwdoos die hij lang geleden eens had gehad (een flikkerend rood nee van Uni). Dat was de avond voor een behandeling, waarvan papa Jan had gezegd dat het een goede tijd was om dingen te willen. De volgende avond leek ontwerper van grote gebouwen niet te verschillen van iedere andere classificatie. Het hele denkbeeld om een speciale classificatie te willen leek eigenlijk dwaas en pre-U die avond en hij ging meteen slapen.

De avond voor zijn volgende behandeling dacht hij weer over het ontwerpen van gebouwen — gebouwen in allerlei verschillende vormen, niet alleen maar de drie gebruikelijke — en hij vroeg zich af waarom het boeiende van dat denkbeeld de maand ervoor was verdwenen. Behandelingen waren er om ziekten te voorkomen en leden te ontspannen die gespannen waren en te zorgen dat vrouwen niet te veel baby’s kregen en mannen niet te veel haar op hun gezicht; waarom zouden zij een boeiende gedachte niet boeiend doen schijnen? Maar dat deden zij wel, de ene maand en de volgende en de daaropvolgende. Zulke gedachten te hebben was misschien een vorm van egoïsme, vermoedde hij; maar als dat zo was, was het in zo'n lichte vorm — er waren maar een paar uur van de tijd om te slapen mee gemoeid, nooit van school of televisietijd — dat hij het niet eens aan Bob NE vertelde, zoals hij ook niet over een ogenblik van zenuwachtigheid of een enkele droom gesproken zou hebben. Iedere week als Bob vroeg of alles in orde was, zei hij van wel; gesmeerd, geen wrijving. Hij paste er voor op niet te vaak of te lang te ‘denken iets te willen’, zodat hij altijd alle slaap kreeg die hij nodig had en 's morgens onder het wassen bestudeerde hij zijn gezicht in de spiegel om zich ervan te overtuigen dat hij er nog goed uitzag. Dat was ook zo — op zijn oog na natuurlijk.

In 146 werden Chip en zijn familie, tegelijk met de meeste leden uit hun gebouw, naar AFR71680 overgeplaatst. Het gebouw, waarin zij gehuisvest werden was gloednieuw, met een groen tapijt in plaats van grijs in de gangen, grotere televisieschermen en meubilair dat bekleed, maar niet verstelbaar was.

Er was veel om aan te wennen in '71680. Het klimaat was iets warmer en de overalls lichter in gewicht en van kleur; de monorail was oud en langzaam en vaak onklaar; en de totaalkoeken zaten in een groenachtige folie en smaakten zout en een beetje vreemd.

De nieuwe adviseur van Chip en zijn familie was Marij CZ14L8584. Zij was een jaar ouder dan de moeder van Chip hoewel ze er een paar jaar jonger uitzag.

Toen Chip eenmaal aan het leven in '71680 gewend was geraakt — de school was tenminste niet anders — nam hij zijn tijdverdrijf van 'denken iets te willen' weer op. Hij zag nu, dat er aanzienlijke verschillen tussen de classifiaties waren en begon zich af te vragen, welke Uni hem zou geven als het zover was. Uni, met zijn twee verdiepingen koude stalen blokken, zijn lege echo verwekkende massa’s... Hij wou dat papa Jan hem mee had genomen naar de onderste verdieping, waar leden waren. Het zou prettiger zijn te denken dat je geclassificeerd werd door Uni en een paar leden in plaats van door Uni alleen; als ze hem een classificatie gaven die hem niet aanstond en er waren leden bij betrokken, zou het misschien mogelijk zijn hun uit te leggen .. .

Papa Jan belde tweemaal per jaar op; hij vroeg het vaker aan, zei hij, maar dat was alles wat hem toegestaan werd. Hij zag er ouder uit en glimlachte vermoeid. Er werd een afdeling van USA60607 verbouwd en hij had de leiding. Chip had hem graag willen vertellen dat hij probeerde iets te willen, maar dat kon niet met alle anderen om hem heen voor het scherm. Een keer, toen het gesprek bijna afgelopen was, zei hij: 'Ik probeer het,’ en papa Jan glimlachte zoals vanouds en zei: ‘Zo mag ik het horen!’

Toen het gesprek klaar was, zei Chip s vader: 'Wat probeer je?'

‘Niets,’ zei Chip.

‘Je zult er toch wel iets mee bedoeld hebben,' zei zijn vader.

Chip haalde zijn schouders op.

Mary CZ vroeg het hem ook, de eerstvolgende keer dat Chip haar zag. 'Wat bedoelde je toen je tegen je grootvader zei dat je het probeerde?' zei ze.

'Niets,' zei Chip.

‘Li,’ zei Mary en keek hem verwijtend aan. 'Je zei dat je het probeerde. Wat probeerde?’

'Ik probeer hem niet te missen,’ zei hij. ‘Toen hij naar Usa werd overgeplaatst zei ik tegen hem dat ik hem zou missen en hij zei, dat ik moest proberen dat niet te doen, dat leden allemaal hetzelfde waren en dat hij toch zo vaak als hij kon zou opbellen.’

'O,' zei Mary en bleef Chip aankijken, onzeker nu. 'Waarom heb je dat dan niet meteen gezegd?' vroeg ze.

Chip haalde zijn schouders op.

‘En mij je hem nu?’

Een beetje maar,’ zei Chip. ‘Ik probeer het niet te doen.'



Sex begon en dat was nog beter om aan te denken dan aan iets te willen. Hoewel hem geleerd was dat orgasmen buitengewoon plezierig waren, had hij geen flauw idee gehad van de bijna ondraaglijke verrukking van de toenemende sensaties, de zaligheid van het komen en de uitgeputte en slapmakende bevrediging van de ogenblikken daarna. Niemand had er een flauw idee van gehad, geen van zijn klasgenoten; zij praatten over niets anders en zouden zich eveneens graag aan niets anders gewijd hebben. Chip kon nauwelijks aan algebra en elektronica en astronomie denken, laat staan aan de verschillen tussen de classificaties.

Maar na een paar maanden kalmeerde iedereen en, eenmaal aan het nieuwe plezier gewend, gaven zij het zijn gepaste zaterdagavondplaats in het wekelijkse partoon.

Op een zaterdagavond, toen Chip veertien was, fietste hij met een groepje vrienden naar een mooi wit strand, een paar kilometer ten noorden van AFR71680. Daar zwommen zij — ze sprongen en trapten en spartelden in de golven, tot roze schuim geworden door de dalende zon — en stookten een vuurtje op het zand en zaten er omheen op dekens en aten hun koeken met cola en knapperige zoete stukjes stukgeslagen kokosnoot. Een jongen speelde wijsjes op een blokfluit, niet erg goed, en daarna, toen het vuur inkromp tot gloeiende as, zonderde de groep zich af in vijf paren, elk op hun eigen deken.

Het meisje waar Chip mee was, was Anna VF en na hun orgasme — het beste dat Chip ooit gehad had of zo leek het — was hij met een gevoel van tederheid voor haar vervuld en wilde hij dat hij iets had om haar als uitdrukking daarvan te geven, zoals de mooie schelp die Karl GG aan Yin AP had gegeven, of het blokfluitwijsje van Li OS dat nu zachtjes koerde voor het meisje waar hij die avond mee lag. Chip had niets voor Anna, geen schelp, geen wijsje; helemaal niets, behalve misschien zijn gedachten.

‘Vind je het leuk iets interessants te hebben om over te denken?’ vroeg hij, op zijn rug liggend met zijn arm om haar heen.

'Mm,' zei ze en drukte zich dichter tegen zijn zij. Haar hoofd lag op zijn schouder en haar arm over zijn borst.

Hij kuste haar voorhoofd. ‘Denk eens aan alle classificaties die er zijn ...' zei hij.

‘Mm?'

‘En probeer dan te beslissen welke je zou kiezen als je er een kiezen moest.'

'Een kiezen moest?’ zei ze.

‘Juist ja.’

'Wat bedoel je?’

'Een kiezen. Om te hebben. Om in te zijn. Welke classificatie zou jij dan het liefst willen? Dokter, ingenieur, adviseur...’

Ze steunde haar hoofd op haar hand en keek hem schuin aan. ‘Hoe bedoel je?’ zei ze.

Hij zuchtte even en zei: 'Wij worden geclassificeerd, ja?'

'Ja.'

‘Stel nu eens dat het niet zo was. Stel, dat wij onszelf moesten classificeren.'

'Dat is gekheid,' zei ze, met een vinger lijnen op zijn borst trekkend. 'Het is interessant om over te denken.'

'Laten we weer gaan neuken,' zei ze.

'Wacht even,' zei hij. ‘Denk je eens in, al die verschillende classificaties. Stel dat het aan ons was om —’

'Dat wil ik niet,’ zei ze en hield op met lijnen trekken. 'Dat is gekheid. En ziek. We worden geclassificeerd; er is niets om over te denken. Uni weet waar wij —’

'O, vechtende Uni,’ vloekte Chip. 'Doe nu gewoon net even of wij in een —’

Anna draaide zich van hem af en lag op haar buik, stijf en onbeweeglijk, met haar achterhoofd naar hem toe.

'Het spijt me,’ zei hij.

‘Het spijt mij,’ zei ze. 'Voor jou. Je bent ziek.'

'Nee, dat ben ik niet,’ zei hij.

Ze zweeg.

Hij ging rechtop zitten en keek wanhopig naar haar starre rug. 'Het ontsnapte mij gewoon,’ zei hij. 'Het spijt me.'

Ze bleef zwijgen.

'Het is maar een u oord, Anna,’ zei hij.

'Je bent ziek,' zei ze.

‘O, haat,’ zei hij.

‘Zie je nou wel?’

'Anna,' zei hij, 'hoor nu eens. Vergeet het. Vergeet de hele zaak, ja? Vergeet het maar.' Hij kietelde tussen haar dijen, maar zij sloot ze en hield zijn hand tegen.

'Hè Anna,' zei hij. 'Hè toe nou. Ik heb gezegd dat het me speet, toch? Vooruit, laten we weer gaan neuken. Ik zal je eerst zuigen als je dat wilt.’

Na een poosje ontspande ze haar dijen en liet zich door hem kietelen.

Toen draaide ze zich om, ging rechtop zitten en keek naar hem. 'Ben je echt ziek, Li?’ vroeg ze.

'Nee,' zei hij en het lukte hem te lachen. 'Natuurlijk niet,' zei hij.

'Ik heb nog nooit zoiets gehoord,' zei ze. ‘ "Onszelf classificeren’’.

Hoe zouden we dat kunnen? Hoe zouden wij genoeg kunnen weten?’

'Het is alleen maar iets dat ik wel eens denk,’ zei hij. ‘Niet zo vaak.

Bijna nooit eigenlijk.’

'Het is zo’n... zo'n gek idee,’ zei ze. 'Het klinkt... ik weet niet...

pre-U.’

‘Ik wil er niet meer aan denken,’ zei hij en tilde zijn rechterhand op, waaraan de armband teruggleed. ‘Heb de Familie lief,’ zei hij. ‘Kom, ga nu liggen, dan zal ik je afzuigen.’



Ze ging weer op de deken liggen, met een bedrukt gezicht.

De volgende ochtend om vijf voor tien belde Mary CZ Chip op en vroeg hem naar haar toe te komen.

‘Wanneer?’ vroeg hij.

‘Nu,’ zei ze.

Zijn moeder zei: 'Waarom wil ze je op zondag spreken?’

‘Ik weet het niet,’ zei Chip.

Maar hij wist het wel. Anna VF had haar adviseur opgebeld.

Hij gleed op de roltrap omlaag, lager en lager, zich afvragend hoeveel Anna verteld had en wat hij moest zeggen; en plotseling wilde hij huilen en Mary vertellen dat hij ziek was en egoïstisch en een leugenaar. De leden op de roltrappen naar boven waren ontspannen, glimlachend en tevreden, in harmonie met de opgewekte muziek uit de luidsprekers; niemand behalve hij was schuldig en ongelukkig.

De advieskantoren waren vreemd stil. Leden en adviseurs onderhielden zich in een paar hokjes, maar de meeste waren leeg, de bureaus opgeruimd, de stoelen stonden te wachten. In een hokje stond een lid in een groene overall over de telefoon gebogen en er met een schroevendraaier aan te peuteren.

Mary stond op haar stoel een strook kerstversiering over de bovenkant van Wei Spreekt de Chemotherapeuten toe te draperen. Er lag nog meer kerstversiering op het bureau, een rol rood en een rol groen en Mary’s open telecomp met een karton thee stonden ernaast. ‘Li?’ zei ze zonder zich om te draaien. 'Dat is vlug. Ga zitten.’

Chip ging zitten. Reeksen groene tekens gloeiden op het scherm van de telecomp. De antwoordknop werd neergedrukt gehouden door een souvenir presse-papier uit RUS81655.

'Blijf zitten,’ zei Mary tegen de versiering en stapte met haar blik erop gevestigd achterwaarts van haar stoel. Het bleef zitten.

Ze draaide haar stoel om en glimlachte naar Chip terwijl ze hem naar zich toe trok en ging zitten. Ze keek naar het scherm van de telecomp en onder het kijken pakte ze het karton thee en dronk er een slokje uit. Ze zette het neer, keek naar Chip en glimlachte.

'Een lid zegt dat je hulp nodig hebt,’ zei ze. ‘Het meisje dat je gisteravond geneukt hebt, Anna’ — ze keek even op het scherm — ’VF-35H6143.’

Chip knikte. ‘Ik heb een vies woord gezegd,’ zei hij.

‘Twee,’ zei Mary, ‘maar dat is niet zo belangrijk. Betrekkelijk niet tenminste. Wat wél belangrijk is, zijn een paar andere dingen die je gezegd hebt, over beslissen welke classificatie je zou kiezen als we Uni-Comp niet hadden om dat voor ons te doen.’

Chip keek van Mary weg naar de rollen rode en groene kerstversiering.

‘Is dat iets waar je vaak over denkt, Li?’ vroeg Mary.

‘Alleen soms,’ zei Chip. ‘In het vrije uur of ’s nachts; nooit onder schooltijd of onder televisietijd.’

‘ ’s Nachts telt ook mee,’ zei Mary. ‘Dat is de tijd dat je moet slapen.’ Chip keek haar aan en zei niets.

'Wanneer is het begonnen?’ vroeg ze.

‘Ik weet het niet,' zei hij. ‘Een paar jaar geleden. In Eur.’

‘Je grootvader,’ zei ze. Hij knikte.

Zij keek naar het scherm en keek weer naar Chip, droevig. ‘Is het nooit eens bij je opgekomen,’ zei ze, 'dar “beslissen” en "kiezen" uitingen van egoïsme zijn? Daden van egoïsme?’

‘Ik geloof het wel,’ zei Chip, die naar de rand van het bureaublad keek waar hij met de top van een vinger langsstreek.

‘O Li,’ zei Mary. ‘Waarvoor ben ik hier? Waarvoor zijn adviseurs hier? Om ons te helpen is het niet zo?’

Hij knikte.

‘Waarom heb je het me niet verteld? Of je adviseur in Eur? Waarom heb je gewacht en ben je slaap te kort gekomen en heb je deze Anna in de war gemaakt?'

Chip haalde zijn schouders op en keek naar zijn vingertop die langs de rand van het bureau streek, met de zwarte nagel. ‘Het was — interessant of zo,’ zei hij.

‘“Interessant of zo",’ zei Mary. ‘Het zou ook interessant of zo zijn geweest om te denken over pre-U-janboel die we zouden krijgen als we werkelijk onze eigen classificatie kozen. Heb je daaraan gedacht?’

‘Nee,’ zei Chip.

‘Nou, doe dat dan. Denk eens aan zo’n honderd miljoen leden, die besluiten om tv-acteur te worden en geen enkele die besluit om in een crematorium te gaan werken.’

Chip keek naar haar op. ‘Ben ik erg ziek?’ vroeg hij.

‘Nee,’ zei Mary, ‘maar je had het kunnen worden als Anna niet zo behulpzaam was geweest.’ Ze nam de presse-papier van de antwoord-knop van de telecomp en de groene tekens verdwenen van het scherm. 'Aanraken,’ zei ze.

Chip hield zijn armband tegen de aftastplaat en Mary begon op de invoertoetsen te tikken. ‘Je hebt vanaf je eerste schooldag honderden testen gehad,' zei ze, ‘en de resultaten van de eerste tot de laatste zijn bij UniComp ingevoerd.’ Haar vingers vlogen heen en weer over de twaalf zwarte toetsen. ‘Je hebt honderden gesprekken met adviseurs gehad,’ zei ze, ‘en UniComp weet daar ook van. Die weet welk werk er gedaan moet worden en wie er is om het te doen. Dit weet Alles. En wie zou nu de betere, meer doeltreffende classificatie maken, jij of UniComp?’

‘UniComp, Mary,’ zei Chip. ‘Dat weet ik wel. Ik wou het ook niet echt zelf doen; ik dacht alleen — alleen maar als eens, meer niet.’ Mary hield op met tikken en drukte op de antwoordknop. Er verschenen groene tekens op het scherm. Mary zei; 'Ga naar de behandelkamer.’

Chip sprong overeind. 'Dank je,’ zei hij.

‘Dank Uni,’ zei Mary en zette de telecomp af. Ze sloot het deksel en knipte de haken dicht.

Chip aarzelde. 'Word ik weer beter?’ vroeg hij.

‘Volkomen,’ zei Mary. Ze glimlachte geruststellend.

‘Het spijt me dat ik je op zondag heb laten komen,’ zei Chip.

‘Dat geeft niet,’ zei Mary. ‘Eén keer in mijn leven heb ik mijn kerstversiering nu eens vóór vierentwintig december opgehangen.’

Chip ging de advieskantoren uit naar de behandelkamer. Er was maar een eenheid in gebruik, en er stonden maar drie leden in de rij. Toen hij aan de beurt was, stak hij zijn arm zo ver als hij kon in de rubberomrande opening en voelde dankbaar het contact met de aftaster en het warme gesnuffel van de infusieschijf. Hij wilde dat het kriebelen-zoemen-steken heel lang duurde en hem volledig en voor altijd genas, maar het duurde zelfs nog korter dan gewoonlijk en hij was bang dat er misschien een onderbreking in de verbinding tussen de eenheid en Uni was geweest of een tekort aan chemicaliën in de eenheid zelf. Zou het op een stille zondagochtend niet een beetje zorgeloos bediend kunnen zijn?

Maar hij maakte zich er geen zorgen meer over en toen hij met de roltrap omhooggleed, voelde hij zich een stuk beter over alles — zichzelf, Uni, de Familie, de wereld, het heelal.

Het eerste wat hij deed toen hij de flat inkwam, was Anna VF opbellen om haar te bedanken.

Op zijn vijftiende werd hij geclassificeerd 663D — genetisch verificateur vierde klas — en werd hij overgeplaatst naar RUS41500 en de Academie van Genetische Wetenschappen. Hij leerde elementaire genetica en laboratoriumtechnieken en modulatie en transplantatietheorie; hij schaatste en voetbalde en ging naar het Pre-U-museum 'en naar het Museum van Familieprestaties; hij had een vriendinnetje dat Anna heette uit Jap en toen een ander dat Peace heette uit Aus. Op donderdag, 18 oktober 151 zaten hij en iedereen van de Academie tot vier uur ’s morgens te kijken naar het lanceren van de Altaira en sliepen daarna en verlummelden een vrije halve dag.

Op een avond belden zijn ouders onverwacht op. 'Wij hebben slecht nieuws,’ zei zijn moeder. ‘Papa Jan is vanmorgen gestorven.’

Hij werd overweldigd door verdriet en dat stond blijkbaar op zijn gezicht te lezen.

'Hij was tweeënzestig, Chip,’ zei moeder. ‘Hij heeft zijn leven gehad.' ‘Niemand leeft eeuwig,' zei Chip’s vader.

'Ja.’ zei Chip. 'Ik was vergeten hoe oud hij was. Hoe gaat het met jullie? Is Peace al geclassificeerd?’

Toen zij uitgepraat waren ging hij eer. wandeling maken, hoewel het een regenachtige avond en bijna tien uur was. Hij liep het park in. Iedereen kwam eruit. 'Nog zes minuten,’ zei een lid glimlachend tegen hem.

Het kon hem niet schelen. Hij wilde verregenen, doorweekt raken. Hij wist niet waarom, maar dat wilde hij.

Hij zat op een bank en wachtte. Het park was leeg; iedereen was weg. Hij dacht aan papa Jan die dingen zei die het tegenovergestelde waren van wat hij meende en dan zei wat hij echt meende, beneden in het binnenste van Uni met een blauwe deken om zich heen gewikkeld. Op de achterkant van de bank aan de overkant van het pad had iemand met rode hoekige letters bevecht Uni gekalkt. Iemand anders — of misschien hetzelfde zieke lid, beschaamd — had het met wit doorgehaald. De regen viel en begon het uit te wissen; witte kalk, rode kalk, dat roze langs de achterkant van de bank afdroop.

Chip hief zijn gezicht naar de hemel en hield het stil onder de regen, terwijl hij probeerde zich zo treurig te voelen alsof hij huilde.











In het begin van zijn derde en laatste jaar op de Academie nam Chip deel aan een ingewikkelde ruil van slaapkamertjes, op touw gezet om iedereen die erbij betrokken was dichter bij zijn of haar vriendin of vriend te brengen.

In zijn nieuwe behuizing zat hij twee hokjes van een Yin DW af; en tegenover hem in de gang zat een lid dat wat kleiner dan normaal was, genaamd Karl WL, die heel vaak een schetsboek met groen omslag bij zich droeg en die, hoewel hij vlot genoeg antwoordde op opmerkingen, zelden uit zichzelf een gesprek begon.

Deze Karl WL had een blik van ongewone concentratie in zijn ogen, alsof hij dicht op het spoor was van antwoorden op moeilijke vragen. Een keer zag Chip hem uit de recreatiezaal glippen na het begin van het eerste televisie-uur en niet voor het eind van het tweede uur weer binnenglippen; en op een avond zag hij op de slaapzaal, nadat de lichten uit waren, een flauw licht door de deken van Karl’s bed schijnen.

Op een zaterdagnacht — eigenlijk een vroege zondagochtend — toen Chip zacht uit het slaaphokje van Yin DW naar zijn eigen hokje ging, zag hij Karl in het zijne zitten. Hij zat in pyjama op de rand van het bed, met zijn schetsboek schuin naar een lantaarn geheven die op een hoek van het bureau lag en was met snelle afgekapte handbewegingen aan het tekenen. De lens van de lantaarn was zo afgeschermd dat er maar een klein lichtstraaltje uitscheen.

Chip kwam dichterbij en zei: 'Geen meisje deze week?’

Karl schrok op en sloeg het schetsboek dicht. Hij had een pijpje houtskool in zijn hand.

'Het spijt me dat ik je verrast heb,' zei Chip.

‘O het geeft niet,’ zei Karl. Van zijn gezicht waren alleen flauwe glimlichtjes op zijn kin en jukbeenderen te zien. ‘Ik was vroeg klaar. Bij Peace KG. Blijf je niet de hele nacht bij Yin?'

‘Ze snurkt,’ zei Chip.

Karl maakte een geamuseerd geluid. ‘Ik ga nu slapen,’ zei hij.

‘Wat ben je aan het doen?'

'O, gewoon een paar gen-diagrammen,’ zei Karl. Hij sloeg het omslag van het schetsboek op en liet de bovenste bladzijde zien. Chip kwam naderbij, bukte zich en keek — naar dwarsdoorsneden van genen in de Bs positie, zorgvuldig getekend en geschaduwd, met de pen gedaan. ‘Ik heb geprobeerd er een paar met houtskool te doen,’ zei Karl, ‘maar dat gaat niet.’ Hij klapte het schetsboek dicht, legde de houtskool op het bureau en knipte de lantaarn uit. ‘Welterusten,’ zei hij.

‘Slaap lekker,’ zei Chip.

Hij liep naar zijn eigen kamertje en ging op de tast naar bed, zich afvragend of Karl wel gen-diagrammen had zitten tekenen, wat je met houtskool niet eens hoefde te proberen. Waarschijnlijk moest hij met zijn adviseur, Li YB, over Karl’s geheimzinnigheid en soms onfamiliaal gedrag spreken, maar hij besloot nog even te wachten tot hij zeker wist dat Karl hulp nodig had en dat hij niet de tijd van Li YB en van Karl en van hemzelf verspilde. Het had geen zin een alarmist te zijn.



Wei’s Geboortedag kwam een paar weken later en na de parade gingen Chip en een twintigtal andere studenten met de monorail naar de Pleziertuinen om de middag door te brengen. Zij roeiden een poosje en slenterden daarna door de dierentuin. Toen zij om de fontein bij elkaar stonden, zag Chip Karl WL op het hek voor de paardenwei met zijn schetsboek op zijn knieën zitten tekenen. Chip verontschuldigde zich bij zijn groep en ging naar hem toe.

Karl zag hem aankomen en glimlachte tegen hem, terwijl hij zijn schetsboek dichtklapte. ‘Wat een geweldige parade hè?’ zei hij.

‘Het was echt fantastisch,’ zei Chip. ‘Ben je de paarden aan het tekenen?’

‘Dat probeer ik.’

‘Mag ik het zien?’

Karl keek hem even in de ogen en zei toen: ‘Ja natuurlijk, waarom niet?’ Hij frommelde iets in de onderkant van zijn schetsboek, klapte het gedeeltelijk open, sloeg het bovenstel deel om en liet Chip een steigerende hengst zien die op de bladzijde was geperst, in donkere, krachtige houtskoollijnen. De spieren bolden onder zijn glanzende huid; zijn oog rolde woest; zijn voorbenen trilden. De tekening verraste Chip door zijn kracht en vitaliteit. Hij had nog nooit een tekening van een paard gezien dat er in de verste verte op leek. Hij zocht naar woorden en kon alleen maar uitbrengen: ‘Dit is — geweldig, Karl! Fantastisch!’ ‘Het is niet nauwkeurig,’ zei Karl.

'Jawel!'

‘Nee, nietwaar,’ zei Karl. ‘Als het nauwkeurig was zat ik wel op de Kunstacademie.’

Chip keek naar de echte paarden in de afrastering en weer naar de tekening van Karl; weer naar de paarden en zag de grotere dikte van hun benen, de mindere breedte van hun borst.

‘Je hebt gelijk,’ zei hij, weer naar de tekening kijkend. ‘Het is niet nauwkeurig. Maar het is — het is eigenlijk beter dan nauwkeurig.’ ‘Dank je,’ zei Karl. ‘Zo zou ik het ook willen hebben. Ik ben nog niet klaar.’

Chip keek hem aan en zei: ‘Heb je er nog meer gemaakt?’

Karl sloeg de voorgaande bladzijde om en liet hem een zittende leeuw zien, trots en waakzaam. In de rechterbenedenhoek van de bladzij stond een A met een kringetje erom. ‘Prachtig!’ zei Chip. Karl sloeg nog meer bladzijden om; er waren twee herten, een aap, een adelaar in vlucht, twee honden die aan elkaar snuffelden, een luipaard gereed voor de sprong.

Chip lachte. ‘Je hebt de hele vechtende dierentuin!’ zei hij.

‘Nee, nog niet,’ zei Karl.

Op alle tekeningen stond de A met het kringetje erom in de hoek. ‘Waar is dat voor?’ vroeg Chip.

‘Schilders signeerden vroeger hun schilderijen. Om te laten zien wie het gemaakt had.’

‘Dat weet ik wel,’ zei Chip, ‘maar waarom een A?’

‘O,’ zei Karl en sloeg de bladzijden een voor een weer terug. 'Dat betekent Ashi,' zei hij. 'Zo noemt mijn zuster me.’ Hij was bij het paard gekomen, zette nog een houtskoollijn onder zijn buik en keek naar de paarden in de afrastering met zijn blik van concentratie, die nu een onderwerp en een reden had.

'Ik heb ook een tweede naam,’ zei Chip. ‘Chip. Die heeft mijn grootvader mij gegeven.’

‘Chip?’

‘Dat komt van "chip off the old block”. Ik lijk blijkbaar op mijn betovergrootvader.’ Chip keek hoe Karl de lijnen van de achterbenen van het paard wat scherper tekende en maakte toen aanstalten om weg te gaan. 'Ik kan beter teruggaan naar de groep waar ik mee gekomen ben,’ zei hij. ‘Die dingen zijn fantastisch. Het is jammer dat je niet als schilder geclassificeerd bent.’

Karl keek hem aan. ‘Maar dat ben ik niet,’ zei hij, ‘dus ik teken alleen op zondag en vrije dagen en in het vrije uur. Ik zorg, dat mijn werk of wat ik anders te doen heb er nooit onder lijdt.’ 'Goed,' zei Chip. 'Tot ziens.’

Die avond ging Chip na de televisie weer naar zijn slaaphokje terug en vond op zijn bureau de tekening van het paard. Karl zei uit zijn hokje: 'Wil je hem hebben?'

'Ja,' zei Chip. 'Dank je wel. Hij is prachtig!' De tekening had nog meer kracht en vitaliteit dan eerst. Er stond een A in een kringetje in de hoek.

Chip hing de tekening op het prikbord achter het bureau en toen hij klaar was, kwam Yin DW binnen die een exemplaar van Heelal terugbracht dat ze geleend had. 'Hoe kom je daaraan?' vroeg ze.

‘Die heeft Karl WL gemaakt,’ zei Chip.

‘Dat is erg mooi Karl,’ zei Yin. 'Je tekent goed.'

Karl, die bezig was zijn pyjama aan te trekken, zei: ‘Dank je. Ik ben blij dat je het mooi vindt.’

Tegen Chip fluisterde Yin: ‘De verhoudingen deugen helemaal niet. Maar laat het daar maar. Het was aardig van je om hem op te hangen.'



Af en toe gingen Chip en Karl in hun vrije uur samen naar het Pre-U. Karl maakte schetsen van de mastodont en de bison, de holenmensen in hun dierenhuiden, de soldaten en matrozen in hun ontelbare verscheidenheid van uniformen. Chip dwaalde tussen de oude automobielen en dicteerschrijfmachines, de brandkasten, handboeien en televisie 'toestellen'. Hij bestudeerde de modellen en platen van de oude gebouwen: de kerken met torenspitsen en steunberen, de kastelen met hun geschutkoepels, de grote en kleine huizen met hun ramen en van sloten voorziene deuren. Ramen, dacht hij, moesten ook hun voordelen gehad hebben. Het zou prettig zijn en iemand groter doen voelen om naar de wereld te kijken vanuit je kamer of werkplaats; en 's nachts zou een huis met rijen verlichte ramen van buitenaf gezien vast aantrekkelijk en zelfs mooi geweest zijn.

Op een middag kwam Karl in Chip’s slaapkamertje en ging met zijn handen in zijn zij gebald naast het bureau staan. Chip, die naar hem opkeek, dacht dat hij een aanval van koorts had gekregen of erger; zijn gezicht was rood en zijn ogen waren vreemd starend samengeknepen. Maar nee, het was woede die hem beving, een woede zoals Chip nooit eerder gezien had, een woede zo intens dat Karl toen hij probeerde te spreken niet in staat scheen zijn lippen te bewegen.

Angstig zei Chip: 'Wat is er?’

‘Li,’ zei Karl. ‘Hoor eens, wil je iets voor me doen?'

‘Ja zeker! Natuurlijk!’

Karel boog zich dicht naar hem toe en fluisterde: 'Vraag een schetsboek voor mij aan, wil je? Ik heb er net een aangevraagd en het werd geweigerd. Er lagen er wel vijf vechtende honderd, zo'n hoge stapel, en ik moest het teruggeven!'

Chip staarde hem aan.

'Vraag er een aan, wil je?' zei Karl. 'Iedereen kan in zijn vrije tijd een beetje proberen te tekenen, waar of niet? Ga jij naar beneden, ja?’ Chip zei moeizaam: ‘Karl —’

Karl keek hem aan, zijn woede zakte en hij ging rechtop staan. ‘Nee,’ zei hij. ‘Nee, ik... ik wond mij alleen maar even op. Het spijt me. Het spijt me broeder. Vergeet het maar.’ Hij klopte Chip op de schouder. 'Het is alweer voorbij,’ zei hij. ‘Ik zal het over een week of zo wel weer aanvragen. Ik heb toch al veel te veel getekend, denk ik. Uni weet het beter.’ Hij liep door de gang naar de badkamer.

Chip draaide zich weer om naar zijn bureau en leunde bevend met zijn hoofd in zijn handen op zijn ellebogen.

Dat was dinsdag. Chip’s wekelijkse afspraak met zijn adviseur was altijd op woensdagochtend om 10.40 uur en deze keer zou hij Li YB over Karl’s ziekte vertellen. Er was geen sprake meer van dat hij een alarmist was; het was eigenlijk onverantwoordelijk dat hij zo lang gewacht had. Hij had bij het eerste duidelijke teken al iets moeten zeggen, toen Karl uit het televisie-uur was weggeslopen (om te tekenen natuurlijk) of zelfs toen hij de ongewone blik in Karl's ogen had opgemerkt. Waarom had hij voor de haat gewacht? Hij hoorde Li YB al vriendelijk verwijtend tegen hem zeggen: ‘Je bent geen erg goede broeders hoeder geweest, Li.’

Maar woensdagochtend vroeg besloot hij een paar overalls te gaan halen en de nieuwe Geneticus. Hij ging naar het voorraadmagazijn beneden en liep door de gangen. Hij pakte een Geneticus en een stapeltje overalls en liep nog een eindje verder en kwam bij de afdeling kunstartikelen. Hij zag de stapel schetsboeken met groen omslag; het waren er wel geen vijfhonderd, maar er lagen er een zeventig of tachtig en niemand scheen veel haast te hebben om ze aan te vragen.

Hij liep weg en dacht dat hij zeker zijn verstand kwijtraakte. Maar als Karl nu beloofde dat hij niet zou tekenen als het niet mocht.. .

Hij liep weer terug — ‘Iedereen kan in zijn vrije tijd een beetje proberen te tekenen, waar of niet?’ — en pakte een schetsboek en een pakje houtskool. Hij ging bij de dichtstbijzijnde controle-uitgang achter de rij staan; zijn hart bonsde in zijn borst en zijn armen trilden. Hij haalde zo diep mogelijk adem; en nog eens en nog eens.

Hij hield zijn armband tegen de aftaster en de strookjes van de overalls, de Geneticus, het schetsboek en de houtskool. Alles kreeg ja. Hij maakte plaats voor het volgende lid.

Hij ging terug naar de slaapzaal. Karl's hokje was leeg, het bed onopgemaakt. Hij ging zijn eigen hokje in en legde de overalls op de plank en de Geneticus op het bureau. Op de bovenste bladzijde van het boek schreef hij met nog trillende hand, Alleen in je vrije tijd. Dat moet je me beloven. Toen legde hij het schetsboek en de houtskool op zijn bed en ging aan het bureau zitten om de Geneticus in te kijken. Karl kwam er aan, ging zijn hokje in en begon zijn bed op te maken. 'Is dat van jou?’ vroeg Chip.

Karl keek naar het schetsboek en de houtskool op het bed van Chip. Chip zei: 'Het is niet van mij.'

'O ja, dank je,’ zei Karl en kwam binnen om het te pakken. 'Dank je wel.’

'Je moet je naammer op de eerste bladzijde zetten,’ zei Chip, 'als je het tenminste zo laat rondslingeren.'

Karl ging zijn hokje in, deed het schetsboek open en keek naar de eerste bladzijde. Hij keek naar Chip, knikte, stak zijn rechterhand op en bewoog zijn mond: ‘Heb de Familie lief.’

Zij gleden samen naar de klaslokalen beneden. 'Waarom moest je een bladzijde verknoeien?' zei Karl.

Chip glimlachte.

'Dat is geen grapje,’ zei Karl. 'Heb je nooit gehoord dat je een aantekening op een stukje kladpapier kunt schrijven?’

'Christus, Marx, Wood en Wei,’ zei Chip.



In december van dat jaar, 152, kwam het schrikbarende nieuws van de Grauwe Dood, die door alle Mars-kolonies op een na waarde en ze in negen korte dagen volkomen wegvaagde. In de Academie van Genetische Wetenschappen, zoals in alle instellingen van de Familie, heerste een hulpeloos zwijgen, toen rouw en daarna een onverzettelijke vastberadenheid om de Familie te helpen de ontstellende terugslag die zij had ondergaan te overwinnen. Iedereen werkte harder en langer. De vrije tijd werd gehalveerd; er werd op zondag les gegeven en met kerstmis was er maar een halve vrije dag. De genetica alleen kon nieuwe krachten in de komende generaties kweken; iedereen had haast om zijn opleiding af te maken en aan zijn eerste echte opdracht te beginnen, Op iedere muur hingen de wit-zwarte affiches: Mars opnieuw!

De nieuwe geest duurde verscheidene maanden. Pas met Marxmis was er een hele vrije dag en toen wist niemand goed wat hij er mee doen moest. Chip en Karl roeiden met hun vriendinnetjes naar een van de eilandjes in het meer van de Pleziertuinen om op een grote platte rots te gaan zonnebaden. Karl tekende het portret van zijn vriendin. Het was de eerste keer, voor zover Chip wist, dat hij een menselijk wezen tekende.

In juni vroeg Chip weer een schetsboek voor Karl aan.

Zij waren vijf weken te vroeg met hun opleiding klaar en zij ontvingen hun opdracht: Chip ging naar een virus-genetisch onderzoeklaboratorium in USA90058; en Karl naar het Instituut voor Enzymologie in JAP50319.

De avond voor ze de Academie verlieten pakten ze hun meeneem-tassen in. Karl haalde schetsboeken met groene omslagen uit de laden van zijn bureau — twaalf uit de ene la, zes uit een andere, nog meer boeken uit weer andere laden; hij gooide ze op zijn bed op een hoop. 'Die kun je nooit allemaal in je tas krijgen,’ zei Chip.

‘Dat ben ik ook niet van plan,’ zei Karl. ‘Die zijn klaar; ik heb ze niet nodig.’ Hij zat op het bed en bladerde een van de schetsboeken door, scheurde er een tekening uit en nog een.

‘Mag ik er een paar?’ vroeg Chip.

‘Ja hoor,’ zei Karl en gooide een boek naar hem toe.

Het waren meest schetsen uit het Pre-U Museum. Chip haalde er een uit van een man in een maliënkolder die een kruisboog tegen zijn schouder hield en een andere van een aap die zich zat te krabben.

Karl pakte het grootste deel van de schetsboeken bij elkaar en liep ermee door de gang naar de afvalkoker. Chip legde het boek op Karl’s bed en pakte een ander.

Daarop stonden een naakte man en vrouw in een parklandschap buiten een witgeblokte stad. Zij waren groter dan normaal, mooi en vreemd waardig. De vrouw was heel anders dan de man, niet alleen geslachtelijk maar ook met het langere haar, naar voren stekende borsten en zachte rondingen over het gehele lichaam. Het was een prachtige tekening maar iets erin verontrustte Chip, hij wist niet wat.

Hij sloeg andere bladzijden op, andere mannen en vrouwen; de portretten werden zekerder en sterker, getekend met minder en krachtiger lijnen. Het waren de beste tekeningen die Karl ooit gemaakt had, maar in elke was er dat verontrustende, een gemis, een onevenwichtigheid die Chip maar niet kon achterhalen.

Het trof hem met een kille slag.

Zij hadden geen armband om.

Hij keek ze nog een keer door om het te controleren, zijn maag krampte misselijkmakend samen. Geen armbanden. Geen armbanden, bij geen van allen. En er was geen mogelijkheid dat de tekeningen niet af waren; in de hoek van elke tekening stond een A met een kringetje erom.

Hij legde het schetsboek neer en ging op het bed zitten; zag hoe Karl terugkwam en de overige schetsboeken bij elkaar pakte en ze met een glimlach wegbracht.

Er was een dansavond in de recreatiezaal, maar het duurde niet lang en was getemperd vanwege Mars. Later ging Chip met zijn vriendin mee naar haar slaaphokje. ‘Wat is er?’ vroeg ze.

'Niets,' zei hij.

Karl vroeg het ook, de volgende ochtend, toen zij hun dekens aan het opvouwen waren. ‘Wat is er, Li?'

‘Niets.’

‘Spijt dat je weggaat?’

‘Een beetje.’

‘Ik ook. Hier, geef mij je lakens maar dan zal ik ze in de afval doen.’ ‘Hoe is zijn naammer?’ vroeg Li YB.

‘Karl WL35S7497,’ zei Chip.

Li YB krabbelde het neer. ‘En wat is volgens jou precies de moeilijkheid?’ vroeg hij.

Chip veegde zijn handpalmen tegen zijn dijen af. ‘Hij heeft een paar tekeningen van leden gemaakt,’ zei hij.

‘Die zich agressief gedragen?’

‘Nee nee,’ zei Chip. ‘Ze staan en zitten gewoon, neuken, spelen met kinderen.’

'En?'

Chip keek naar het blad van het bureau. ‘Ze hebben geen armband om,’ zei hij.

Li YB zei niets. Chip keek hem aan; hij keek Chip aan. Even later zei Li YB: ‘Verscheidene tekeningen?'

'Een heel boek vol.’

‘En allemaal geen armbanden.'

‘Geeneen.’

Li YB haalde adem en blies toen de adem tussen zijn tanden uit in een reeks snelle sissende geluiden. Hij keek naar zijn notitieblok. 'KWL35S7497,' zei hij.

Chip knikte.



Hij verscheurde de tekening van de man met de kruisboog, die agressief was en verscheurde ook die van de aap. Hij nam de snippers mee naar de afvalkoker en gooide ze erin.

Hij stopte de laatste dingen in zijn meeneemtas — zijn schaar en mondstuk en een ingelijst fotootje van zijn ouders en papa Jan — en drukte hem dicht.

Karl’s vriendin kwam langs met haar tas over haar schouder. ‘Waar is Karl?’ vroeg ze.

'In het medicentrum.'

‘O,’ zei ze. ‘Wil je tegen hem zeggen dat ik afscheid kwam nemen?’ 'Ja hoor.’

Zij kusten elkaar op de wang. 'Dag,' zei ze.

'Dag.'

Zij liep door de gang weg. Een paar andere studenten, ook afgestudeerd, kwamen langs. Zij glimlachten tegen Chip en zeiden hem gedag. Hij keek het kale kamertje rond. De tekening van het paard hing nog aan het prikbord. Hij liep erheen en keek ernaar; zag weer de steigerende hengst, zo wild en vol leven. Waarom had Karl zich niet bij de dieren in de dierentuin gehouden? Waarom was hij begonnen menselijke wezens te tekenen?

Er kwam een gevoel bij Chip op, dat vorm aannam en groeide; een gevoel dat het verkeerd van hem was geweest Li YB over Karl’s tekeningen te vertellen, hoewel hij wel wist dat hij juist had gehandeld. Hoe kon het verkeerd zijn een zieke broeder te helpen? Het niet te vertellen zou verkeerd geweest zijn, niets te zeggen zoals hij eerder gedaan had, en Karl door laten gaan leden zonder armband te tekenen en steeds zieker te worden. Op den duur had hij wel leden kunnen gaan tekenen die zich agressief gedroeg. Die vochten.

Natuurlijk had hij juist gehandeld.

Toch bleef het gevoel dat hij verkeerd had gedaan en het bleef groeien, groeide tot schuldgevoel, redeloos.

Er kwam iemand naderbij en hij draaide zich met een ruk om in de veronderstelling dat het Karl was die hem kwam bedanken. Het was niet zo; het was iemand die langs het kamertje liep en vertrok.

Maar dat zou er gebeuren: Karl zou terugkomen van het medicentrum en zeggen: ‘Dank je dat je me geholpen hebt, Li. Ik was echt ziek, maar ik ben nu weer een heel stuk opgeknapt,' en hij zou zeggen: 'Dank mij niet broeder, dank Uni,’ en dan zei Karl weer: 'Nee nee,' en stond er op hem de hand te drukken.

Plotseling wilde hij er niet meer zijn, niet Karl’s dank in ontvangst nemen omdat hij hem geholpen had; hij greep zijn tas en liep vlug naar de gang — stond ineens stil, onzeker en liep vlug weer terug. Hij haalde de tekening van het bord af, maakte op het bureau zijn tas open, duwde de tekening tussen de bladzijden van een aantekenschrift, sloot de tas en ging weg.

Hij draafde de roltrappen af, zich verontschuldigend tegen de leden die hij passeerde, bang dat Karl achter hem aan zou komen; draafde helemaal naar beneden naar de onderste verdieping, waar het station was en ging achter de lange rij naar de luchthaven staan. Hij stond met zijn hoofd doodstil, zonder om te kijken.

Eindelijk kwam hij bij de aftaster. Hij bleef er even voor staan en raakte hem met zijn armband aan. Ja flikkerde hij groen.

Hij liep haastig het hekje door.




Hoofdstuk 2







Het ontwaken



Tussen juli 153 en marx 162 kreeg Chip vier opdrachten: twee in onderzoekslaboratoria in Usa; een korte in het Instituut van Genetische Technologie in Ind, waar hij een serie lezingen bijwoonde over de laatste vorderingen in mutatie-inductie; en een opdracht van vijf jaar in een chemo-synthetische fabriek in Chi. Hij werd tweemaal in zijn classificatie bevorderd en tegen 162 was hij genetisch taxonoom tweede klas.

Gedurende die jaren was hij uiterlijk een normaal, tevreden lid van de Familie. Hij deed zijn werk goed, nam deel aan huisatletiek en recreatieprogramma’s, had wekelijks seksuele omgang, voerde maandelijks telefoongesprekken en bracht om de twee jaar een bezoek aan zijn ouders, was op tijd op de juiste plaats voor de televisie, behandelingen en afspraken met adviseurs. Hij had geen ongemakken te rapporteren, noch lichamelijk noch geestelijk.

Maar inwendig was hij bij lange na niet normaal. Het schuldgevoel waarmee hij de Academie had verlaten, had hem ertoe gebracht terughoudend te zijn tegen zijn volgende adviseur, want hij wild^ dat gevoel vasthouden, dat, hoewel het niet prettig was, het sterkste gevoel was dat hij ooit had gehad en een versterking, merkwaardigerwijs, van zijn bestaansbesef; en zijn terughoudendheid tegenover zijn adviseur — door geen ongemakken te rapporteren en de rol te spelen van een ontspannen, tevreden lid — had door de jaren heen geleid tot een terughoudendheid tegenover iedereen om hem heen, een algemene houding van behoedzame waakzaamheid. Alles begon hij in twijfel te trekken: totaalkoeken, overalls, de gelijkheid van de kamers en de gedachten der leden en vooral het werk dat hij aan het doen was, waarvan het doel zoals hij het zag alleen maar was de algehele gelijkheid te versterken. Er waren natuurlijk geen andere keuzemogelijkheden, geen voorstelbare keuzemogelijkheden tot wat dan ook, maar toch was hij terughoudend en twijfelde hij. Alleen de eerste dagen na een behandeling was hij werkelijk het lid dat hij voorgaf te zijn.

Er was alleen maar een ding in de wereld onbetwistbaar juist: Karl’s tekening van het paard. Hij lijstte hem in — niet in een lijstje uit het voorraadmagazijn, maar in een dat dat hij zelf maakte van houten latjes die hij van de achterkant van een la had afgehaald en gladgeschuurd — en hing hem in zijn kamer in Usa, zijn kamer in Ind, zijn kamer in Chi. Het was heel wat beter om naar te kijken dan naar Wei Spreekt de Chemotherapeuten toe of Marx Bezig te Schrijven of Christus Verjaagt de Tollenaren.

In Chi dacht hij erover te gaan trouwen, maar er werd hem gezegd dat hij zich niet mocht voortplanten en daarom had het eigenlijk weinig zin.



Half marx 162, niet lang voor zijn zevenentwintigste verjaardag, werd hij weer teruggeplaatst naar het Instituut van Genetische Technologie in IND26110 en in een pas opgericht Genetisch Subdassificatie Centrum benoemd. Nieuwe microscopen hadden onderscheid ontdekt tussen genen die tot dan toe identiek hadden geleken en hij was een van de veertig 663B’s en C's, die de onderverdelingen moesten vaststellen. Zijn kamer lag vier gebouwen van het Centrum af, zodat hij de gelegenheid had tweemaal per dag een kort wandelingetje te maken en hij vond al gauw een vriendin, die een kamer op de verdieping onder de zijne had. Zijn adviseur was een jaar jonger dan hij, Bob RO. Het leven zou schijnbaar voortgaan als tevoren.

Maar op een avond in april, toen hij aanstalten maakte om zijn tanden te poetsen voor hij naar bed ging, zag hij dat er iets wits in zijn mondstuk zat. Stomverbaasd peuterde hij het eruit. Het was driedubbel gevouwen stevig in elkaar gedraaid stukje papier. Hij legde het mondstuk neer en rolde een dun rechthoekje open dat volgetypt stond. Je schijnt een tamelijk ongewoon lid te zijn, stond er. Door je bijvoorbeeld af te vragen welke classificatie je zou kiezen. Zou je een paar andere ongewone leden willen ontmoeten? Denk er eens over. Je leeft maar half. We kunnen je meer helpen dan je je kunt voorstellen.

Het briefje verraste hem door de kennis van zijn verleden en verontrustte hem door de geheimzinnigheid en het je leeft maar half. Wat betekende dat — die vreemde zin en verder de totale, vreemde boodschap? En wie had het uitgerekend in zijn mondstuk gestopt? Maar het trof hem dat er geen betere plaats was om er zeker van te zijn, dat hij en hij alleen het zou vinden. Wie had het daar dan zo praktisch ingestopt? Iedereen had vroeger op de avond of overdag in de kamer kunnen komen. Minstens twee leden hadden dat ook gedaan; er had een briefje op zijn bureau gelegen van Peace SK, zijn vriendin, en een van de secretaris van de huisfotoclub.

Hij poetste zijn tanden, stapte in bed en las het briefje over. De schrijver of een van de andere ‘ongewone leden’ moest toegang gehad hebben tot UniComp's geheugen van zijn gedachten aan zelf-classificatie uit zijn jeugd en dat scheen voor de groep voldoende te zijn om te denken, dat hij misschien met ze sympathiseerde. Deed hij dat? Zij waren abnormaal; dat was zeker. Maar wat was hij? Was hij ook niet abnormaal? Wij kunnen je meer helpen dan je je kunt voorstellen. Wat betekende dat? Hem hoe helpen? Hem helpen wat te doen? En als hij nu besloot, dat hij ze wilde ontmoeten, wat moest hij dan doen? Blijkbaar wachten op weer een briefje, op een of ander contact. Denk er eens over, zei het briefje.

De laatste bel klonk en hij rolde het stukje papier weer op en stopte het in de rug van Wei's Levende Wijsheid op zijn nachtkastje. Hij knipte het licht uit en lag er over na te denken. Zou je een paar andere ongewone leden willen ontmoeten?

Hij zei er niets over tegen Rob RO. Iedere keer als hij in zijn kamer terugkwam keek hij of er weer een briefje in zijn mondstuk zat, maar hij vond niets. Als hij naar en van zijn werk liep, in de recreatiezaal een stoel nam voor de televisie, in de eetzaal of het voorraadmagazijn in de rij stond, zocht hij de ogen van de leden om hem heen, attent op een betekenisvolle opmerking of misschien slechts een blik en een hoofdbeweging die hem uitnodigde mee te gaan. Er kwam niets.

Vier dagen gingen voorbij en hij begon te denken dat het briefje een grap was geweest van een ziek lid of, erger nog, een of andere proef. Had Bob RO het zelf geschreven om te kijken of hij er iets over zou zeggen? Nee, dat was belachelijk; hij werd echt ziek.

Hij was geïnteresseerd geweest — zelfs opgewonden en vol hoop, al had hij niet geweten waarop — maar nu er meer dagen voorbij gingen zonder briefje, zonder contact, werd hij teleurgesteld en prikkelbaar.

En toen, een week na het eerste briefje, was het er: hetzelfde driedubbel gevouwen rolletje papier in het mondstuk. Hij peuterde het eruit en op hetzelfde ogenblik kwam de opwinding en de hoop weer terug. Hij rolde het papiertje open en las het: Als je ons wilt ontmoeten om te horen hoe wij je kunnen helpen, kom dan morgenavond om 11.15    uur tussen de gebouwen J16 en J18 op de Lage Christus Plaza. Raak onderweg geen aftasters aan. Als er leden in de buurt zijn waar je langs moet, neem dan een andere weg. Ik wacht lol 11.30. Eronder stond getypt, bij wijze van ondertekening, Snowflake.



Er waren weinig leden op de wandelpaden en die haastten zich met recht voor zich uit gerichte blikken naar hun bed. Hij hoefde maar een keer van richting te veranderen, liep wat vlugger en kwam precies om 11.15    uur op de Lage Christus Plaza. Hij stak de door de maan wit verlichte vlakte over met de afgezette fontein waarin de maan weerspiegeld werd en vond J16 en de donkere gang die het van J18 scheidde.

Er was niemand — maar dan, een paar meter in de schaduw teruggetrokken, zag hij een witte overall gemerkt met wat op een rood kruis van een medicentrum leek. Hij ging de duisternis in en naar het lid toe, dat bij de muur van J16 stond en niets zei.

‘Snowflake?’ zei hij.

'Ja.’ Het was de stem van een vrouw. ‘Heb je aftasters aangeraakt?' 'Nee.'

'Een gek gevoel, hè?’ Ze droeg een soort bleek dun, strakgespannen masker.

'Ik heb het wel eens meer gedaan,' zei hij.

'Dat is mooi.'

‘Eén keer maar en iemand dwong mij,' zei hij. Ze leek ouder dan hij, hoeveel kon hij niet zeggen.

‘Wij gaan naar een plaats die vijf minuten lopen hier vandaan is,’

zei ze. 'Daar komen wij regelmatig bij elkaar, met zijn zessen, vier vrouwen en twee mannen — een vreselijke verhouding, waarvan ik er op reken, dat jij die verbetert. Wij gaan je een bepaald voorstel doen; als je besluit er op in te gaan word je op den duur misschien een van ons; als je dat niet doet, word je dat niet en is vanavond ons laatste contact. En voor dat geval moeten wij voorkomen dat je weet hoe wij eruit zien of waar wij bij elkaar komen.' Haar hand kwam uit haar zak met iets wits erin. 'Ik moet je blinddoeken,' zei ze. ‘Daarom draag ik deze medicentrum-overall, dan valt het niet op dat ik je meevoer.'

'Op dit uur?'

'Dat hebben we wel eens meer gedaan zonder dat we last hebben gehad,’ zei ze. 'Vind je het erg?’

Hij haalde zijn schouders op. 'Och nee,’ zei hij.

'Leg dit op je ogen.’ Ze gaf hem twee proppen watten. Hij deed zijn ogen dicht en legde de proppen erop, ze elk met een vinger vasthoudend. Ze begon verband om zijn hoofd en de proppen te winden; hij trok zijn vingers weg en boog zijn hoofd om haar te helpen. Ze bleef verband wikkelen, steeds maar rond, bovenaan tot op zijn voorhoofd en onderaan tot op zijn wangen.

‘Weet je zeker dat je niet van het medicentrum bent?’ zei hij.

Ze giechelde en zei: ‘Absoluut.’ Ze drukte op het uiteinde van het verband zodat het stevig vastgeplakt zat; drukte er helemaal overheen en over zijn ogen en pakte hem toen bij zijn arm. Zij draaide hem om — naar de plaza, wist hij — en begon met hem te lopen.

'Denk om je masker,’ zei hij.

Ze bleef plotseling staan. ‘Goed dat je mij eraan herinnert,’ zei ze. Haar hand ging van zijn arm en kwam even later weer terug. Ze liepen verder.

Hun voetstappen veranderden, werden door de ruimte gedempt en een zachte wind verkoelde zijn gezicht dat onder het verband uitkwam; zij waren op de plaza. 'Snowflake’s' hand op zijn arm trok hem in een schuine richting naar links, van de richting van het Instituut af.

‘Als we er zijn,' zei ze, ‘zal ik een stukje plakband over je armband doen en over de mijne ook. Wij vermijden zoveel mogelijk dat we elkaars namen weten. Ik weet de jouwe —- ik ben degene die je ontdekt heeft — maar de anderen niet; het enige wat ze weten is dat ik een veelbelovend lid meebreng. Later zullen een of twee van hen het misschien moeten weten.’

‘Ga je de geschiedenis na van iedereen die hier werkt?'

‘Nee, waarom?’

‘Heb je me zo dan niet “ontdekt”, doordat je erachter kwam dat ik er vroeger over heb gedacht mezelf te classificeren?'

‘Hier drie stapjes naar beneden,’ zei ze. ‘Nee, dat was alleen maar een bevestiging. En twee en drie. Wat ik opmerkte was een blik die je hebt, de blik van een lid dat niet honderd procent in de boezem van de Familie is. Jij zult die ook leren herkennen, als je bij ons komt. Ik kwam er achter wie je was en toen ben ik naar je kamer gegaan en zag die plaat aan de muur.’

'Van het paard?’

‘Nee, van Marx Bezig te Schrijven,' zei ze 'Natuurlijk van het paard. Je tekent op een manier waar geen normaal lid ooit op zou komen. Ik ben je geschiedenis toen nagegaan, nadat ik die tekening gezien had.'

Zij waren nu van de plaza af en liepen op een van de voetpaden ten westen ervan — K of L, hij wist niet precies welk.

‘Je hebt je vergist,’ zei hij. ‘Iemand anders heeft die plaat getekend.’ 'Jij hebt hem getekend,’ zei ze, ‘jij hebt houtskool en schetsboeken aangevraagd.'

‘Voor het lid dat hem getekend heeft. Een vriend van mij op de academie.’

‘Zo, dat is interessant,’ zei ze. ‘Knoeien met aanvragen is een nog beter teken dan wat ook. In ieder geval vond je die tekening zo mooi, dat je hem bewaard en ingelijst hebt. Of heeft je vriend die lijst ook gemaakt?'

Hij glimlachte. 'Nee, dat heb ik gedaan,' zei hij. ‘Jij ziet ook alles.’

‘We gaan hier de hoek om, rechtsaf.’

'Ben jij adviseur?’

‘Ik? Haat, nee.’

‘Maar je kunt wel geschiedenissen natrekken?’

‘Soms.’

‘Zit je op het Instituut?’

‘Vraag niet zoveel,’ zei ze. ‘Hoor eens, hoe wil je dat wij je noemen? In plaats van Li RM.’

O,’ zei hij. 'Chip.'

’ “Chip"? Nee,’ zei ze, 'je moet niet het eerste het beste zeggen wat in je hoofd opkomt. Je moet iets heten al “Pirate” of "Tiger". De anderen zijn King en Lilac en Leopard en Hush en Sparrow.’

‘Toen ik een kleine jongen was werd ik Chip genoemd,’ zei hij. ‘Daar ben ik aan gewend.'

‘Goed,’ zei ze, ‘maar het is niet wat ik gekozen zou hebben. Weet je waar we zijn?’

‘Nee.’

‘Mooi. Nu linksaf.’



Ze gingen een deur door, een trap op, een andere deur door en een of andere zaal waarin geluiden weerkaatst werden, waar ze doorheen liepen en omheen draaiden, alsof ze langs een aantal onregelmatig neergezette voorwerpen liepen. Ze gingen een stilstaande roltrap op en een gang door die naar rechts omboog.

Ze hield hem tegen en vroeg naar zijn armband. Hij stak zijn pols omhoog en er werd stevig op zijn armband gedrukt en overheen gewreven. Hij voelde eraan; in plaats van de naammer was hij glad. Dat en het feit dat hij niet kon zien gaf hem plotseling een gevoel alsof hij geen lichaam meer had; alsof hij op het punt stond van de vloer af te zweven, zo door alle muren om hem heen naar buiten de ruimte in te zweven, daar op te lossen en tot niets te worden.

Ze pakte zijn arm weer. Ze liepen verder en stonden stil. Hij hoorde een keer kloppen en nog tweemaal, een deur die openging, stemmen die zwegen. ‘Dag,’ zei ze, hem naar voren leidend. ‘Dit is Chip. Hij staat er op.’

Er schuifelden stoelen over de vloer, stemmen begroetten hem. Zijn hand werd door een andere hand gepakt en gedrukt. ‘Ik ben King,’ zei een lid, een man. ‘Ik ben blij dat je besloten hebt te komen.’

‘Dank u,’ zei hij.

Een andere hand pakte de zijne vaster. ‘Snowflake zegt dat je zo’n goede schilder bent,’ — een man ouder dan King. ‘Ik ben Leopard.' Andere handen kwamen vlug, vrouwen: 'Dag Chip, ik ben Lilac.’ 'En ik ben Sparrow. Ik hoop dat je voortaan blijft komen.' ‘Ik ben Hush, de vrouw van Leopard. Hallo.’ De hand en de stem van de laatste waren oud; de andere twee waren jong.

Hij werd naar een stoel gebracht en ging zitten. Met zijn handen voelde hij voor zich een tafelblad, glad en leeg, met enigszins gebogen rand; een ovale tafel of een grote ronde. De anderen gingen zitten; Snowflake zat rechts van hem te praten; iemand anders links van hem. Hij rook iets dat brandde en snoof om zich te overtuigen. Niemand van de anderen scheen het te merken. 'Er brandt iets,’ zei hij.

‘Tabak,’ zei de oude vrouw, Hush, links van hem.

‘Tabak?’ zei hij.

'Dat roken we,’ zei Snowflake. ‘Wil je een beetje proberen?’

‘Nee.’ zei hij.

Enkelen lachten. ‘Je gaat er niet dood van,’ zei King, een eindje verder links. ‘Ik geloof zelfs dat het een heilzame werking kan hebben.’ 'Het is heel plezierig,' zei een van de jonge vrouwen, die tegenover hem aan de tafel zaten.

‘Nee, dank u,’ zei hij.

Ze lachten weer, maakten opmerkingen tegen elkaar en de een na de ander zweeg tenslotte. Op zijn rechterhand op het tafelblad lag de hand van Snowflake; hij wilde hem wegtrekken maar bedwong zich. Het was dom van hem geweest te komen. Wat deed hij met hier te zitten tussen die zieke leden met valse namen zonder dat hij kon zien? Zijn eigen abnormaliteit was niets bij de hunne vergeleken. Tabak! Die rommel was honderd jaar geleden al uitgebannen; waar hadden ze de haat nog aan toe vandaan gehaald ?

‘Neem on„ niet kwalijk van die blinddoek, Chip,’ zei King. ‘Ik neem aan dat Snowflake heeft uitgelegd waarom dat nodig was.’

‘Ja.’ zei Chip, en Snowflake zei; ‘Ja zeker.’ Haar hand liet die van Chip los; hij trok hem van het tafelblad terug en pakte zijn andere hand op zijn schoot vast.

'Wij zijn abnormale leden, dat is nogal duidelijk,’ zei King. ‘Wij doen een heleboel dingen die in het algemeen als ziek worden beschouwd. Wij geloven dat zij dat niet zijn. Wij weten dat zij dat niet zijn.’ Zijn stem was sterk, diep en had gezag; Chip zag hem in zijn verbeelding als groot en krachtig, omstreeks veertig jaar. 'Ik ben niet van plan tot in alle bijzonderheden uit te weiden,’ zei hij, 'omdat je in je huidige toestand geschokt en angstig zou zijn, net zoals je kennelijk geschokt en angstig bent vanwege het feit dat we tabak roken. Je zult zelf in de toekomst wel de bijzonderheden ontdekken, als er een toekomst is voor zover jou en ons betreft.’

‘Wat bedoelt u,’ zei Chip, ‘met "in mijn huidige toestand”?’

Het was even stil. Een vrouw kuchte. ‘Nu je versuft en afgestompt bent door je laatste behandeling,' zei King.

Chip zat stil King’s kant uit te kijken, tot zwijgen gebracht door de ongerijmdheid van wat hij gezegd had. Hij ging de woorden na en antwoordde: 'Ik ben niet versuft en afgestompt.'

‘Maar dat is wel zo,' zei King.

‘Dat is de hele Familie,’ zei Snowflake en van achter haar kwam: 'Iedereen, niet alleen jij’ — met de oudemannenstem van Leopard. 'Waar denk je dat een behandeling uit bestaat?’ vroeg King.

Chip zei: ‘Vaccines, enzymen, het voorbehoedmiddel, soms een kalmerend middel ...’

‘Altijd een kalmerend middel,’ zei King. 'En LPK, dat de agressie vermindert en ook de vreugde, de gewaarwording en alle andere vechtende dingen waar de hersens toe in staat zijn vermindert.’

‘En een seksueel onderdrukkingsmiddel,’ zei Snowflake.

‘Ook dat,’ zei King. 'Tien minuten werktuiglijke sex een keer in de week is nauwelijks een fractie van wat mogelijk is.’

'Ik geloof het niet,’ zei Chip. ‘Niets ervan.’

Zij zeiden dat het waar was. ‘Het is zo, Chip.’ 'Heus, het is echt waar.’ ‘Het is waar!’

‘Jij zit in de genetica,’ zei King. 'Streeft de genetica-technologie niet juist daarnaar? — het wegnemen van de agressie, het onderdrukken van de seksuele drang, het inbouwen van hulpvaardigheid, volgzaamheid en dankbaarheid? In de tussentijd zorgen behandelingen daarvoor, terwijl de genetica-technologie de verschillen en lichaamsbouw en huidskleur opheffen.’

‘Behandelingen helpen ons,’ zei Chip.

'Ze helpen Uni,’ zei de vrouw aan de overkant van de tafel.

'En de Wei-aanbidders die Uni geprogrammeerd hebben,’ zei King. 'Maar ons helpen ze niet, tenminste niet zoveel als ze ons schade doen. Ze maken machines van ons.'

Chip schudde zijn hoofd en schudde het opnieuw.

‘Snowflake heeft ons verteld’ — het was Hush, die op een droge rustige toon sprak die haar naam verklaarde — ‘dat je abnormale neigingen hebt. Is het je nooit opgevallen, dat ze vlak voor een behandeling sterker zijn en vlak erna zwakker?’

Snowflake zei: ‘Ik wil wedden, dat je dat schilderijlijstje een paar dagen vóór een behandeling hebt gemaakt en niet een paar dagen erna.’ Hij dacht even na. ‘Ik weet het niet meer,’ zei hij, ‘maar toen ik nog een jongen was en over mezelf classificeren dacht, leek het na behandelingen dom en pre-U en voor behandelingen was het — opwindend.’ ‘Zie je wel,’ zei King.

‘Maar het was een ziekelijke opwinding!'

‘Het was gezond,’ zei King en de vrouw tegenover hem aan tafel zei: ‘Je leefde, je voelde iets. Ieder gevoel is gezonder dan helemaal geen gevoel.'

Hij dacht aan het schuldgevoel, dat hij sinds Karl en de Academie voor zijn adviseurs verborgen had. Hij knikte. ‘Ja,’ zei hij, ‘ja, dat zou kunnen.’ Hij wendde zijn gezicht naar King, naar de vrouw, naar Leopard en Snowflake en wou dat hij zijn ogen open kon doen en ze kon zien. 'Maar dit begrijp ik niet,’ zei hij. ‘Jullie krijgen toch ook behandelingen? Zijn jullie dan niet —’

‘Zwakkere,’ zei Snowflake.

‘Ja, wij krijgen behandelingen,’ zei King, ‘maar wij hebben het voor elkaar gekregen ze te laten verminderen, bepaalde bestanddelen erin te laten verminderen, zodat wij iets meer zijn dan de machines die Uni denkt dat wij zijn.’

'En dat bieden wij jou nu ook aan,' zei Snowflake, ‘een manier om meer te zien, meer te voelen, meer te doen en meer te genieten.'

‘En om ongelukkiger te zijn; vertel hem dat ook.’ Het was ecu nieuwe stem, zacht maar helder, de andere jonge vrouw. Ze zat aan de overkant links van Chip, in de buurt van King.

‘Dat is niet zo,’ zei Snowflake.

‘Jawel, het is wel zo,’ zei de heldere stem — bijna een meisjesstem; ze was niet ouder dan twintig, vermoedde Chip. ‘Er zullen dagen komen, dat je Christus, Marx, Wood en Wei baat,' zei ze, ‘en Uni wel kunt omhelzen. Er zullen dagen komen, dat je je armband af wilt rukken en naar een bergtop wilt rennen net als de ongeneeslijken van vroeger, alleen maar om te kunnen doen wat je wilt en je eigen keus te maken en je eigen leven te leiden.’

‘Lilac,’ zei Snowflake.

‘Er zullen dagen komen dat je óns haat,’ zei ze, 'omdat we je hebben wakker gemaakt en géén machine van je hebben gemaakt. Machines zijn in het heelal op hun plaats; mensen zijn er vreemden.’

'Lilac,' zei Snowflake, ‘we proberen Chip met ons mee te krijgen, we proberen hem niet af te schrikken.' Tegen Chip zei ze: 'Lilac is echt abnormaal.'

‘Er steekt iets waars in wat Lilac zegt,’ zei King. ‘Ik denk, dat wij allemaal wel eens een moment hebben dat wij wilden dat er ergens een plek is waar wij naar toe konden, een nederzetting of een kolonie waar wij onze eigen baas kunnen zijn ...’

‘Ik niet,’ zei Snowflake.

‘En omdat zo’n plek niet bestaat,’ zei King, ‘zijn we wel eens ongelukkig, ja. Jij niet, Snowflake, dat weet ik wel. Op een enkele uitzondering na zoals Snowflake, schijnt in staat te zijn geluk te voelen ook te betekenen in staat zijn öngeluk te voelen. Maar zoals Sparrow al zei is ieder gevoel beter en gezonder dan helemaal geen gevoel; en de ongelukkige ogenblikken komen ook eigenlijk niet zó vaak voor.’ ‘Toch wel,' zei Lilac.

‘Ach, onzin,’ zei Snowflake. ‘Laten we toch ophouden met al dat gepraat over ongelukkigheid.’

‘Maak je niet ongerust, Snowflake,’ zei de vrouw aan de overkant van de tafel, Sparrow, ‘als hij opstaat en wegloopt kun je hem beentje lichten.'

‘Ha ha, haat, haat,’ zei Snowflake.

'Snowflake, Sparrow,’ zei King. 'Nou Chip, wat zeg je ervan? Wil je dat je behandelingen verzwakt worden? Het gebeurt stap voor stap; de eerste is gemakkelijk en als je je er over een maand niet prettig bij voelt kun je naar je adviseur gaan om te zeggen, dat je besmet bent door een groep heel zieke leden, die je helaas niet kunt identificeren.'



Een ogenblik later zei Chip; 'Goed. Wat moet ik doen?’ Er werd door Snowflake in zijn arm geknepen. 'Fijn,' fluisterde Hush.

'Wacht even, ik steek mijn pijp op,’ zei King.

'Roken jullie allemaal?' vroeg Chip. Er hing een doordringende rooklucht die droog en prikkelend in zijn neus kwam.

'Nee, nu niet,’ zei Hush. 'Alleen King, Lilac en Leopard.’

'Maar we hebben het wel allemaal gedaan,' zei Snowflake. 'Het is niet iets dat steeds doorgaat; je doet het een poosje en dan houd je er weer een poosje mee op.’

‘Waar halen jullie de tabak vandaan?’

‘Die kweken we,' zei Leopard met voldoening in zijn stem. 'Hush en ik, in parkland.'

'In parkland?'Juist ja,’ zei Leopard.

‘We hebben twee stukjes grond,’ zei Hush, 'en afgelopen zondag hebben we plaats voor een derde gevonden.'

'Chip?' zei King en Chip wendde zich naar hem toe en luisterde. 'In feite is stap een alleen een kwestie van net doen of je overbehandeling bent,’ zei King, 'langzaam aan doen met werken, bij sport, bij alles — iets langzamer doen, niet opvallend. Je maakt een kleine vergissing in je werk en een paar dagen later nog een. En niet goed zijn in bed. Wat je in dit geval moet doen is masturberen voor je je vriendin ziet; op die manier kun je heel overtuigend te kort schieten.'

‘Masterberen?’

'O volkomen behandeld, volkomen bevredigd lid,' zei Snowflake.

'Jezelf met je hand tot een orgasme brengen,' zei King. 'En dan niet al te verslagen zijn als je er later geen krijgt. Laat je vriendin het tegen haar adviseur vertellen; vertel het niet aan de jouwe. Trek je nergens iets van aan, de fouten die je maakt, dat je te laat op afspraken komt om wat dan ook; laat anderen het maar opmerken en rapporteren.’ ‘Je doet net of je onder de televisie in slaap valt,' zei Sparrow.

‘Je hebt nog tien dagen voor je volgende behandeling,' zei King. 'Als je gedaan hebt wat ik gezegd heb, zal je adviseur je bij die afspraak de volgende week uithoren over je algemene traagheid. Nogmaals, je trekt je er niets van aan. Onverschilligheid. Als je alles goed doet, worden de kalmerende middelen in je behandeling iets verminderd, zoveel dat je vandaag over een maand benieuwd bent naar stap twee.’ ‘Dat lijkt nogal makkelijk,' zei Chip.

'Dat is het ook,’ zei Snowflake en Leopard zei: 'Wij hebben het allemaal gedaan; dus jij kunt het ook.’

‘Er is een gevaar,’ zei King. 'Ook al is je behandeling een beetje zwakker dan gewoonlijk, toch zal de uitwerking de eerste dagen sterk zijn. Je zult een afkeer krijgen van wat je gedaan hebt en je gedrongen voelen alles aan je adviseur op te biechten en sterkere behandelingen krijgen dan ooit. Het is onmogelijk te voorspellen of je al of niet die drang zult weerstaan. Wij hebben het gedaan, maar anderen niet. In het afgelopen jaar hebben wij dit praatje tegen twee andere leden gehouden; zij hebben wel de langzaamaanactie gedaan maar biechtten toen een paar dagen nadat zij behandeld waren alles op.'

‘Wordt mijn adviseur dan niet argwanend als ik langzaamaan doe? Hij zal wel van die anderen gehoord hebben.’

'Ja,' zei King, 'maar er zijn ook gerechtvaardigde langzaamaanactie», als de behoefte van een lid aan kalmerende middelen verminderd is, dus als je het maar overtuigend doet, lukt het wel. Het is de drang om te biechten waar je voor moet oppassen.’

'Je moet jezelf steeds voorhouden’ — het was Lilac die dit zei — 'dat het een chemisch middel is waardoor je denkt dat je ziek bent en hulp nodig hebt, een chemisch middel dat zonder je toestemming is toegediend.'

'Mijn toestemming?’ zei Chip.

'Ja,’ zei ze. ‘Je lichaam is van jou, niet van Uni.’

'Of je gaat biechten of doorzet,’ zei King, 'hangt van de sterkte van je geestelijke weerstand tegen chemische verandering af en er is niet veel wat je daartegen kunt doen. Op grond van wat wij van je weten zou ik zeggen dat je een goede kans maakt.’

Zij gaven hem nog een paar aanwijzingen over de langzaamaantechniek — om zijn middagkoek een paar keer over te slaan, naar bed te gaan voor de laatste bel — en toen stelde King voor, dat Snowflake hem weer terugbracht tot waar zij elkaar ontmoet hadden. 'Ik hoop, dat wij je weer terugzien Chip,' zei hij. ‘Zonder blinddoek.’

'Ik hoop het,' zei Chip. Hij stond op en schoof zijn stoel naar achteren. 'Veel succes,' zei Hush; Sparrow en Leopard zeiden het ook. Lilac zei het ’t laatst: 'Veel succes, Chip.’

Wat gebeurt er,' vroeg hij, ‘als ik de drang om te biechten weersta?’ 'Dat weten we dan,’ zei King. 'En een van ons zal een dag of tien na je behandeling contact met je opnemen.’

'Hoe weten jullie dat dan?’

'Wij weten het.'

Zijn arm werd door Snowflake’s hand gepakt. 'Goed,' zei hij. ‘Bedankt, jullie allemaal.'

Ze zeiden: 'Geen dank,' en 'Tot je dienst Chip,’ en 'Graag gedaan.' Er klonk iets vreemds in en toert besefte hij — terwijl Snowflake hem de kamer uitleidde — wat het was: het niet-zeggen van 'Dank Uni.'



Ze liepen langzaam en Snowflake hield zijn arm vast niet als een verpleegster, maar als een meisje dat met haar eerste vriend loopt.

'Het is moeilijk te geloven,’ zei hij, 'dat wat ik nu kan voelen en zien — niet alles is wat er is.'

'Dat is het ook niet,’ zei ze. ‘Nog niet eens de helft. Dat zul je wel merken.’

'Ik hoop het.’

‘O vast. Dat weet ik zeker.’

Hij glimlachte en zei: 'Wist je het ook zo zeker van die twee, die het geprobeerd hebben en het niet haalden?’

‘Nee,’ zei ze. Dan: 'Ja, van de een wist ik het zeker maar van de andere niet.'

'Wat is de tweede stap?’ vroeg hij.

'Kom nu maar eerst door de eerste.’

'Zijn er meer dan twee?'

'Nee. Als de tweede goed uitwerkt, krijg je een belangrijke vermindering. Dan kom je werkelijk tot leven. En over stappen gesproken, er zijn er drie vlak voor ons, omhoog.’

Ze gingen de drie treden op en liepen verder. ze waren op de plaza terug. Het was volkomen stil, zelfs het zachte windje was weg.

'Het neuken is het beste ervan,’ zei Snowflake. 'Het wordt veel fijner, veel heviger en opwindender en je kunt het bijna elke nacht doen.’

'Het is niet te geloven.’

‘En denk er wel aan,’ zei ze, ‘dat ik degene ben die je gevonden heeft. Als ik je erop betrap dat je ook maar naar Sparrow kijkt, vermoord ik je.'

Chip schrok even en zei tegen zichzelf dat hij niet zo gek moest doen.

'Neem me niet kwalijk,’ zei ze, ‘ik heb me agressief tegen je gedragen. Hoogst agressief.’

‘Dat is best,’ zei hij. 'Ik ben niet geschokt.'

'Niet zo erg.’

‘En Lilac dan?' zei hij. ‘Mag ik naar haar kijken?’

'Zoveel als je wilt; zij houdt van King.’

'Zo?'

'Met een pre-U-hartstocht. Hij is degene, die met de groep begonnen is; eerst kwam zij, toen Leopold en Hush, toen ik, toen Sparrow.’

Hun voetstappen werden luider en weerklonken. Ze hield hem tegen. ‘We zijn er,’ zei ze. Hij voelde haar vingers aan de rand van het verband plukken; hij liet zijn hoofd wat zakken. Ze begon het af te winden en pelde verband van repen huid af die direct koel werd. Ze wond steeds meer af en tenslotte haalde ze de watten van zijn ogen. Hij knipperde ermee en sperde ze wijd open.

Ze stond dicht bij hem, verlicht door de maan en keek hem aan op een manier die uitdagend scheen, terwijl ze het verband in de zak van haar medicentrum-overall propte. Ze had ineens haar bleke masker weer op — maar het was geen masker, zag hij met een schok; het was haar gezicht. Ze was licht. Lichter dan alle leden die hij ooit gezien had, op een paar na die tegen de zestig liepen. Ze was bijna wit. Bijna zo wit als sneeuw.

‘Het masker zit weer keurig op zijn plaats,’ zei ze.

‘Het spijt me,’ zei hij.

‘O, dat geeft niet,’ zei ze en glimlachte. 'Wij zijn allemaal hier of daar wat vreemd. Denk maar aan je oog.’ Ze was een jaar of vijfendertig, met scherpe trekken en een intelligente blik, haar haar was pas geknipt. 'Het spijt me,’ zei hij weer.

‘Ik zei, het geeft niet.’

‘Mag je mij wel laten zien hoe je eruit ziet?’

‘Ik zal je een ding zeggen,’ zei ze. ‘Als je er niet doorkomt, kan het mij geen vechtpartij schelen, al wordt de hele troep van ons genormaliseerd. Dat zou ik denk ik eigenlijk nog liever willen.’ Ze nam zijn hoofd in haar beide handen en kuste hem, haar tong woelde tegen zijn lippen. Hij gleed naar binnen en dartelde in zijn mond. Ze hield zijn hoofd stevig vast, duwde haar liezen tegen de zijne en maakte ronddraaiende bewegingen. Hij voelde een reagerend verstijven en legde zijn handen op haar rug. Hij ging tastend met zijn tong tegen de hare. Ze trok haar mond terug. ‘In aanmerking genomen dat het midden in de week is,’ zei ze, ‘ben ik optimistisch.’

'Christus, Marx, Wood en Wei,’ zei hij. 'Kussen jullie allemaal zo?’ 'Alleen ik, broeder,' zei ze, 'alleen ik.’

Ze deden het nog eens.

‘Ga nu naar huis,’ zei ze. ‘Raak geen aftasters aan.’

Hij deed een stap achteruit. ‘Volgende maand zie ik je weer,’ zei hij. ‘Dat is je vechten nog aan toe geraden ook,’ zei ze. 'Veel succes.’

Hij liep de plaza op en zette koers in de richting van het Instituut. Hij keek een keer om. Er was alleen maar een lege doorgang tussen de witte maanverlichte gebouwen.











Bob RO, die achter zijn bureau zat, keek op en glimlachte. ‘Je bent te laat,’ zei hij.

'Het spijt me,’ zei Chip. Hij ging zitten.

Bob sloeg een witte map met een rode indexstrook dicht. ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.

‘Prima,’ zei Chip.

‘En goede week gehad?’

‘Hm-hm.’

Bob nam hem even aandachtig op, zijn elleboog op de leuning van zijn stoel, en wreef met zijn vingers langs de zijkant van zijn neus. ‘Is er iets waar je speciaal over wilt praten ?’ vroeg hij.

Chip zweeg en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee.’

‘Ik hoorde dat je gisteren de halve middag bezig bent geweest het werk van iemand anders te doen.’

Chip knikte. 'Ik heb een monster uit het verkeerde vak van de OJ-doos gepakt,’ zei hij.

'O jee,’ zei Bob, glimlachte en bromde.

Chip keek hem vragend aan.

Een grapje,' zei Bob. ‘OJ, o jee.'

‘O,’ zei Chip en glimlachte.

Bob steunde zijn kaak op zijn hand met de zijkant van een vinger tegen zijn lippen.

"Wat is er vrijdag gebeurd?’ vroeg hij.

‘Vrijdag?’

‘Iets met het gebruik van de verkeerde microscoop.’

Chip keek even niet begrijpend. ‘O,’ zei hij. 'Ja, ik heb hem niet echt gebruikt. Ik ben alleen het kamertje ingegaan. Ik heb alles precies zo laten liggen als het lag.’

Bob zei: 'Ik heb eigenlijk de indruk dat het toch niet zo’n erg goede week was.’

‘Nee, ik geloof het ook niet,’ zei Chip.

‘Peace SK zegt dat je zaterdagavond moeilijkheden had.’ 'Moeilijkheden?’

'Seksueel.'

Chip schudde ontkennend zijn hoofd. 'Ik had geen moeilijkheden,’ zei hij. 'Ik had alleen niet zo’n zin, meer niet.’

‘Ze zei dat je probeerde een erectie te krijgen en dat het niet lukte.’ ‘Nu ja, ik voelde dat ik het wel moest proberen terwille van haar maar ik was gewoon niet in de stemming.’

Bob keek hem zonder iets te zeggen aan.

'Ik was moe,’ zei Chip.

'Je schijnt de laatste tijd nogal eens moe te zijn. Ben je daarom vrijdagavond ook niet naar de bijeenkomst van je fotoclub geweest?' 'Ja,’ zei hij. 'Ik ben vroeg naar bed gegaan.’

'Hoe voel je je nu? Ben je nu moe?’

'Nee. Ik voel me prima.’

Bob keek hem aan, ging toen rechtop in zijn stoel zitten en glimlachte. 'In orde broeder,’ zei hij, 'even aanraken.'

Chip legde zijn armband tegen de aftaster van Bob’s telecomp en stond op.

‘Tot volgende week,’ zei Bob.

'Ja.'

'Op tijd.’

Chip, die zich had omgedraaid, draaide terug en zei: 'Wat zeg je?’ 'Op tijd volgende week,’ zei Bob.

'O,' zei Chip. ’Ja.’ Hij draaide zich om en ging het spreekkamertje uit.



Hij dacht dat hij het er goed had afgebracht, maar wist niet hoe hij daar achter moest komen en naarmate zijn behandeling naderde werd hij hoe langer hoe onrustiger. De gedachte aan een belangrijke toename van gevoel werd met het uur aanlokkelijker en Snowflake, King, Lilac en de anderen werden steeds aantrekkelijker en bewonderenswaardiger. En als zij tabak rookten, wat dan nog? Het waren gelukkige, gezonde leden — nee, mensen, geen leden! — die een uitweg hadden gevonden uit dorheid, gelijkheid en algehele machinale doeltreffendheid. Hij wilde hen zien en bij hen zijn. Hij wilde Snowflake’s geheel eigen lichte verschijning kussen en omhelzen; met King praten als een gelijke, als vrienden onder elkaar; meer horen over de vreemde maar prikkelende denkbeelden van Lilac. 'Je lichaam is van jou, niet van Uni’ — wat een verontrustende pre-U uitspraak! Als er ook maar een grond van waarheid in school, kon dit consequenties hebben die hem zouden voeren tot — hij kon niet bedenken wat; een of andere schokkende verandering in zijn houding ten opzichte van alle dingen! Dat was de avond voor zijn behandeling. Hij lag uren wakker en klom toen met verbonden handen een met sneeuw bedekte bergtop op, rookte genietend tabak onder leiding van een vriendelijk glimlachende King, maakte Snowflake’s overall open en zag dat ze sneeuwwit was met een rood kruis van haar hals tot haar liezen, reed met een ouderwetse auto met een stuur door de zalen van een enorm Genetisch Verstikkingscentrum en had een nieuwe armband met Chip erin gegraveerd en een raam in zijn kamer, waardoor hij naar een beeldschoon naakt meisje keek dat een seringestruik water stond te geven. Zij wenkte ongeduldig en hij ging naar haar toe — en werd wakker met een verkwikt, ondernemend en opgewekt gevoel, ondanks die dromen, die levendiger en overtuigender waren dan die vijf of zes andere die hij wel eens gehad had.

Die ochtend, op een vrijdag, kreeg hij zijn behandeling. Het kriebelen-zoemen-steken scheen een fractie van een seconde korter te duren dan gewoonlijk en toen hij, zijn mouw naar beneden trekkend, van de eenheid wegliep, voelde hij zich nog steeds prettig en zichzelf, een dromer van levendige dromen, met een voorliefde voor ongewone mensen, die de Familie en Uni te slim af was. Hij liep quasi langzaam naar het Centrum. Het drong tot hem door, dat hij juist nu door moest gaan met langzaamaan doen, om de nog grotere verzwakking te rechtvaardigen, die stap twee, wat deze ook was en wanneer hij die ook nam, ten doel had. Hij was ingenomen met zichzelf, dat hij dit besefte en hij vroeg zich af, waarom King en de anderen dit niet hadden voorgesteld. Misschien hadden ze gemeend, dat hij na zijn behandeling toch nergens toe in staat was. Die andere twee leden waren zeker volkomen ingestort, de stakkerds.

Hij maakte die middag netjes een foutje, begon een verslag te typen met de microfoon ondersteboven terwijl een andere 66}B keek. Hij voelde zich er een beetje schuldig bij, maar hij deed het toch.

Die avond viel hij tot zijn verbazing werkelijk onder de televisie in slaap, hoewel het een tamelijk interessante uitzending was, een excursie naar een nieuwe radio-telescoop in Isr. En later kon hij onder de bijeenkomst van de huisfotoclub zijn ogen bijna niet openhouden. Hij verontschuldigde zich vroeg en ging naar zijn kamer. Hij kleedde zich uit zonder moeite te nemen zijn gedragen overall in de afvalkoker te gooien, ging naar bed zonder een pyjama aan te trekken en knipte het licht uit. Hij vroeg zich af wat voor dromen hij zou krijgen.

Hij werd met een angstig gevoel van schrik wakker en was bang dat hij ziek was en hulp nodig had. Wat was er mis? Had hij iets gedaan dat hij niet had moeten doen?

Het drong tot hem door en hij schudde zijn hoofd, nauwelijks in staat het te geloven. Was het werkelijkheid? Was het mogelijk? Was hij zo — zo besmet geweest door die groep beklagenswaardige zieke leden dat hij opzettelijk fouten had gemaakt, geprobeerd had Bob RO te bedriegen (en daar wellicht in geslaagd was!) en gedachten gehad had die vijandig waren ten opzichte van zijn gehele liefhebbende Familie? O Christus, Marx, Wood en Wei!

Hij dacht aan wat het jonge lid, ‘Lilac’, tegen hem gezegd had: te onthouden dat het een chemisch middel was dat hem deed denken dat hij ziek was, een chemisch middel dat hem was ingedruppeld zonder zijn toestemming. Zijn toestemming! Alsof toestemming iets te maken had met een behandeling die gegeven werd om iemands gezondheid en welzijn te handhaven, een onmisbaar onderdeel van de gezondheid en het welzijn van de hele Familie! Zelfs vóór de Unificatie, zelfs in de janboel en waanzin van de twintigste eeuw, werd de toestemming van een lid niet gevraagd indien hij tegen tyfie of tyfo of hoe het heette, behandeld werd. Toestemming! En hij had geluisterd zonder haar tegen te spreken!

De eerste bel luidde en hij sprong uit zijn bed, verlangend zijn ongelooflijke misstappen goed te maken. Hij gooide de overall van de vorige dag in de afval, urineerde, waste zich, poetste zijn tanden, kamde zijn haar recht, trok een schone overall aan en maakte zijn bed op. Hij ging naar de eetzaal en vroeg om koek en thee, zat tussen de andere leden en wilde hen helpen, hun iets geven om te tonen dat hij trouw en aardig was en niet de zieke overtreder die hij de vorige dag was geweest. Het lid naast hem at het laatste stukje van zijn koek op. 'Wil je een stukje van mij?’ vroeg Chip.

Het lid keek vreemd op. ‘O nee, geen sprake van,' zei hij. 'Maar bedankt, het is heel vriendelijk van u.’

‘Helemaal niet,' zei Chip, maar hij was blij dat het lid dat gezegd had.

Hij liep vlug naar het Centrum en kwam daar acht minuten te vroeg aan. Hij trok een monster uit zijn eigen vak van de OJ-doos, niet dat van iemand anders en nam het mee naar zijn eigen microscoop; legde zijn glaasjes er goed op en volgde de OMP tot op de letter. Hij trok eerbiedig gegevens van Uni (Vergeef mij mijn overtredingen, Uni die alles weet) en voerde er nederig nieuwe gegevens in (Hier is nauwkeurige en ware informatie over gen monster NF5049).

Het hoofd van de afdeling stak zijn hoofd om de deur. 'Hoe gaat het?’ vroeg hij.

'Uitstekend, Bob.’

'Mooi.'

Maar tegen de middag voelde hij zich minder goed. 'En zij dan, die zieken? Moest hij ze aan hun ziekte, hun tabak, hun verzwakte behandelingen, hun pre-U gedachten overlaten? Hij had geen keus. Ze hadden zijn ogen geblinddoekt. Er was geen manier om ze te achterhalen. Maar dat was niet waar; er was wel een manier. Snowflake had hem haar gezicht laten zien. Hoeveel bijna witte leden, vrouwen van haar leeftijd, konden er in de stad zijn? Drie? Vier? Vijf? Als Bob RO het vroeg kon Uni binnen een seconde hun naammers produceren. En als zij gevonden en behoorlijk behandeld was, zou zij de naammers van een paar van de anderen geven; en zij weer de naammers van de overige leden. De hele groep kon binnen een paar dagen gevonden en geholpen worden.

Net zoals hij Karl had geholpen.

Dat weerhield hem. Hij had Karl geholpen en zich schuldig gevoeld — een schuld waar hij zich jarenlang aan had vastgeklampt en die nu hardnekkig bleef hangen, een deel van hem. O Jezus Christus en Wei Li Chun, wat was hij onvoorstelbaar ziek!

'Voel je je goed, broeder?’

Het was het lid tegenover hem aan tafel, een oudere vrouw.

‘Ja,’ zei hij, 'uitstekend,’ en glimlachte en bracht zijn koek naar zijn lippen.

‘Je zag er even zo zorgelijk uit,' zei ze.

'Het gaat mij uitstekend,' zei hij. ‘Ik dacht aan iets dat ik vergeten had te doen.’

‘O,’ zei ze.

Moest hij hen helpen of niet helpen? Wat was verkeerd, wat was goed? Hij wist wat verkeerd was: hen niet te helpen, hen aan hun lot over te laten alsof hij helemaal niet zijn broeders hoeder was. Maar hij was er niet zo zeker van dat het ook niet verkeerd was hen te helpen en hoe kon het nu allebei verkeerd zijn?

In de namiddag werkte hij minder ijverig, maar goed en zonder fouten, hij deed alles zoals het hoorde. Aan het einde van de dag ging hij weer naar zijn kamer en lag op zijn rug op zijn bed, de muizen van zijn handen in zijn gesloten ogen gedrukt, die daar gekleurde lichtjes deden kloppen. Hij hoorde de stemmen van de zieken, zag zichzelf het monster uit het verkeerde vak van de doos pakken en de Familie tijd, energie en materiaal ontfutselen. De etensbel luidde maar hij bleef liggen, te veel met zichzelf in de knoop om te eten.

Later belde Peace SK op. ‘Ik ben in de recreatiezaal,’ zei ze. ‘Het is tien voor achten. Ik zit al twintig minuten te wachten.’

‘Het spijt me,‘ zei hij. ‘Ik kom dadelijk beneden.'

Zij gingen naar een concert en daarna naar haar kamer.

‘Wat is er aan de hand?’ zei ze.

‘Ik weet het niet,' zei hij. ‘Ik ben — de afgelopen dagen een beetje uit mijn doen.’

Ze schudde haar hoofd en masseerde zijn slappe penis wat steviger. ‘Het heeft geen zin,’ zei ze. 'Heb je het aan je adviseur verteld? Ik heb het tegen de mijne gezegd.’

‘Jawel. Hoor eens’ — hij nam haar hand weg — ‘er is pas een hele groep nieuwe leden op de zestiende gekomen. Waarom ga je niet naar de recreatiezaal om iemand anders te zoeken?’

Ze trok een ongelukkig gezicht. ‘Ja, dat zal ik maar doen,’ zei ze. ‘Dat is het beste,’ zei hij. ‘Ga nu maar.’

‘Het heeft toch geen zin,’ zei ze terwijl ze van het bed opstond.

Hij kleedde zich aan, ging terug naar zijn kamer en kleedde zich weer uit. Hij dacht, dat het hem moeite zou kosten in te slapen maar dat was niet zo.

Zondag voelde hij zich nog beroerder. Hij begon te hopen dat Bob opbelde, zou zien dat hij niet in orde was en de waarheid uit hem trok. Op die manier was er geen sprake van schuld of verantwoordelijkheid, alleen van opluchting. Hij bleef in zijn kamer naar het scherm van de telefoon zitten kijken. Er belde iemand van het voetbalelftal op; hij zei dat hij zich niet lekker voelde.

Om twaalf uur ging hij naar de eetzaal, at vlug een koek en ging naar zijn kamer terug. Er belde iemand van het Centrum op om te vragen of hij de naammer van iemand anders wist.

Hadden ze nu nog niet aan Bob verteld, dat hij zich niet normaal gedroeg? Had Peace niets gezegd? Of degene van het voetbalelftal die had opgebeld? En dat lid tegenover hem aan tafel gisteren, was die niet slim genoeg geweest om zijn uitvlucht te doorzien en zijn naammer te noteren? (Kijk hem nu, die verwachtte dat anderen hem hielpen; wie van de Familie hielp hij?) Waar was Bob? Wat was dat voor een adviseur?

Er kwamen geen telefoontjes meer, ’s middags niet en ’s avonds niet. De muziek werd een keer onderbroken voor een bulletin over een sterrenschip.

Maandagochtend ging hij na het ontbijt naar het medicentrum. De aftaster zei nee, maar hij zei tegen het dienstdoende lid, dat hij zijn adviseur wilde spreken; het lid raadpleegde de telecomp en toen zeiden de aftasters ja, ja, ja, de hele weg naar de advieskantoren, die voor de helft leeg waren. Het was pas 7.50 uur.

Hij ging het lege kamertje van Bob binnen om daar met zijn handen op zijn knieën op hem te zitten wachten. In gedachten ging hij de volgorde na, waarin hij het zou vertellen: eerst over de voorgenomen langzaamaan actie; dan over de groep, wat zij zeiden en deden en de manier waarop ze allemaal gevonden konden worden door middel van Snowflake’s lichte uiterlijk; en tenslotte over het zieke, redeloze schuldgevoel dat hij al die jaren sinds hij Karl geholpen had, koesterde. Een, twee, drie. Hij zou een extra behandeling krijgen om goed te maken wat hij vrijdag misschien niet gekregen had en hij zou het medicentrum gezond van lichaam en geest verlaten, een gezond, tevreden familielid.

Je lichaam is van jou, niet van Uni.

Ziek, pre-U. Uni was de wil en wijsheid van de hele Familie. Het had hem gemaakt', had zijn eten, zijn kleding, zijn woning, zijn opleiding mogelijk gemaakt. Het had zelfs toestemming voor zijn verwekking gegeven. Ja, het had hem gemaakt en van nu af aan zou hij —

Bob kwam met zijn telecomp slingerend binnen en stond plotseling stil. ‘Li,’ zei hij. 'Dag. Deugt er iets niet?’

Hij keek naar Bob. De naam deugde niet. Hij heette Chip, geen Li. Hij keek op zijn armband: URM33M4419. Hij had verwacht dat er Chip op stond. Wanneer had hij er een gehad waar Chip op stond? In een droom, een vreemde gelukkige droom, een meisje dat wenkte ...

'Li?' zei Bob, die zijn telecomp op de grond zette.

Uni had Li van hem gemaakt. Voor Wei. Maar hij was Chip, 'a chip off the old block’. Wie was hij? Li? Chip? Li?

Wat is er broeder?* vroeg Bob, die zich naar hem toeboog en hem bij de schouder pakte.

'Ik wilde je spreken,' zei hij.

'Waarover?’

Hij wist niet wat hij moest zeggen. 'Je hebt gezegd, dat ik niet te laat moest komen,’ zei hij. Hij keek angstig naar Bob. ‘Ben ik op tijd?’

Op tijd?’ Bob deed een stap naar achteren en keek hem schuin aan. 'Broeder, je bent een dag te vroeg,’ zei hij. ‘Dinsdag is jouw dag, niet maandag.’

Hij stond op. 'Neem me niet kwalijk,’ zei hij. 'Dan zal ik maar naar het Centrum gaan’ — en wilde weggaan.

Bob pakte hem bij de arm. 'Wacht even,’ zei hij, terwijl zijn telecomp met een klap op de vloer omviel.

'Het is in orde,’ zei Chip. 'Ik was in de war. Ik kom morgen.’ Hij liep weg van Bob’s hand, het hokje uit.

Li,’ riep Bob.

Hij liep door.



Hij keek die avond aandachtig naar de televisie — een atletiekwedstrijd in Arg, een heruitzending van Venus, een dansprogramma en Wei's Levende Wijsheid — en ging toen naar zijn kamer. Hij drukte op het lichtknopje, maar er zat iets overheen en het ging niet. De deur sloot vlug, werd door iemand gesloten die naast hem in het donker stond en ademde. 'Wie is daar?’ vroeg hij.

'King en Lilac,’ zei King.

‘Wat is er vanmorgen gebeurd?’ vroeg Lilac ergens van achter het bureau vandaan. ‘Waarom ben je naar je adviseur gegaan?’

'Om het te vertellen,’ zei hij.

'Maar dat heb je niet gedaan.'

'Ik had het wel moeten doen,’ zei hij. ‘Ga hier alsjeblieft weg.’

'Zie je wel?’ zei King.

'We moeten het proberen,' zei Lilac.

'Ga alsjeblieft weg,’ zei Chip. 'Ik wil mij niet meer met jullie inlaten, met niemand van jullie. Ik weet niet meer wat goed of verkeerd is. Ik weet niet eens wie ik ben.’

'Je hebt nog ongeveer tien uur de tijd om daar achter te komen,' zei King. 'Je adviseur komt morgenochtend hier om je naar het Hoofd Medicentrum te brengen. Daar word je onderzocht. Dat had pas over een week of drie zullen gebeuren, na nog wat langer langzaam aan doen. Dat was dan de tweede stap geweest. Maar het gebeurt nu morgen en waarschijnlijk wordt het dan stap min-éen.'

'Maar dat hoeft het niet te worden,’ zei Lilac. 'Je kunt er nog stap twee van maken als je doet wat wij zeggen.'

'Ik wil het niet horen,’ zei hij. 'Ga alsjeblieft weg.’

Ze zeiden niets. Hij hoorde King een beweging maken.

'Begrijp je het dan niet?' zei Lilac. ‘Als je doet wat wij zeggen, worden je behandelingen net zoveel verzwakt als die van ons. Als je dat niet doet, worden ze weer teruggebracht tot wat ze eerst waren. Waarschijnlijk worden ze zelfs nog meer versterkt, denk je niet King?’

‘Ja.' zei King.

‘Om je te "beschermen",' zei Lilac. 'Zodat je nooit zelfs meer probeert er onderuit te komen. Begrijp je dat niet Chip?’ Haar stem kwam dichterbij. 'Het is de enige kans die je ooit zult krijgen. Je blijft je hele verdere leven een machine.’

‘Nee, geen machine, een familielid,’ zei hij. 'Een gezond lid, dat zijn opdracht uitvoert, dat de Familie helpt en niet bedriegt.’

‘Het is vergeefse moeite, Lilac,’ zei King. 'Als het een paar dagen later was, zou je er misschien doorheen kunnen dringen, maar het is te vroeg.’

‘Waarom heb je het vanmorgen niet tegen je adviseur verteld?' vroeg Lilac hem. ‘Je bent naar je adviseur gegaan, waarom heb je het niet verteld? Anderen hebben het wel gedaan.’

‘Ik was het van plan,’ zei hij.

Hij draaide zich af van haar stem. ‘Hij noemde me Li,’ zei hij. ‘En ik dacht dat ik Chip was. Alles werd — zo onzeker.’

‘Maar je bent Chip,’ zei ze, nog dichterbij komend. 'Iemand met een andere naam dan de naammer die Uni hem gegeven heeft. Iemand die er aan gedacht heeft zijn eigen classificatie te kiezen in plaats van het Uni te laten doen.’

Hij verwijderde zich, verontrust, en draaide zich dan om en stond tegenover hun vage in overalls gehulde figuren — Lilac, klein, een paar meter van hem af tegenover hem; King rechts van hem tegen de licht afstekende deur. ‘Hoe kun je tegen Uni zijn? vroeg hij. ‘Het heeft ons alles toegestaan.’

‘Alleen wat wij het hebben gegeven om ons toe te staan,’ zei Lilac. ‘Het heeft ons honderd maal meer ontzegd.’

‘Het heeft ons geboren laten worden!'

‘Hoevelen,’ zei ze, ‘zal het niet geboren laten worden? Zoals jouw kinderen. Zoals de mijne.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij. 'Dat iedereen die kinderen wil hebben — toestemming moet hebben om ze te krijgen?’

'Ja.’ zei ze. ‘Dat bedoel ik.’

Hoofdschuddend liep hij achteruit naar zijn bed en ging zitten. Ze kwam naar hem toe, hurkte en legde haar handen op zijn knieën. ‘Alsjeblieft Chip,’ zei ze, ‘ik moet zulke dingen eigenlijk niet zeggen nu je zo bent als nu, maar alsjeblieft, alsjeblieft, geloof me. Geloof óns. Wij zijn niet ziek, wij zijn gezond. Het is de wereld die ziek is — van chemie en doelmatigheid en nederigheid en behulpzaamheid. Doe wat wij zeggen. Word gezond. Alsjeblieft Chip.’

Haar ernst hield hem gevangen. Hij probeerde haar gezicht te zien. ‘Waarom gaat het je zo ter harte?’ vroeg hij. Haar handen op zijn knieën waren klein en warm en hij voelde een opwelling ze aan te raken, de zijne er overheen te leggen. Vaag zag hij haar ogen, groot en minder schuin dan normaal, ongewoon en heel mooi.

‘Wij zijn met zo weinig,’ zei ze, 'en ik geloof dat als wij met meer waren wij misschien iets konden doen: op de een of andere manier wegkomen en een plek voor onszelf scheppen.’

‘Zoals de ongeneeslijken,’ zei hij.

'Zo leren wij ze noemen,’ zei ze. 'Misschien waren zij in werkelijkheid de onverslaanbaren, de onverdoofbaren.’

Hij keek naar haar en probeerde meer van haar gezicht te zien. 'Wij hebben een paar capsules,’ zei ze, ‘die je reflexen vertragen en je bloeddruk verlagen en dingen in je bloed doen zodat het lijkt alsof je behandelingen te sterk zijn. Als je ze morgenochtend inneemt voor je adviseur komt en als je je in het medicentrum gedraagt zoals wij zeggen en bepaalde vragen beantwoordt zoals wij zeggen — dan is morgen stap twee en als jij die doet, word je gezond.’

'En ongelukkig,’ zei hij.

'Ja,' zei ze en er kwam een glimlach in haar stem, ‘ongelukkig ook maar niet zo erg als ik gezegd heb. Soms laat ik me wel eens gaan.’ 'Zowat om de vijf minuten,’ zei King.

Ze nam haar handen van Chip’s knieën af en stond op. 'Doe je het?’ vroeg ze.

Hij wilde ja tegen haar zeggen maar hij wilde ook nee zeggen.

Hij zei: ‘Laat me de capsules eens zien.’

King, die naar voren kwam, zei: ‘Je ziet ze wel als wij weg zijn. Ze zitten hierin.' Hij stopte een klein glad doosje in Chip’s hand. ‘De rode moet je vanavond innemen en de andere twee zodra je opstaat.’

‘Waar heb je ze vandaan?’

'Er werkt iemand van de groep in een medicentrum.’

‘Beslis,’ zei Lilac. Wil je horen wat je moet zeggen en doen?’

Hij schudde het doosje maar het gaf geen geluid. Hij keek naar de twee vage figuren die voor hem stonden te wachten. Hij knikte. ‘Goed,’ zei hij.

Zij gingen zitten en praatten tegen hem, Lilac op het bed naast hem, King op de bijgeschoven bureaustoel. Zij vertelden hem van een truc om zijn spieren te spannen voor het stofwisselingsonderzoek, en een om boven het objectief te kijken bij de dieptewaarnemings-proef. Zij zeiden wat hij tegen de dokter moest zeggen, die met zijn onderzoek was belast en tegen de hoofdadviseur die hem ondervroeg. Zij vertelden hem over grappen die ze misschien zouden uithalen: plotselinge geluiden achter zijn rug; hem helemaal alleen laten, maar niet echt, met het doktersrapport handig in zijn buurt. Lilac sprak het meest. Tweemaal raakte ze hem aan, eenmaal op zijn been en eenmaal op zijn arm; en eenmaal, toen haar hand naast hem lag, streek hij er met de zijne over. De hare trok terug in een beweging die voor de aanraking had kunnen beginnen.

‘Dat is ontzettend belangrijk,’ zei King.

‘Neem me niet kwalijk, wat dan?’

'Negeer het niet helemaal,’ zei King. 'Het verslagformulier.’

‘Kijk ernaar,’ zei Lilac. Werp er een blik op en doe dan net of het niet de moeite waard is om het op te pakken en te lezen. Alsof het je eigenlijk niets kan scheien.’

Het was al laat toen zij klaar waren; de laatste bel was een half uur geleden geluid. We kunnen beter apart weggaan,’ zei King. 'Jij eerst. Wacht aan de zijkant van het gebouw.’

Lilac stond op en Chip stond ook op. Haar hand zocht de zijne. ‘Ik weet dat het je lukt, Chip,' zei ze.

'Ik zal het proberen,’ zei hij. 'Bedankt voor je komst.’

'Geen dank,’ zei ze en liep naar de deur. Hij dacht dat hij haar in het licht van de gang zou zien als ze naar buiten ging, maar King stond op en ging achter haar staan en de deur ging dicht.

Ze stonden een ogenblik zwijgend, hij en King, en keken elkaar aan. 'Vergeet het niet,’ zei King. 'De rode capsule nu en de andere twee als je opstaat.'

'Goed,’ zei Chip en voelde naar het doosje in zijn zak.

'Je zult er geen moeite mee hebben.’

'Ik weet het niet; er is zoveel om aan te denken.’

Ze zwegen weer.

‘Dank je wel, King,’ zei Chip en stak zijn hand in het donker uit.

'Je bent een geluksvogel,’ zei King. 'Snowflake is een heel hartstochtelijke vrouw. Jij en zij zullen samen een fijne tijd krijgen.'

Chip begreep niet waarom hij dat gezegd had. 'Ik hoop het,’ zei hij. 'Het is moeilijk te geloven dat het mogelijk is meer dan een orgasme per week te hebben.’

Wat we nu moeten doen,’ zei King, 'is een man voor Sparrow zoeken. Dan heeft iedereen iemand. Dat is beter. Vier paren. Geen wrijving.’

Chip liet zijn hand zakken. Hij voelde plotseling dat King hem vertelde dat hij van Lilac af moest blijven, vaststelde wie bij wie hoorde en hem zei dat hij die regel moest gehoorzamen. Had King soms gezien dat hij Lilac’s hand aanraakte?

'Ik ga nu weg,' zei King. 'Draai je even om.’

Chip draaide zich om en hoorde King weggaan. De kamer werd vaag zichtbaar toen de deur openging, er vloog er schaduw doorheen die weer verdween bij het sluiten van de deur.

Chip draaide zich om. Hoe vreemd om te bedenken dat iemand een lid in het bijzonder zo liefhad dat hij niet wilde dat iemand anders haar aanraakte! Zou hij ook zo worden als zijn behandelingen verzwakt werden? Het was — zoals zoveel andere dingen — moeilijk te geloven.

Hij liep naar het lichtknopje en voelde wat er overheen zat: plakband met iets vierkants en plats eronder. Hij peuterde aan het plakband, pulkte het er af en drukte op het knopje. Hij sloot zijn ogen tegen het helle schijnsel van het plafond.

Toen hij kon zien keek hij naar het plakband; het was vleeskleurig met een vierkant stukje blauw karton erop geplakt. Hij gooide het in de afvalkoker en haalde het doosje uit zijn zak. Het was van wit plastic met een scharnierend dekseltje. Hij maakte het open. Een rode capsule, een witte en een die half wit, half geel was lagen op een bedje watten.

Hij nam het doosje mee naar de badkamer en knipte het licht aan. Hij zette het doosje open op de rand van de wasbak, draaide de kraan open, trok een beker uit de automaat en vulde die. Hij draaide de kraan dicht.

Hij begon te denken, maar voor hij te veel kon denken pakte hij de rode capsule, legde hem ver achter op zijn tong en nam een slok water.



Er waren twee dokters met zijn onderzoek belast in plaats van een. Zij voerden hem in een lichtblauw jack van de ene onderzoekkamer naar de andere, overlegden met de onderzoekende dokters, overlegden met elkaar en zetten streepjes en aantekeningen op een op een bord geklemd verslagformulier, dat zij over en weer aan elkaar gaven. De een was een vrouw in de veertig, de ander een man in de dertig. De vrouw liep soms met een arm om Chip heengeslagen en glimlachte en noemde hem ‘jonge broeder’. De man keek hem onaandoenlijk aan, met ogen die kleiner waren en dichter bij elkaar stonden dan normaal. Hij had een verse schram op zijn wang, die van zijn slaap naar zijn mondhoek liep en blauwe plekken op zijn wang en voorhoofd. Hij liet zijn blik niet van Chip af, behalve om naar het verslagformulier te kijken. Zelfs als hij met de dokters beraadslaagde bleef hij naar hem kijken. Als ze met zijn drieën naar de volgende onderzoekkamer liepen, bleef hij meestal een eindje achter Chip en de glimlachende vrouwelijke arts. Chip verwachtte, dat hij een onverwacht geluid zou maken, maar dat deed hij niet.

Het onderhoud met de hoofdadviseur, een jonge vrouw, ging goed vond Chip, maar dat was het enige dat goed ging. Hij durfde zijn spieren niet te spannen voor het stofwisselingsonderzoek omdat de dokter steeds naar hem keek en bij de diepte-waarnemingstest vergat hij boven het objectief te kijken voor het te laat was.

‘Jammer, dat je een werkdag mist,' zei de dokter die steeds keek.

‘Die haal ik wel in,’ zei hij en besefte terwijl hij het zei, dat het fout was. Hij had moeten zeggen Het is voor een goede zaak of Ben ik hier dan de hele dag? of gewoon een sloom overbehandeld ]a. ’s Middags gaven ze hem een glas bittere witte vloeistof te drinken in plaats van een totaalkoek en daarna kwamen er weer nieuwe proeven en onderzoeken. De vrouwelijke dokter ging een half uur weg, maar de man niet.

Omstreeks drie uur schenen ze klaar te zijn en gingen ze naar een kantoortje. De man ging achter het bureau zitten en Chip zat tegenover hem. De vrouw zei: ‘Excuseer me even, ik ben over twee tellen terug.’ Ze glimlachte naar Chip en liep de kamer uit.

De man bestudeerde een paar minuten het verslag, met de top van een vinger over zijn schram heen en weer strijkend en dan keek hij naar de klok en legde het klembord neer. ‘Ik ga haar even halen,’ zei hij en stond op en ging het kantoor uit, waarbij hij de deur niet helemaal dichtdeed.

Chip zat stil, snoof en keek naar het klembord. Hij boog naar voren, draaide met zijn hoofd, las op het verslagformulier de woorden cholinesterase absorptiefactor, onversterkt en ging weer achteruit op zijn stoel zitten. Had hij te lang gekeken? — hij wist het niet precies. Hij wreef over zijn duim en bekeek hem en keek toen naar de afbeeldingen in de kamer, Marx Bezig te Schrijven en Wood Biedt het Unificatieverdrag aan.

Ze kwamen weer binnen. De vrouwelijke dokter ging achter het bureau zitten en de man zat op een stoel naast haar. De vrouw keek Chip aan. Ze glimlachte niet. Ze keek ernstig.

‘Jonge broeder,’ zei ze, ‘ik maak me zorgen over je. Ik geloof, dat je geprobeerd hebt ons voor de gek te houden.’

Chip keek haar aan. ‘U voor de gek te houden?’ zei hij.

‘Er zijn zieke leden in deze stad,' zei ze, ‘weet je dat?'

Hij schudde met zijn hoofd.

'Ja,’ zei ze. 'Zo ziek als iemand maar zijn kan. Zij blinddoeken leden en brengen ze ergens naar toe en zeggen, dat ze langzaam aan moeten doen en fouten moeten maken en net doen of ze geen belangstelling meer voor sex hebben. Zij proberen andere leden net zo ziek te maken als zij zelf zijn. Ken je zulke leden?'

'Nee,' zei Chip.

'Anna,' zei de man, 'ik heb naar hem gekeken. Er is geen reden om aan te nemen dat er iets mis is, behalve wat de proeven hebben uitgewezen.' Hij wendde zich tot Chip en zei: 'Dat is heel gemakkelijk te verhelpen; dat is niet iets om je ongerust over te maken.'

De vrouw schudde haar hoofd. 'Nee,' zei ze. 'Nee, voor mijn gevoel deugt het niet. Hoor eens, jonge broeder, je wilt ons toch helpen, niet?'

'Niemand heeft gezegd dat ik fouten moest maken,' zei Chip. 'Waarom? Waarom zou ik dat doen?'

De man tikte op het verslag. 'Kijk maar naar de enzymologische teruggang,’ zei hij tegen de vrouw.

'Daar heb ik naar gekeken, daar heb ik naar gekeken.’

'Hij zit daar, daar, daar en daar zwaar onder de OT. Laten we Uni de gegevens invoeren en weer zorgen dat hij opknapt.’

'Ik wil dat Jezus HL met hem spreekt.’

'Waarom?’

‘Omdat ik me ongerust maak.’

'Ik ken geen zieke leden,’ zei Chip. 'Als ik die kende zou ik het wel aan mijn adviseur vertellen.’

'Ja,’ zei de vrouw, 'en waarom wilde je hem gisterochtend dan spreken?’

'Gisteren?’ zei Chip. 'Ik dacht dat het mijn dag was. Ik was in de war.'

'Laten we alsjeblieft gaan,’ zei de vrouw, die opstond met het klembord in de hand.

Zij gingen het kantoortje uit en liepen de gang door. De vrouw sloeg haar arm om de schouders van Chip maar ze glimlachte niet. De man bleef wat achter.

Zij kwamen bij het eind van de gang waar een deur was, genummerd 600A en een bruin bord met witte letters erop: Hoofd Chemo-therapeutische Afdeling. Zij gingen naar binnen, naar een wachtkamertje waar een lid achter een bureau zat. De vrouwelijke arts zei tegen haar, dat zij Jezus HL over een diagnose probleem wilde raadplegen en het lid stond op en verdween door een andere deur.

'Aan alle kanten tijdverspilling,' zei de man.

De vrouw zei: 'Ik hoop het, neem het van me aan.’

Er stonden twee stoelen in het wachtkamertje, een kaal laag tafeltje en er hing een Wei Spreekt de Chemotherapeuten toe. Chip besloot dat als zij hem dwongen te spreken hij zou proberen niets te zeggen over de lichte huid van Snowflake en de ogen van Lilac, die minder-schuin-dan-normaal stonden.

Het lid kwam terug en hield de deur open.

Zij kwamen in een groot kantoor. Een mager lid met grijs haar van een jaar of vijftig — Jezus HL — zat achter een groot, rommelig bureau. Hij knikte naar de dokters als zij dichterbij kwamen en keek verstrooid naar Chip. Hij maakte een handgebaar naar een stoel tegenover het bureau. Chip ging erop zitten.

De vrouwelijke arts overhandigde Jezus HL het klembord. 'Dit klopt volgens mij niet,’ zei ze. 'Ik heb zo’n idee dat hij simuleert.’

‘In tegenstelling tot de enzymologische uitkomst,' zei de andere dokter.

Jezus HL leunde achterover in zijn stoel en bestudeerde het verslag-formulier. De dokters stonden opzij van het bureau naar hem te kijken. Chip probeerde er nieuwsgierig maar niet ongerust uit te zien. Hij nam Jezus HL even op en keek dan naar het bureau. Er slingerden alle mogelijke papieren op rond. Stapels stukken lagen ook op een ouderwetse telecomp. Een drinkkarton volgepropt met pennen en linialen stond naast een ingelijst fotootje van Jezus HL, jonger, glimlachend voor de koepel van Uni. Er lagen twee souvenir-presse-papiers, een ongewone vierkante uit CHI61332 en een ronde uit ARG20400; ze lagen geen van beide op een papier.

Jezus HL keerde het klembord overlangs om en peuterde het formulier eraf en las de achterkant.

‘Wat ik zou willen, Jezus.' zei de vrouwelijke arts, ‘is hem vannacht hier houden en morgen nog een paar van de proeven opnieuw doen.'

‘Verspilling — ’ zei de man.

‘Of nog beter,' zei de vrouw luider, 'hem nu onder TP te ondervragen.’

'Verspilling van tijd en materiaal,’ zei de man.

'Wat zijn we eigenlijk, artsen of doelmatigheidsanalysten?' vroeg de vrouw hem streng.

Jezus HL legde het klembord neer en kwam langs de zijkant van het bureau; de dokters deden vlug een stap achteruit om hem door te laten. Hij kwam vlak voor Chip’s stoel staan, lang en mager, zijn rode kruis-overall besmeurd met gele vlekken.

Hij nam Chip’s handen van de armleuningen, draaide ze om en keek naar de palmen die glommen van het zweet.

Hij liet een hand los en hield de ander bij de pols vast met zijn vingers op de polsslag. Chip dwong zich onverschillig op te kijken. Jezus HL keek hem een ogenblik raadselachtig aan en vermoedde — nee wist — en liet dit blijken in een minachtende glimlach. Chip voelde zich uitgehold en verslagen.

Jezus HL pakte Chip bij de kin, bukte zich en keek diep in zijn ogen. 'Open je ogen zo ver als je kunt,’ zei hij. Het was King’s stem. Chip staarde hem aan.

'Goed zo,’ zei hij. 'Staar me maar aan alsof ik iets schokkends heb gezegd.’ Het was King's stem, onmiskenbaar. Chip deed zijn mond open. 'Niets zeggen alsjeblieft,’ zei King-Jezus HL, die pijnlijk in Chip’s wang kneep. Hij keek Chip diep in de ogen, draaide zijn hoofd naar de ene en dan naar de andere kant, liet het toen los en deed een stap naar achteren. Hij liep om het bureau heen terug en ging weer zitten. Hij nam het klembord op, wierp er een blik op en gaf het glimlachend aan de vrouwelijke arts. 'Je hebt je vergist Anna,’ zei hij. ‘Je kunt gerust zijn. Ik heb veel leden gezien die simuleerden; deze is niet zo. Maar ik waardeer je bezorgdheid.' Tegen de man zei hij: ‘Ze heeft namelijk gelijk; wij moeten geen doelmatigheidsanalysten zijn. De Familie kan zich best een beetje verspilling veroorloven als de gezondheid van een lid in het geding is. Wat is de Familie tenslotte anders dan de som van haar leden?' ‘Bedankt Jezus,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Ik ben blij dat ik het bij het verkeerde eind had.’

'Geef die gegevens aan Uni,’ zei King, die zich omdraaide en naar Chip keek, ‘zodat onze broeder hier van nu af aan behoorlijk behandeld kan worden.’

'Ja direct.’ De vrouw wenkte naar Chip. Hij stond van de stoel op. Zij gingen het kantoor uit. Bij de deur draaide Chip zich om. 'Dank u.’ zei hij.

King keek naar hem vanaf zijn rommelige bureau — keek alleen, zonder te glimlachen, zonder een zweem van vriendschap. ‘Dank Uni,’ zei hij.



Nog geen minuut nadat hij weer in zijn kamer terug was, belde Bob op. ‘Ik heb net een verslag van het Hoofd Medicentrum binnengekregen,’ zei hij. 'Je behandelingen waren een beetje afgeweken, maar van nu af aan zijn ze precies goed.’

'Fijn,’ zei Chip.

'Deze verwarring en vermoeidheid die je steeds voelde, zullen in de loop van de volgende week langzamerhand verdwijnen en dan ben je weer geheel de oude.’

'Ik hoop het.'

‘Dat is zo. Luister eens, wil je dat ik je er morgen nog tussendruk, Li, of laten we het gewoon tot dinsdag lopen?’

‘Aanstaande dinsdag is best.’

'Mooi,' zei Bob. Hij grinnikte. 'Zal ik je eens wat zeggen?’ zei hij. ‘Je ziet er nu al beter uit.’

‘Ik voel me ook iets beter,’ zei Chip.











Hij voelde zich iedere dag iets beter, iets wakkerder en waakzamer, iets meer overtuigd dat het een ziekte was die hij had gehad en gezondheid waar hij naar toe groeide. Tegen vrijdag — drie dagen na het onderzoek — voelde hij zich zoals hij zich gewoonlijk de dag voor een behandeling voelde. Maar zijn laatste behandeling lag nog maar een week achter hem; ruim drie lange weken lagen voor hem, om te worden ontdekt, eer de volgende behandeling kwam. De langzaamaanactie was geslaagd; Bob was er ingelopen en de behandeling was verzwakt. En de volgende zou op grond van het onderzoek zelfs nog meer verzwakt worden. Wat voor wonderbaarlijke gevoelens zou hij over een week of vijf, zes wel niet hebben?

Die vrijdagavond kwam Snowflake een paar minuten na de laatste bel in zijn kamer. 'Let maar niet op mij,’ zei ze, haar overall uittrekkend. 'Ik stop alleen even een briefje in je mondstuk.’

Ze stapte bij hem in bed en hielp hem zijn pyjama uittrekken. Haar lichaam onder zijn handen en lippen was glad, lenig en prikkelender dan dat van Peace SK of iemand anders; en zijn eigen lichaam reageerde terwijl zij het streelde, kuste en likte, huiveringwekkend fel en met een pijnlijker verlangen dan ooit tevoren. Hij ging voorzichtig in haar — diep en warm naar binnen — en had hen beiden meteen tot een orgasme willen opvoeren, maar zij temperde hem, liet hem ophouden, uittrekken en weer inkomen, en nam de ene vreemde, maar doeltreffende houding na de andere aan. Meer dan twintig minuten bedachten ze samen allerlei kunstjes, waarbij ze zo min mogelijk geluid maakten vanwege de leden achter de muur en op de verdieping eronder.

Toen zij klaar waren en naast elkaar lagen zei ze: 'Nou?'

‘Nou, het was natuurlijk fantastisch,’ zei hij, 'maar eerlijk gezegd had ik na wat je verteld hebt, zelfs nog meer verwacht.’

‘Geduld broeder,’ zei ze 'Je bent nog invalide. Er komt een tijd dat je hieraan terugdenkt als de nacht, waarin we elkaar een hand hebben gegeven.’

Hij lachte.

'Sst.’

Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. ‘Wat staat er op?’ vroeg hij, ‘op het briefje in mijn mondstuk.'

'Zondagavond elf uur, dezelfde plaats als vorige keer.

‘Maar zonder blinddoek.’

'Zonder blinddoek,’ zei ze.

Hij zou ze allemaal zien, Lilac en alle anderen. 'Ik heb me al afgevraagd wanneer de volgende bijeenkomst was,’ zei hij.

‘Ik hoor dat je als een raket door stap twee bent geschoten.’

‘Er doorgestrompeld, bedoel je. Ik zou er nooit doorgekomen zijn als niet — ’ Wist zij wie King in werkelijkheid was? Was het wel goed om er over te spreken?

‘Als niet wat?’

‘Als King en Lilac er niet waren,’ zei hij. 'Zij zijn hier de avond tevoren geweest om mij voor te bereiden.'

‘Nu ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Niemand van ons had het gehaald zonder de capsules en dergelijke.'

‘Ik vraag me af waar ze die vandaan halen.’

‘Ik geloof dat een van hen in een medicentrum werkt.’

‘Mm, dat zou een verklaring zijn,’ zei hij. Ze wist het niet. Of ze wist het wel maar ze wist niet dat hij het wist. Plotseling ergerde hij zich aan de noodzaak om voorzichtig te zijn, die tussen hen gekomen was.

Ze ging rechtop zitten. ‘Hoor eens,’ zei ze, 'ik vind het vervelend dat ik dit moet zeggen, maar vergeet niet gewoon met je vriendin door te gaan net als altijd. Morgenavond bedoel ik.’

‘Ze heeft iemand anders,’ zei hij. ‘Jij bent mijn vriendin.’

'Nee, nietwaar,’ zei ze. 'Tenminste niet op zaterdagavond. Onze adviseurs zouden zich afvragen waarom we iemand uit een ander gebouw nemen. Ik heb een aardige Bob een eindje verderop bij mij in de gang en jij zoekt een aardige normale Yin of Mary. Maar als je haar meer dan een vluggerdje geeft, breek ik je nek.’

'Morgenavond kan ik haar dat nog niet eens geven.’

'Dat geeft niet,’ zei ze, 'je bent nog steeds zogenaamd herstellende.’ Ze keek hem streng aan. 'Je moet er echt aan denken dat je niet al te hartstochtelijk wordt, behalve bij mij. En dat je tussen de eerste en de laatste bel een tevreden glimlach opzet. En om hard aan je opdracht te werken, maar niet al te hard. Het is net zo lastig om onderbehandeld te blijven als om het te worden.’ Zij ging weer naast hem liggen en trok zijn arm om zich heen. 'Haat,' zei ze, 'ik zou er alles voor geven als ik nu kon roken.'

'Is dat echt zo prettig?’

'Hmmm. Vooral op momenten als deze.’

'Ik moet het toch eens proberen.’

Zij lagen een poosje te praten en elkaar te liefkozen en toen probeerde Snowflake hem weer te prikkelen — 'Wie niet waagt, wint niet,’ zei ze — maar alles wat ze deed bleek vruchteloos. 'Zondag elf uur,’ zei ze bij de deur. 'Gefeliciteerd.’



Zaterdagavond ontmoette Chip in de recreatiezaal een lid genaamd Mary KK; haar vriend was in het begin van die week naar Can overgeplaatst. Het geboortejaar-getal in haar naammer was 38; ze was dus vierentwintig.

Ze gingen naar een zangfeest aan de vooravond van Marxmis in het Gelijkheidspark. Terwijl ze zaten te wachten tot het amfitheater volgestroomd was, keek Chip aandachtig naar Mary. Ze had een spitse kin, maar verder was ze normaal: bruine huid, schuinstaande bruine ogen, kortgeknipt zwart haar, een gele overall om haar tenger, slank figuurtje. Een van de nagels van haar tenen, waar gedeeltelijk het riempje van haar sandaal overheen zat, was blauwpaars verkleurd. Ze zat glimlachend naar de overkant van het amfitheater te kijken.

Waar kom je vandaan?’ zei hij.

‘Uit Rus,’ zei ze.

Wat is je classificatie?’

'Een-veertig B. Oogheelkundig technicus.’

Wat doe je?’

Ze wendde zich naar hem toe. ‘Ik zet lenzen in,’ zei ze. ‘In de kinderafdeling.’

‘Vind je dat leuk?’

'Natuurlijk.’ Ze keek hem onzeker aan. Waarom vraag je me zo veel?' vroeg ze. 'En waarom kijk je zo naar me — alsof je nooit een familielid hebt gezien?'

'Ik heb jóu nog nooit gezien,’ zei hij. ‘Ik wil je kennen.'

'Ik ben niet anders dan ieder ander lid,’ zei ze. ‘Er is niets ongewoons aan mij.’

'Je kin is een beetje spitser dan normaal.’

Ze trok zich iets terug met een gekwetst en verward gezicht.

‘Het was niet mijn bedoeling je te kwetsen,’ zei hij. 'Ik wilde je er alleen op wijzen, dat er wél iets ongewoons aan je is, al is het dan niet iets belangrijks.’

Ze keek hem onderzoekend aan en dan weer naar de overkant van het amfitheater. Ze schudde met haar hoofd. 'Ik begrijp je niet,' zei ze.

'Neem me niet kwalijk,’ zei hij. ‘Ik ben tot afgelopen dinsdag ziek geweest, maar mijn adviseur heeft me naar het Hoofd Medicentrum gebracht en die hebben me weer helemaal opgelapt. Ik word nu beter. Maak je geen zorg.’

'Nou, dat is prachtig,’ zei ze. Even later draaide ze zich om en glimlachte opgewekt tegen hem. 'Ik vergeef het je,’ zei ze.

'Dank je,’ zei hij en voelde zich plotseling treurig om haar.

Ze keek weer de andere kant uit. 'Ik hoop dat we "De bevrijding van de massa” gaan zingen,’ zei ze.

'Dat gaan we ook,’ zei hij.

'Dat vind ik zo mooi,’ zei ze en begon het glimlachend te neuriën.

Hij bleef naar haar kijken en probeerde het zo te doen dat het normaal leek. Het was waar wat ze gezegd had: Zij was niet anders dan ieder ander lid. Wat betekende een spitse kin of een verkleurde teennagel? Ze was precies hetzelfde als iedere Mary en Anna en Peace en Yin die ooit zijn vriendin waren geweest; nederig en goed, behulpzaam en ijverig. Toch maakte ze hem treurig. Waarom? En zouden al die anderen dat ook gedaan hebben als hij even aandachtig had geluisterd naar wat ze zeiden?

Hij keek naar de leden aan zijn andere zijde, naar de tallozen in de rijen beneden, de tallozen in de rijen boven. Zij leken allemaal op Mary KK, allemaal glimlachend en gereed om hun geliefde Marxmis liederen te zingen en allemaal maakten ze hem treurig; iedereen in het amfitheater, de honderden, de duizenden, de tienduizenden. Hun gezichten bekleedden de reusachtige kom als bruine kralen, in een oneindig aantal ovalen dicht aan elkaar geregen.

Zoeklichten raakten het gouden kruis en rode sikkel in het midden van de kom. Vier bekende trompetnoten werden geblazen en iedereen zong;



Eén machtige Familie,

Eén enkel volmaakt ras

Dat vrij van afgunst, hebzucht

En van agressie was

En alle leden, ze zette-hen zich in

Voor de Familie, het Gro-ote Gezin



Maar zij waren geen machtige Familie, dacht hij. Zij waren een zwakke, treurige, beklagenswaardige Familie, versuft door chemische middelen en ontmenselijkt door armbanden. Het was Uni die machtig was.



Deez’ machtige Familie,

Dit groot edel gezin

Stuurt al haar zonen en dochters

Moedig de ruimte in ...



Hij zong werktuiglijk de woorden en dacht intussen dat Lilac gelijk had gehad: verzwakte behandelingen brachten nieuwe ongeluksgevoelens mee.



Zondagavond om elf uur ontmoette hij Snowflake op de Lage Christus Plaza. Hij omarmde haar en kuste haar dankbaar, blij om haar seksualiteit en humor en bleke huid en bittere tabakssmaak -al die dingen die zij was en niemand anders. 'Christus en Wei, ik ben blij dat ik je zie,' zei hij.

Ze omhelsde hem nog steviger en glimlachte gelukkig tegen hem. ‘Je begint je een buitenstaander te voelen als je met normalen omgaat, hè?’ zei ze.

‘Nou en of,’ zei hij. 'Ik wou vanmorgen tegen het voetbalelftal trappen in plaats van tegen de bal.’

Ze lachte.

Sinds het zangfeest was hij neerslachtig geweest; nu voelde hij zich bevrijd, gelukkig en groter. ‘Ik heb een vriendin gevonden,’ zei hij, ‘en wat denk je; ik heb haar zonder enige moeite geneukt.’

‘Haat!'

'Niet zo uitvoerig of bevredigend als wij, maar zonder enige moeite, nog geen vierentwintig uur later.’

‘Ik heb geen behoefte aan bijzonderheden.'

Hij grinnikte en liet zijn handen over haar zijden glijden en omklemde haar heupbeenderen. ‘Ik geloof, dat ik het vanavond zelfs weer zal klaarspelen,' zei hij, haar kietelend met zijn duimen.

‘Je ego gaat met grote sprongen vooruit.’

‘Alles van mij.'

‘Kom broeder,’ zei ze en duwde zijn handen weg maar hield er een vast, ‘we kunnen beter zorgen dat je binnenshuis bent voor je begint te zingen.’

Zij liepen de plaza op en staken hem schuin over. Vlaggen en naar beneden zakkende Marxmis-versiering hingen er roerloos boven, in het vage schijnsel van de verder gelegen voetpaden. 'Waar gaan we eigenlijk naar toe?’ vroeg hij, blij naast haar lopend. ‘Waar is de geheime plaats van samenkomst van de zieke ondermijners van gezonde jonge leden?’

'Naar het Pre-U,' zei ze.

'Het Museum?

‘Precies. Kun jij een betere plaats bedenken voor een stelletje abnormale Uni-bedriegers ? Dat is nou precies waar we thuishoren. Kalm aan,’ zei ze, aan zijn hand trekkend; ‘loop niet zo energiek.'

Er kwam een lid van het voetpad waar zij naar toe gingen de plaza op. Hij had een tas of telecomp in zijn hand.

Chip liep wat normaler naast Snowflake. Het lid dat naderbij kwam — het was een telecomp die hij droeg — glimlachte en knikte. Ze glimlachten en knikten terug toen zij hem passeerden.

Zij liepen de treden af en de plaza uit.

'Bovendien,' zei Snowflake, 'staat het van acht tot acht leeg en is er een eindeloze verzameling pijpen, gekke klederdrachten en ongewone bedden.’

'Nemen jullie dan het een en ander mee?’

‘De bedden laten we staan,’ zei ze. 'Maar af en toe maken wij er gebruik van. De plechtige bijeenkomst in de vergaderzaal van de directie was alleen maar ter ere van jou.'

'Wat doen jullie nog meer?’

'O, een beetje zitten klagen. Dat is voornamelijk de afdeling van Lilac en Leopard. Ik heb genoeg aan sex en koken. King doet gekke imitaties van sommige televisieprogramma’s; wacht maar, je zult zelf wel merken dat je erg kunt lachen.'

'Dat gebruik maken van de bedden,' zei Chip, ‘wordt dat in groepsverband gedaan?’

'Alleen met zijn tweeën, schat; zo pre-U zijn we nu ook weer niet.'

'Met wie heb jij ze gebruikt?’

'Met Sparrow, dat is nogal duidelijk. Nood maakt vindingrijk. Het arme kind, ik heb nu medelijden met haar.’

'Dat zal wel.'

Het is zo! Enfin, er is een kunstpenis in de afdeling Negentiende-eeuwse Kunstprodukten. Zij redt zich wel.’

'King zegt dat we een man voor haar moeten zoeken.'

'Dat moeten we ook. 'Dat zou een veel betere toestand zijn, met vier paren.’

'Dat zei King ook.'



Toen zij de benedenverdieping van het museum overstaken — zij verlichtten hun weg door het duister vol vreemde figuren met een zaklantaarn die Snowflake te voorschijn had gehaald — werden ze door een andere lamp van opzij beschenen en een stem in de buurt zei: ‘Hallo daar!' Zij schrokken. 'Neem me niet kwalijk,’ zei de stem. 'Ik ben het, Leopard.’

Snowflake zwaaide met haar licht naar de twintigste-eeuwse auto en een lantaarn binnenin ging uit. Zij liepen naar het glimmende metalen voertuig. Leopard, die achter het stuur zat, was een oud lid met een rond gezicht en een hoed met een oranje pluim op. Er zaten verscheidene donkerbruine vlekken op zijn neus en wangen. Hij stak zijn hand, die ook gevlekt was, door het portierraampje van de auto. ‘Gefeliciteerd Chip,’ zei hij ‘Ik ben blij, dat je erdoor gekomen bent.’

'Ga je een tochtje maken?’ vroeg Snowflake.

Tk ben net terug,’ zei hij. 'Heen en weer naar Jap. Er zit nu geen benzine meer in de Volvo. En hij is doornat ook, nu ik goed kijk.’ Zij glimlachten tegen hem en tegen elkaar.

'Fantastisch niet?’ zei hij en draaide aan het stuurwiel en haalde een hendel over die uit de stuurstang stak. De bestuurder had hem van het begin tot het eind in zijn macht en gebruikte zijn beide handen en voeten.’

'Wat zal dat ontzettend gebotst hebben.’ zei Chip en Snowflake zei: 'Om over het gevaar maar niet te spreken.’

‘Maar het was wel leuk,' zei Leopard. ’Het moet vast erg avontuurlijk geweest zijn om uit te zoeken waar je naar toeging, na te gaan welke wegen je moest nemen om er te komen, je snelheid te schatten in verhouding tot de snelheid van andere auto’s ...’

'Verkeerd te schatten en te verongelukken,’ zei Snowflake.

Tk geloof niet, dat dat echt zo vaak gebeurde als ze ons wijs willen maken,’ zei Leopard. 'Als dat zo was, hadden ze de voorkant van de auto’s wel veel dikker gemaakt.’

Chip zei: 'Maar dan zouden ze zwaarder zijn geworden en waren ze nog langzamer gegaan.’

'Waar is Hush?’ vroeg Snowflake.

‘Boven met Sparrow,’ zei Leopard. Hij deed het portier open en zei, terwijl hij er met een zaklantaarn in de hand uitstapte: ‘Ze zijn alles aan het klaarzetten. Er stond nog meer rommel in de kamer.’

Hij draaide het portierraampje half omhoog en sloot stevig het portier. Er zat een brede bruine riem versierd met metalen knopen om zijn overall.

'En King en Lilac?’ vroeg Snowflake.

‘Die zijn hier ook ergens.'

Chip dacht, Maken gebruik van een van de bedden, terwijl ze met zijn drieën door het museum verder liepen.

Hij had veel over King en Lilac nagedacht sinds hij King gezien had en gezien had hoe oud hij was — twee- of drieënvijftig of nog ouder. Hij had nagedacht over het verschil in leeftijd van die twee — dertig jaar op zijn minst — en over de manier waarop King tegen hem gezegd had, dat hij van Lilac vandaan moest blijven; en aan Lilac's grote ogen die minder-schuin-dan-normaal stonden en haar handen, die klein en warm op zijn knieën rustten, toen zij voor hem gehurkt zat om hem tot een ruimer leven en bewustzijn aan te sporen.

Zij liepen de treden van de middelste stilstaande roltrap op en over de eerste verdieping van het museum. De twee zaklantaarns, van Snowflake en van Leopard, dansten over de geweren en zwaarden, de bolvormige elektrische lampen, de bloedende boksers, de koningen en koninginnen met hun juwelen en met bont afgezette gewaden en de drie bedelaars, vuil en gebrekkig, die met hun lichaamsgebreken te koop liepen en hun bedelnap uitstaken. Het tussenschot achter de bedelaars was opzijgeschoven en gaf toegang tot een smalle doorgang die verder het gebouw in liep; de eerste paar meters waren verlicht vanuit een deur in de linkermuur. Er sprak een zachte vrouwenstem. Leopard ging voorop de deur door, terwijl Snowflake, die naast de bedelaars stond, stukjes pleister van een rolletje uit een verband-trommel haalde. 'Snowflake is er met Chip,' zei Leopard in de kamer. Chip legde een reepje pleister op het plaatje van zijn armband en wreef het er stevig overheen.

Zij liepen door de deur een naar tabak ruikende bedompte kamer in, waar een oude en een jonge vrouw naast elkaar op pre-U stoelen zaten met twee messen en een stapel bruine bladeren op een tafel voor zich. Hush en Sparrow; zij gaven Chip een hand en feliciteerden hem. Hush had rimpels om de ogen en glimlachte; Sparrow had lange armen en benen en zag er verlegen uit; haar hand was warm en vochtig. Leopard stond bij Hush, hield een heet propje in de kop van een kromme zwarte pijp en blies langs de zijkanten van de steel rook uit.

De kamer, die tamelijk groot was, diende als opslagruimte; het achterste gedeelte stond vol met een tot de zolder reikende stapel voorwerpen uit het pre-U tijdperk, laat en vroeg: machines, meubels, schilderijen en hoopjes kleren; zwaarden en werktuigen met houten handvat; een beeld van een lid met vleugels, een 'engel'; een half dozijn kratten, ongeopend en open, gemerkt IND26110, met vierkante gele stroken plakband op de hoeken geplakt. Rondkijkend zei Chip: 'Er zijn hier genoeg dingen voor nog een museum.’

‘Ja en alles is echt ook,’ zei Leopard. ‘Sommige zaken die tentoongesteld liggen zijn dat namelijk niet.'

'Dat wist ik niet.’

Er was een bonte verzameling stoelen en banken in het voorste deel van de kamer gezet. Er stonden schilderijen tegen de muur en er lagen dozen met kleinere voorwerpen en stapels half vergane boeken. Chip's oog viel op een schilderij van een reusachtige keisteen. Hij zette een stoel opzij om het helemaal te kunnen zien. De keisteen, een berg bijna, zweefde boven de aarde in een blauwe hemel, angstvallig nauwgezet geschilderd op een manier die de zintuigen pijn deed. ‘Wat een vreemd schilderij,’ zei hij.

‘Er zijn een heleboel vreemde bij,’ zei Leopard.

'Op die van Christus,' zei Hush, ‘staat hij afgebeeld met een licht om zijn hoofd en hij ziet er helemaal niet menselijk uit.’

‘Die heb ik gezien,’ zei Chip, die naar de keisteen keek, ‘maar ik heb nog nooit zoiets gezien als dit. Het is fascinerend; werkelijk en onwerkelijk tegelijk.’

'Je kunt het niet meenemen,’ zei Snowflake. 'Wij kunnen niets meenemen, dat zij zouden vermissen.'

Chip zei: ‘Ik heb toch geen plaats om het neer te zetten.’

‘Hoe vind je het om onderbehandeld te zijn?' vroeg Sparrow.

Chip draaide zich om. Sparrow wendde haar blik af en keek naar haar handen, waarin ze een rol bladeren en een mes hield. Hush was met hetzelfde werk bezig en hakte vlug op een rol bladeren en sneed ze in dunne slierten die zich voor haar mes opstapelden. Snowflake zat met een pijp in haar mond; Leopard hield zijn vingers op het hete propje in de kop. 'Het is wonderbaarlijk,' zei Chip. 'Letterlijk vol wonderen; iedere dag meer. Ik ben jullie allemaal dankbaar.’

'Wij hebben alleen gedaan wat ons gezegd is,’ zei Leopard glimlachend. 'We hebben een broeder geholpen.'

'Niet bepaald op de geijkte manier,’ zei Chip.

Snowflake bood hem haar pijp aan. ‘Wil je een trekje proberen?' vroeg ze.

Hij ging naar haar toe en pakte hem aan. De kop was warm, met grijze rokende tabak erin. Hij aarzelde even, glimlachte tegen de anderen die naar hem keken en stak de steel tussen zijn lippen. Hij zoog er even aan en blies rook uit. De smaak was sterk maar aangenaam, verrassend zelfs. 'Niet slecht,’ zei hij. Hij deed het nog eens met wat meer zekerheid. Er kwam een beetje rook in zijn keel en hij kuchte.

Leopard, die glimlachend naar de deur liep, zei: ‘Ik zal er voor jou ook een halen,' en ging de deur uit.

Chip gaf de pijp aan Snowflake terug en ging, zijn keel schrapend, op een bank van donker verweerd hout zitten. Hij keek hoe Hush en Sparrow de tabak sneden. Hush glimlachte tegen hem. Hij zei: ‘Hoe komen jullie aan het zaad?'

'Van de planten zelf,’ zei ze.

'Hoe kom je dan aan het zaad waar jullie mee begonnen zijn?'

'Dat had King.’

'Wat had ik?’ vroeg King die binnenkwam, lang en mager, met heldere ogen; een gouden medaillon hing aan een ketting op de borst van zijn overall. Hij had Lilac achter zich met haar hand in de zijne. Chip stond op. Ze keek hem aan, ongewoon, donker, mooi, jong.

'Het tabakszaad,’ zei Hush.

King stak met een warme glimlach zijn hand naar Chip uit: 'Prettig dat je er bent.' Chip nam zijn hand; hij drukte hem stevig en hartelijk. 'Heel prettig om een nieuw gezicht in de groep te zien,' zei King.

'Vooral een mannelijk, om mij te helpen deze pre-U vrouwen onder de duim te houden!’

‘Poe,’ zei Snowflake.

'Het is prettig om hier te zijn,’ zei Chip, blij met King’s vriendelijkheid. Zijn koelheid toen Chip zijn kantoor verliet was waarschijnlijk een voorwendsel geweest, met het oog op de dokters die er bij stonden natuurlijk. 'Dank je,’ zei Chip. 'Voor alles. Jullie allebei.’

Lilac zei: ‘Ik ben erg blij, Chip.’ Haar hand lag nog steeds in die van King. Ze was donkerder dan normaal, een prachtig bijna-bruin met een zweem van roze. Haar ogen waren groot en stonden vrijwel recht, haar lippen waren roze en zacht. Ze draaide zich om en zei: 'Dag Snowflake.’ Ze trok haar hand uit die van King en liep naar Snowflake om haar op de wang te kussen.

Ze was niet ouder dan twintig of eenentwintig. Er zat iets in de bovenzakken van haar overall, wat haar deed lijken op de vrouwen met de borsten die Karl getekend had. Het was een vreemd, geheimzinnig verlokkend gezicht.

‘Begin je je nu anders te voelen. Chip?' vroeg King. Hij stond, bij de tafel gebogen, tabak in de kop van een pijp te stoppen.

'Ja, enorm,’ zei Chip. 'Het is helemaal zoals je gezegd had.’

Leopard kwam binnen en zei: 'Alsjeblieft Chip.' Hij gaf hem een gele pijp met een dikke kop en een barnstenen steel. Chip bedankte hem en probeerde hoe hij aanvoelde; hij lag prettig in zijn hand en prettig tussen zijn lippen. Hij ging ermee naar de tafel en King liet hem zien hoe hij hem moest stoppen, terwijl zijn gouden medaillon heen en weer bengelde.



Leopard liep met hem door de personeelsafdeling van het museum, liet hem andere opslagruimten zien, de vergaderzaal en allerlei kantoren en werkplaatsen. ‘Het zou goed zijn,’ zei hij, 'als iemand een oogje in het zeil hield wie waarheen gaat gedurende deze bijeenkomsten en dan later nog eens rondging om te zorgen, dat er niets opvallend verkeerd staat. De meisjes konden best een beetje voorzichtiger zijn. Meestal doe ik het en als ik weg ben, wil jij het misschien van me overnemen. De normalen zijn nu niet zo onopmerkzaam als wij graag zouden willen.'

‘Word je dan overgeplaatst?’ vroeg Chip.

'O nee,’ zei Leopard. 'Ik ga gauw dood. Ik ben al tweeënzestig geweest, bijna drie maanden geleden. En Hush ook.’

‘Wat ellendig,’ zei Chip.

‘Dat vinden wij ook,’ zei Leopard, 'maar niemand leeft eeuwig. Tabaksas is natuurlijk gevaarlijk, maar daar let iedereen wel op. Je hoeft je geen zorgen te maken over de tabakslucht; de luchtverversing gaat om zeven uur veertig aan en verdrijft die helemaal; ik ben een ochtend gebleven om mij ervan te overtuigen. Sparrow zal het kweken van de tabak overnemen. Wij drogen de bladeren hier achter de heetwatertank; ik zal het je wijzen.’

Toen zij in de bergruimte terugkwamen, zaten King en Snowflake schrijlings op een bank tegenover elkaar, gespannen een mechanisch spelletje te spelen dat tussen hen inlag. Hush dommelde in haar stoel en Lilac zat gehurkt bij de buitenkant van de grote stapel voorwerpen, pakte een voor een boeken uit een doos, keek ernaar, en legde ze op een stapel op de vloer. Sparrow was er niet.

'Wat is dat?’ vroeg Leopard.

'Een nieuw spel dat is binnengekomen,’ zei Snowflake zonder op te kijken.

Er zaten hendels aan die ze naar beneden drukten en loslieten, voor elke hand een, die maakten dat staafjes een roestig balletje heen en weer sloegen op een omrand metalen bord. De staafjes, waarvan er sommige kapot waren, piepten als ze heen en weer gingen. Het balletje sprong van de ene kant naar de andere en bleef dan stilliggen in een kuiltje aan de kant van het bord waar King zat. 'Vijf!' riep Snowflake. 'Alsjeblieft broeder!’

Hush deed haar ogen open, keek naar hen en sloot ze weer.

'Verliezen is hetzelfde als winnen,' zei King, die zijn pijp opstak met een metalen aansteker.

'Als de haat,’ zei Snowflake. 'Chip? Vooruit, nu jij.’

'Nee, ik kijk wel,’ zei hij glimlachend.

Leopard wilde ook niet spelen en King en Snowflake begonnen een nieuwe wedstrijd. Dij een onderbreking in het spel, toen King een punt tegen Snowflake had gemaakt, zei Chip; ‘Mag ik die aansteker eens zien?’ en King gaf hem aan hem. Er stond een vogel in vlucht op de zijkant ervan geschilderd; een eend, dacht Chip. Hij had aanstekers gezien in musea, maar hij had er nooit een gebruikt. Hij maakte bet dekseltje aan het scharniertje open en drukte zijn duim tegen het geribbelde wieltje. Bij de tweede keer sprong er een vlammetje uit. Hij sloot de aansteker, bekeek hem aan alle kanten en gaf hem bij de volgende onderbreking aan King terug.

Hij bleef nog even naar hun spel staan kijken en slenterde toen weg. Hij liep naar de massa oude voorwerpen en keek ernaar en ging toen dichter naar Lilac toe. Ze keek naar hem op en glimlachte, terwijl ze een boek op een van de stapels naast haar legde. ‘Ik hoop voortdurend, dat ik er een in onze taal vind,’ zei ze, ‘maar ze zijn altijd in de oude talen.’

Hij hurkte en pakte het boek op, dat ze juist had neergelegd. Op de rug stonden kleine letters: Büdda för düd. ’Hmm,’ zei hij hoofdschuddend. Hij keek de oude bruine pagina's even door, naar vreemde woorden en zinnen; allvarlig, lögnerska, dök ner pt brickorna. De twee puntjes en kleine cirkeltjes stonden boven veel letters.

'Sommige lijken zoveel op onze taal dat je een paar woorden kunt begrijpen,’ zei ze, ‘maar sommige zijn — kijk dit nu eens.’ Ze liet hem een boek zien. waarop achterstevoren geplaatste N’s en rechthoekige letters die van onderen open waren, door gewone P’s en E’s en O’s heenstonden. 'Wat zou dat nu betekenen?’ zei ze, liet boek neerleggend.

'Het zou interessant zijn als we er een vonden dat we konden lezen,’ zei hij en keek naar de roze-bruine zachtheid van haar wangen.

'Ja,’ zei ze, ‘maar ik denk, dat ze gezift zijn voor ze hier naar toe zijn gezonden, daarom kunnen wij ze niet vinden.’

'Denk je dat ze gezift zijn?’

'Er moeten er een heleboel in onze taal zijn,' zei ze. ‘Hoe had het anders de taal kunnen worden als het niet de meest verbreide was ?'

'Ja natuurlijk,’ zei hij, 'je hebt gelijk.’

'Maar ik blijf hopen,’ zei ze, ‘dat er bij het ziften een over het hoofd is gezien.' Ze keek fronsend naar een boek en legde het op een stapel.

Haar gevulde zakken bewogen bij haar gebaren en plotseling kwamen zij Chip voor als lege zakken die tegen ronde borsten lagen, borsten zoals Karl getekend had; bijna de borsten van een pre-U vrouw. Het was mogelijk, gezien haar abnormaal donkere huid en de verschillende lichamelijke afwijkingen van de overigen. Hij keek weer naar haar gezicht om haar niet verlegen te maken als het echt zo was.

'Ik dacht dat ik deze doos aan het controleren was,’ zei ze, 'maar ik heb het eigenaardige gevoel dat het een controle op een controle is.'

'Maar waarom zouden die boeken gezift zijn?’ vroeg hij.

Ze hield even op en liet haar donkere handen leeg naar beneden hangen met de ellebogen op haar knieën, terwijl ze hem met haar grote, rechtstaande ogen ernstig aankeek. 'Ik geloof, dat wij dingen geleerd hebben die niet waar zijn,’ zei ze. 'Over hoe het leven vóór de Unificatie was. In de late pre-U, bedoel ik, niet de vroege.’

'Wat voor dingen?’

‘Over het geweld, de agressie, de hebzucht, de vijandigheid. Die waren er ook wel, neem ik aan, maar ik kan niet geloven dat er niets anders was en dat wordt ons in feite geleerd. En over "bazen” die de “arbeiders” straffen en over al die ziekten en het alcoholgebruik en honger en zelfvernietiging. Geloof jij het?’

Hij keek haar aan. 'Ik weet het niet,’ zei hij. 'Ik heb er nooit zo over nagedacht.'

'Ik zal je zeggen wat ik niet geloof,’ zei Snowflake. Ze was van de bank opgestaan, het spelletje met King was blijkbaar afgelopen. 'Ik geloof niet dat ze de voorhuid van pasgeboren jongetjes besneden,' zei ze. 'In de vroege pre-U, misschien — in de vroege, hele vroege pre-U — maar niet in de late; dat is al te ongeloofwaardig. Ik bedoel, ze hadden toch wel een zekere intelligentie?’

Het is inderdaad ongeloofwaardig,’ zei King, zijn pijp tegen zijn handpalm uitkloppend, maar ik heb er foto's van gezien. Zogenaamde foto’s tenminste.’

Chip drentelde heen en weer en ging op de grond zitten. 'Hoe bedoel je?' vroeg hij. ‘Kunnen foto's dan — niet echt zijn?’

‘Allicht kan dat,’ zei Lilac. ‘Kijk maar eens goed naar een paar foto's die binnen hangen. Er zijn gedeelten ingetekend. En er zijn gedeelten uitgehaald.’ Ze begon de boeken in de doos terug te leggen.

'Ik had er geen idee van dat dat mogelijk was,’ zei Chip.

'Bij de platte foto's wel,’ zei King.

'Wat wij waarschijnlijk voorgeschoteld krijgen,’ zei Leopard — hij zat op een verguld stoeltje met de oranje pluim van de hoed die hij op had gehad te spelen — 'is een mengeling van waarheid en onwaarheid. Je moet zelf maar raden wat waar is en wat niet en in hoeverre.’

'Kunnen wij deze boeken niet bestuderen en de talen leren?' vroeg Chip. 'Eigenlijk hebben we er maar een nodig.’

'Waarvoor?’ vroeg Snowflake.

'Om er achter te komen,’ zei hij, 'wat waar is en wat niet.'

'Dat heb ik geprobeerd,’ zei Lilac.

'Dat heeft ze zeker,’ zei King glimlachend tegen Chip. 'Een poosje geleden heeft ze ik weet niet hoeveel nachten verknoeid met deze idiote flauwekul in haar mooie hoofdje te stampen. Doe jij dat nu niet Chip, ik smeek het je.’

'Waarom niet?’ vroeg Chip. ‘Misschien heb ik meer succes.'

'Stel dat je dat hebt,’ zei King. 'Stel dat je een taal ontcijfert en er een paar boeken in leest en ontdekt, dat wij wél dingen leren die onwaar zijn. Misschien is alles onwaar. Misschien was het leven in 2000 AD wel een eindeloos orgasme, waarin iedereen de goede classificatie koos en zijn broeders hielp en tot over de oren volzat met liefde en gezondheid en de noodzakelijke dingen des levens. Nou en? Je leeft dan toch nu in 162 U.J., met een armband en een adviseur en een maandelijkse behandeling. Je bent dan alleen ongelukkiger. Dan zijn we allemaal ongelukkiger.’

Chip fronste zijn wenkbrauwen en keek naar Lilac. Zij stopte boeken in de doos zonder naar hem te kijken. Hij keek weer naar King en zocht naar woorden. ‘Het zou toch de moeite waard zijn om het te weten,’ zei hij. 'Gelukkig of ongelukkig zijn — is dat echt het belangrijkste? De waarheid kennen zou een ander soort geluk zijn — een bevredigender soort, geloof ik, zelfs al bleek het een droeviger soort te zijn.'

'Een droevig soort geluk?’ zei King glimlachend. ‘Dat zie ik helemaal niet.’ Leopard keek nadenkend.

Snowflake, die tegen Chip een gebaar maakte dat hij op moest staan, zei: 'Kom, ik wil je iets laten zien.’

Hij krabbelde overeind. 'Maar wij zullen waarschijnlijk alleen merken dat alles overdreven is,’ zei hij; 'dat er wel honger was, maar niet zoveel honger, agressie maar niet zoveel agressie. Misschien zijn een paar minder belangrijke dingen verzonnen, zoals dat besnijden van de voorhuid en de vlag-verering.’

‘Als je er zo over denkt, heeft het zéker geen zin je er druk over te maken,’ zei King. 'Heb je enig idee hoeveel werk het is? Dat is ontstellend.’

Chip haalde zijn schouders op. ‘Het zou prettig zijn om het te wéten, dat is het enige,’ zei hij. Hij keek naar Lilac; ze was bezig de laatste paar boeken in de doos te leggen.

‘Kom mee,’ zei Snowflake en pakte zijn arm. 'Bewaar wat tabak voor ons, leden.’

Ze gingen de deur uit, de duisternis van de tentoonstellingszaal in. Snowflake's zaklantaarn verlichtte hun weg. 'Wat is er?’ vroeg Chip. ‘Wat wil je me laten zien?’

‘Wat denk je?’ zei ze. 'Een bed. Zeker geen andere boeken.’



Ze kwamen meestal twee avonden in de week bij elkaar, op zondag en op Woods- of donderdag. Ze rookten, praatten en speelden met oude voorwerpen en exposities. Soms zong Sparrow liederen, die ze schreef, zichzelf begeleidend met een instrument dat op haar schoot lag en waarvan de snaren onder haar vingers een welluidende antieke muziek maakten. De liederen waren kort en treurig, over kinderen die leefden en stierven op sterrenschepen, geliefden die werden overgeplaatst, de eeuwige zee. Soms imiteerde King een televisie-uitzending van die avond en bespotte hij op een grappige manier iemand die een lezing hield over klimaatbeheersing of een koor van vijftig leden dat ‘Mijn armband’ zong. Chip en Snowflake maakten gebruik van het zeventiende-eeuwse bed en de negentiende-eeuwse sofa, de vroege pre-U boerenkar en het late pre-U plastic vloerkleed. De avonden tussen de bijeenkomsten door gingen ze wel eens naar de kamer van een van beiden. De naammer op Snowflake’s deur was Anna PY24A9155; uit de 24 die Chip niet kon nalaten uit te rekenen, bleek dat ze achtendertig was, ouder dan hij gedacht had.

Zijn zinnen verscherpten met de dag en zijn geest werd steeds wakkerder en rustelozer. Zijn behandeling zette hem terug en verdoofde hem, maar niet langer dan een week; daarna was hij weer wakker, weer levend. Hij begon op de taal te studeren die Lilac gepoogd had te ontcijferen. Ze liet hem de boeken zien waaruit ze gewerkt had en de lijsten die ze gemaakt had. Momento was moment; condhione, conditie. Ze had verscheidene gemakkelijke bladzijden vertaald, maar in iedere zin van het boek stonden woorden, waar je alleen naar kon gissen om met die gissingen te kijken of het ergens anders ook klopte. Was altora ‘dan’ of ‘reeds’ ? Wat was qualt en sf/orjt en rimanesst? Hij werkte bij iedere samenkomst ten uurtje met de boeken. Soms boog ze zich over zijn schouder om te kijken wat hij aan het doen was — zei 'O natuurlijk' of 'Zou dat niet een van de dagen van de week kunnen zijn?’ — maar meestentijds bleef ze bij King, stopte zijn pijp en luisterde terwijl hij praatte. King keek naar Chip die zat te werken en, weerspiegeld in de glazen ruitjes van pre-U meubilair, glimlachte hij tegen de anderen en trok zijn wenkbrauwen op.

Chip zag Mary KK op zaterdagavonden en zondagmiddagen. Hij gedroeg zich normaal tegen haar, glimlachte de hele weg door de Pleziertuinen en neukte haar rechttoe, rechtaan en zonder hartstocht. Hij gedroeg zich normaal bij zijn opdracht en volgde langzaam de vastgestelde methoden. Normaal doen begon hem van de ene week op de andere hoe langer hoe meer te irriteren.

In juli stierf Hush. Sparrow schreef een lied over haar en toen Chip na de bijeenkomst waarop ze het gezongen had naar zijn kamer ging, kwamen zij en Karl (waarom had hij niet eerder aan hem gedacht?) plotseling in zijn gedachten bij elkaar. Sparrow was groot en onhandig, maar erg lief als ze zong, een jaar of vijfentwintig en eenzaam. Karl was vermoedelijk 'genezen’ toen Chip hem 'geholpen’ had, maar had hij niet de kracht of de genetische capaciteit of wat-het-ook-was kunnen hebben om de kuur te weerstaan, althans tot op zekere hoogte? Net als Chip was hij een 663; er was een kans dat hij gewoon hier ergens op het Instituut werkte; een ideale kandidaat om in de groep te worden ingewijd en een ideale partner voor Sparrow. Het was zeker de moeite waard om te proberen. Wat zou het heerlijk zijn om Karl echt te helpen! Onderbehandeld zou hij portretten tekenen — ja, wat zou hij niet tekenen? — zoals niemand zich ooit had voorgesteld! Zodra hij de volgende ochtend opstond, haalde hij zijn laatste naammerboekje uit zijn meeneemtas, raakte de telefoon aan en las Karl’s naammer op. Maar het scherm bleef dood en de telefoonstem verontschuldigde zich; het lid dat hij opbelde was niet te bereiken.

Bob RO vroeg hem er een paar dagen later naar, net toen hij van zijn stoel opstond. 'O ja,’ zei Bob, ‘wat ik je wilde vragen, hoe kwam je er zo bij deze Karl WL op te willen bellen?’

‘O,’ zei Chip, die naast de stoel stond. ‘Ik wilde zien hoe hij het maakte. Nu het mij goed gaat wil ik graag dat het iedereen goed gaat, denk ik.’

'Natuurlijk gaat het goed met hem,’ zei Bob. ‘Het is wel typisch, na zoveel jaar.’

‘Ik dacht toevallig aan hem,’ zei Chip.

Hij gedroeg zich normaal van de eerste tot de laatste bel en kwam tweemaal in de week met de groep bij elkaar. Hij bleef de taal bestuderen — Italiano heette het — hoewel hij vermoedde, dat King gelijk had en dat het geen zin had. Maar hij had dan iets te doen en het leek hem zinniger dan met mechanisch speelgoed spelen. En af en toe kwam Lilac dan over hem heenbuigen om te kijken, met een hand op het leren tafelblad waar hij aan werkte en de andere op de rugleuning van zijn stoel. Hij kon haar ruiken — het was geen verbeelding van hem; ze rook inderdaad naar bloemen — en hij kon naar haar donkere wang en hals en naar de borst van haar overall kijken, die strak gespannen werd door twee beweeglijke ronde uitsteeksels. Het waren borsten. Het waren beslist borsten.

Op een avond tegen het eind van augustus, op zoek naar meer boeken in het Italiano, vond hij er een in een andere taal, waarvan de titel Vers l’avenir, veel leek op de Italiano woorden verso en avvenire en kennelijk betekende Naar de toekomst. Hij sloeg het boek open en bladerde het door en zijn oog viel op Wei Li Chun, dat bovenaan twintig en dertig bladzijden gedrukt stond. Andere namen stonden boven andere groepjes bladzijden, Mario Sofik, A. F. Liebman. Hij begreep dat het boek een verzameling korte stukken van verschillende schrijvers was en twee van de stukken waren inderdaad van Wei. De titel van een ervan, Le pas prochain en avant, herkende hij (pas zou wel passo zijn; avant, avanti) als ‘De volgende stap voorwaarts’ uit deel een van Wei’s levende wijsheid.

Toen de waarde van wat hij gevonden had tot hem begon door te dringen, stond hij even roerloos. Hier in dit kleine bruine boekje, waarvan het omslag met draden aan elkaar hing, stonden twaalf of dertien pre-U bladzijden, waarvan hij een letterlijke vertaling in het laatje van zijn nachtkastje had liggen. Duizenden woorden, werkwoorden in al hun verbijsterende veranderde vormen; in plaats van te raden en te tasten zoals hij gedaan had met zijn vrijwel nutteloze fragmenten Italiano, kon hij zich in enkele uren een stevige ondergrond in deze taal eigen maken!

Hij zei niets tegen de anderen, liet het boekje in zijn zak glijden, ging bij hen zitten en stopte zijn pijp alsof er niets aan de hand was. De w-wat-het-ook-was-dat was misschien helemaal niet ‘De volgende stap voorwaarts’. Maar dat was het wél, dat moest het zijn.

Het was zo; hij zag het zodra hij de eerste paar zinnen vergeleek. Hij bleef die hele nacht in zijn kamer opzitten, nauwkeurig lezend en vergelijkend, met een vinger onder de regels in de pre-U taal en een andere onder de vertaalde regels. Hij werkte tweemaal het essay van veertien bladzijden door en begon toen alfabetische woordenlijsten te maken.

De volgende avond was hij moe en ging slapen, maar de daaropvolgende nacht bleef hij na een bezoek van Snowflake op en werkte gewoon weer door.

Hij begon op avonden tussen de bijeenkomsten door naar het museum te gaan. Daar kon hij roken onder het werken, andere Francais boeken zoeken — Francais heette de taal; het haaltje onder de C was een raadsel — en bij het licht van de zaklantaarn door de zalen zwerven. Op de tweede verdieping vond hij een landkaart van 1951, op verscheidene plaatsen kunstig geplakt, waarop Eur ‘Europa’ was, met het deel dat ‘Frankrijk’ heette waar Francais gesproken werd en met al die steden met hun vreemde, aantrekkelijke namen: ‘Parijs’ en ‘Nantes’ en 'Lyon' en ‘Marseille’.

Nog steeds zei hij niets tegen de anderen. Hij wilde indruk maken op King met een taal die hij volledig onder de knie had en Lilac blij maken. Op bijeenkomsten deed hij niets meer aan Italiano. Op een avond vroeg Lilac hem ernaar en hij zei, naar waarheid, dat hij zijn pogingen om het te ontraadselen had opgegeven. Ze keerde zich met een teleurgesteld gezicht af en hij was blij, omdat hij wist wat voor verrassing hij voor haar in petto had.

De zaterdagavonden als hij bij Mary KK lag, waren verloren tijd, en de avonden van de bijeenkomsten ook; hoewel Leopard soms niet kwam nu Hush dood was en Chip dan in het museum nableef om op te ruimen en nog langer bleef om te werken.

Binnen drie weken kon hij vlot Francais lezen, met alleen hier en daar een woord dat niet te achterhalen was. Hij vond verschillende Francais boeken. Hij las er een waarvan de titel, vertaald, was De Purperen Sikkel Moorden; en een ander De Pygmeeën langs de Evenaar; en een ander, Vader Goriol.



Hij wachtte tot een avond dat Leopard er niet was en toen vertelde hij het hun. King keek alsof hij slecht nieuws gehoord had. Hij mat Chip met zijn blikken en zijn gezicht was stil en beheerst, plotseling ouder en magerder. Lilac keek alsof ze een lang begeerd geschenk had gekregen. ‘Heb je er boeken in gelezen?’ zei ze. Haar ogen stonden groot en glanzend en haar lippen waren halfgeopend. Maar niemands reactie kon Chip de vreugde schenken waar hij zich op verheugd had. Hij was ernstig onder de last van wat hij nu wist.

‘Drie,’ zei hij tegen Lilac. ‘En ik ben al halverwege het vierde.’

‘Dat is fantastisch Chip!’ zei Snowflake. 'Waarom heb je het geheim gehouden?’ En Sparrow zei: ‘Ik had nooit gedacht dat het mogelijk was.’

‘Gefeliciteerd Chip,’ zei King, zijn pijp uit zijn mond nemend. ‘Het is een hele prestatie, zelfs met behulp van het essay. Je hebt me wel op mijn nummer gezet.’ Hij keek naar zijn pijp en draaide aan de steel om hem recht te krijgen. ‘Wat heb je tot dusver ontdekt?’ vroeg hij. ‘Iets van belang?’

Chip keek hem aan. ‘Ja,’ zei hij. 'Een heleboel van wat ze ons verteld hebben is waar. Er was misdaad, geweld, domheid en honger. Er zat op iedere deur een slot. Vlaggen waren belangrijk evenals de grenzen van gebieden. Kinderen wachtten op de dood van hun ouders om hun geld te kunnen erven. De verspilling van arbeid en materiaal was onvoorstelbaar.’

Hij keek naar Lilac en glimlachte haar troostend toe; haar lang begeerde geschenk ging kapot. 'Maar met dit alles,' zei hij, 'schenen de leden zich sterker en gelukkiger te hebben gevoeld dan wij. Zij gingen waarheen zij wilden, deden wat zij wilden, "verdienden” dingen, “bezaten'’ dingen, kozen, kozen altijd — dat maakte hen op de een of andere manier levender dan de leden nu.’

King reikte naar tabak. ‘Nou, dat lijkt dan tamelijk veel op wat je verwacht had te vinden* niet?’ zei hij.

‘Ja, tamelijk veel,’ zei Chip. ‘En dan is er nog iets.’

‘Wat dan?’ vroeg Snowflake.

King aankijkend zei Chip: ‘Hush had niet dood hoeven gaan.’

King keek hem aan. De anderen ook. ‘Waar heb je het over?’ zei King; zijn vingers hielden even op zijn pijp te stoppen.

‘Weet je dat niet?’ vroeg Chip hem.

‘Nee,’ zei hij. ‘Ik begrijp het niet.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Lilac.

‘Weet je het niet King?’ vroeg Chip.

‘Nee,’ zei King. ‘Wat zijn — ik heb geen flauw idee waar je heen wilt. Hoe zouden pre-U boeken je iets over Hush kunnen vertellen? En waarom zou ik moeten weten wat dat is als ze dat konden?’ 'Tweeënzestig jaar oud worden,’ zei Chip, ‘is geen wonder der chemie en van fokken en totaalkoeken. Pygmeeën uit de oerwouden bij de evenaar, die zelfs volgens de pre-U normen een hard leven leidden, werden wel vijfenvijftig en zestig jaar. Een lid dat Goriol heette leefde tot zijn drieënzeventigste en niemand vond dat zo verschrikkelijk ongewoon en dat was in het begin van de negentiende eeuw. Leden werden wel tachtig en zelfs negentig jaar!’

'Dat is onmogelijk,' zei King. ‘Het lichaam zou het zo lang niet volhouden; het hart, de longen . ..’

'Het boek dat ik nu aan het lezen ben,’ zei Chip, 'gaat over een paar leden die in 1991 leefden. Een van hen heeft een kunsthart. Hij gaf geld aan doktoren en zij hebben het in hem gestopt in plaats van zijn eigen hart.’

‘O voor —’ zei King. 'Weet je zeker dat je dat Frandees echt begrijpt?’ 'Franfdir,’ zei Chip. 'Ja, pertinent zeker. Tweeënzestig is geen lang leven; het is betrekkelijk kort.'

'Maar dan gaan we dood,' zei Sparrow. ‘Waarom dan, als het niet —

als wij moeten?’

'Wij gaan niet dood . ..,’ zei Lilac en keek van Chip naar King.

‘Juist,’ zei Chip. 'Wij worden zo gemaakt dat wij dood gaan. Door Uni. Die is geprogrammeerd voor doelmatigheid, doelmatigheid van het begin tot het eind, altijd maar door. Het heeft alle gegevens in zijn geheugen opgeslagen — wat niet dat leuke roze speelgoed is dat jullie gezien hebben als je die excursie hebt gemaakt; het zijn lelijke stalen monsters — en er is besloten, dat tweeënzestig de optimale tijd is om te sterven, beter dan eenenzestig of drieënzestig en beter dan om met kunstharten te werken. Als tweeënzestig geen nieuw hoogtepunt is van de lange levensduur, die we zo gelukkig zijn te hebben bereikt — en dat is het niet, ik weet dat het niet zo is — dan is dat het enige antwoord. Onze vervangers zijn opgeleid en wachten en daar gaan we, een paar maanden vroeger of later, zodat alles niet zo verdacht netjes lijkt. Voor het geval iemand zo ziek is om verdenking te kunnen koesteren.’

‘Christus, Marx, Wei,’ zei Snowflake.

'Ja,' zei Chip. ‘Vooral Wood en Wei.’ ‘King?’ zei Lilac.

'Ik ben perplex,’ zei King. 'Ik begrijp nu, Chip, waarom je dacht dat ik het wist.’ Tegen Snowflake en Sparrow zei hij; ‘Chip weet dat ik op de afdeling chemotherapie zit.’

'En je weet het niet?’ zei Chip.

‘Nee.’

‘Zit er wel of zit er geen vergif in de behandeleenheden?’ vroeg Chip. 'Dat moet je weten.'

‘Rustig broeder, ik ben een oud lid,’ zei King. ‘Er zit geen vergif in als zodanig, nee. Maar vrijwel elk bestanddeel in de samenstelling kan de dood veroorzaken als er te veel ingedruppeld zou worden.’

‘En je weet niet, hoeveel van elk bestanddeel ingedruppeld wordt ais een lid tweeënzestig wordt?'

'Nee,' zei King. 'Behandelingen worden geformuleerd door impulsen, die rechtstreeks van Uni naar de eenheden gaan en er is geen middel om ze te controleren. Ik kan Uni natuurlijk vragen waar een bepaalde behandeling uit bestond of uit zal bestaan, maar als wat je zegt waar is' — hij glimlachte — 'zal hij tegen mij liegen, is het niet zo?’

Chip haalde diep adem en liet die ontsnappen. ‘Ja,’ zei hij.

'En als een lid doodgaat,' zei Lilac, ‘zijn de symptomen dan die van ouderdom?’

'Het zijn de symptomen waarvan ik geleerd heb dat ze van ouderdom zijn,' zei King. 'Het zouden ook heel goed die van iets heel anders kunnen zijn.’ Hij keek naar Chip. 'Heb je ook medische boeken in die taal gevonden?' vroeg hij.

'Nee,' zei Chip.

King haalde zijn aansteker te voorschijn en knipte die open. 'Het is mogelijk,’ zei hij. ‘Het is heel goed mogelijk. Het is zelfs nog nooit bij me opgekomen. Leden leven tot ze tweeënzestig zijn, vroeger was het minder, eens zal het meer zijn; we hebben twee ogen, twee oren, een neus. Vaststaande feiten.' Hij liet de aansteker branden en bracht het vlammetje bij zijn pijp.

'Het moet wel waar zijn,’ zei Lilac. ‘Het is de logische slotconclusie van de denkwijze van Wood en Wei. Beheers het leven van iedereen en dan kom je er uiteindelijk ook toe de dood van iedereen te beheersen,' besloot hij.

'Dat is afschuwelijk,’ zei Sparrow. ‘Ik ben blij, dat Leopard et niet is. Kun je je voorstellen hoe hij zich zou voelen? Niet alleen Hush, maar hij zelf iedere dag. Wij moeten niets tegen hem zeggen; laat hem maar denken dat het natuurlijk gebeurt.’

Snowflake keek somber naar Chip. 'Waarom moest je het óns vertellen?’ zei ze.

King zei; 'Zodat we een gelukkig soort droefheid kunnen ervaren. Of was het een droevig soort geluk, Chip?’

'Ik dacht dat jullie het zouden willen weten,’ zei hij.

‘Waarom?' zei Snowflake. 'Wat kunnen we er aan doen? Ons bij onze adviseur beklagen?’

‘Ik zal je een ding zeggen dat we kunnen doen,' zei Chip. 'Beginnen meer leden in deze groep te krijgen.’

‘Ja!’ zei Lilac.

‘En waar halen we die vandaan?' zei King. 'We kunnen toch zeker niet de eerste de beste Karl of Mary van de voetpaden sleuren?'

Chip zei: 'Wil je beweren, dat je in jouw opdracht geen kans ziet, automatisch de levensloop van leden in de stad met abnormale neigingen na te trekken?’

'Niet zonder Uni een goede reden op te geven, nee,’ zei King.

‘Een vage aantekening, broeder, en de doktoren onderzoeken mij. Wat tussen haakjes ook betekent, dat ze jou gaan heronderzoeken.' 'Er lopen nog meer abnormale rond.’ zei Sparrow. 'Iemand schrijft toch “Bevecht Uni” op de achterkant van gebouwen.'

‘Wij moeten een manier bedenken dat zij óns kunnen vinden,’ zei Chip. ‘Een of ander teken.’

‘En wat dan?’ zei King. ‘Wat doen we als we met zijn twintigen of dertigen zijn? Een groepsbezoek aanvragen en Uni opblazen?’

‘Dat idee is wel bij me opgekomen,’ zei Chip.

‘Chip!’ zei Snowflake. Lilac staarde hem aan.

'In de eerste plaats,’ zei King glimlachend, 'is het ondoordringbaar. En in de tweede plaats zijn de meesten van ons er al geweest, dus zouden wij geen toestemming krijgen voor een nieuw bezoek. Of moeten we van hier naar Eur lopen’/ En wat zouden we met de wereld doen als er niets meer geregeld was — als de fabrieken vastgelopen zijn, de treinen verongelukt en de klokken allemaal opgehouden te luiden — helemaal pre-U worden en het beste er maar van hopen?’

'Als we leden konden vinden, die de computer en microgolftheorie kennen,’ zei Chip, ‘leden die Uni kennen konden we misschien een manier bedenken om zijn programmering te veranderen.’

'Als we die leden konden vinden,’ zei King. 'Als wij in Eur-vier-maal-nul-éen konden komen. Zie je niet wat je vraagt? Het onmogelijke, meer niet. Daarom heb ik gezegd dat je je tijd niet moest verspillen met die boeken. Er is niets dat we ergens aan kunnen doen. Dit is de wereld van Uni, wil je dat even tot je laten doordringen? De wereld is vijftig jaar geleden aan Uni overgegeven en die zal zijn opdracht uitvoeren — de vechtende Familie door het vechtende heelal te verspreiden — en wij zullen onze opdrachten uitvoeren, inbegrepen doodgaan op ons tweeënzestigste en geen televisie overslaan. Dit is het vlak voor je, broeder: alle vrijheid waar we op kunnen hopen — een pijp en een paar grapjes en een beetje extra neuken. Laten we niet kwijtraken wat we hebben, afgesproken?'

'Maar als we andere . ..'

'Zing een lied, Sparrow,' zei King.

'Ik heb geen zin,' zei ze.

'Zing een lied!’

'Goed dan.’

Chip keek woedend naar King, stond op en liep met grote passen de kamer uit. Hij liep de donkere expositiezaal in, stootte zijn heup tegen iets hards en beende vloekend verder. Hij ging een heel eind van de gang en de bergruimte vandaan; stond over zijn voorhoofd wrijvend en op de ballen van zijn voeten heen en weer wiegend voor de van juwelen schitterende koningen en koninginnen, stomme wachters in de duisterste duisternis. 'King,’ zei hij. 'Denkt dat hij dat werkelijk is, de broedervechtende . .

Het gezang van Sparrow en het snarengetokkel van haar pre-U instrument kwamen vaag op hem af. En voetstappen die naderbij kwamen. 'Chip?’ Het was Snowflake. Hij draaide zich niet om. Zijn arm werd aangeraakt. 'Kom mee terug,' zei ze.

'Laat me met rust als je wilt,’ zei hij. ‘Laat me even een paar minuten met rust.’

'Toe nou,’ zei ze. 'Je bent kinderachtig.’

‘Hoor eens,’ zei hij, zich naar haar omdraaiend. 'Ga naar Sparrow luisteren, wil je? Ga je pijp roken.’

Ze zweeg en zei toen: 'Goed,’ en ging weg.

Hij draaide zich weer om naar de koningen en koninginnen, diep ademhalend. Zijn heup deed pijn en hij wreef erover. Het was om razend te worden zoals King iedere gedachte van hem kapte, iedereen precies liet doen zoals hij...

Ze kwam terug. Hij wilde haar vertellen om voor de haat op te hoepelen maar hij hield zich in. Hij haalde met op elkaar geklemde tanden adem en draaide zich om.

Het was King die naar hem toekwam; zijn grijze haar en overall vingen het vage schijnsel uit de gang op. Hij kwam nader en stond stil. Zij keken elkaar aan en King zei: ‘Het was niet mijn bedoeling zo scherp te zijn.’

'Waarom heb je eigenlijk niet zo’n kroon genomen?' vroeg Chip. 'En een mantel. Alleen dat medaillon — haat! dat is niet voldoende voor een echte pre-U-koning.’

King zweeg even en zei toen: 'Ik bied mijn verontschuldiging aan.' Chip haalde adem, hield die in en blies uit. 'Ieder lid dat wij kunnen overhalen bij ons te komen,' zei hij, 'betekent nieuwe ideeën, nieuwe informatie waar we uit kunnen putten, mogelijkheden waar we misschien niet aan gedacht hebben.’

'En ook nieuwe risico’s,’ zei King. 'Probeer het van mijn standpunt te zien.’

‘Dat kan ik niet,’ zei Chip. 'Ik val liever op volledige behandelingen terug dan dat ik alleen met dit genoegen neem.’

' "Alleen dit” lijkt heel aardig voor een lid van mijn leeftijd.’

Je bent twintig of dertig jaar dichter bij de tweeënzestig dan ik; jij zou degene moeten zijn die de dingen wil veranderen.’

Als verandering mogelijk was zou ik het misschien wel doen,’ zei King. Maar chemotherapie plus computerisatie staat gelijk met geen verandering,' voegde hij er nog aan toe.

'Niet noodzakelijkerwijs,’ zei Chip.

'Het is zo,' zei King, ‘en ik heb geen zin om "alleen dit” in de afvoer te zien verdwijnen. Zelfs jouw komst hier op vrije avonden is een extra risico. Maar trek het je niet aan’ — hij stak een hand op — ‘ik zeg niet dat je weg moet blijven.’

'Dat ben ik ook niet van plan,' zei Chip. 'Maak je niet ongerust, ik ben voorzichtig.’

Mooi,’ zei King. ‘En we zullen voorzichtig naar abnormale uitkijken. Zonder tekens.' Hij stak zijn hand uit.

Na een ogenblik drukte Chip die.

'Kom nu weer mee naar binnen,’ zei King. ‘De meisjes maken zich zenuwachtig.’

Chip ging met hem mee naar de gang.

'Wat was dat wat je vanavond zei, over geheugens die "stalen monsters” zijn?’ vroeg King.

'Dat zijn het ook,’ zei Chip. ‘Enorme bevroren blokken, wel een paar duizend. Mijn grootvader heeft ze mij laten zien toen ik klein was. Hij heeft Uni helpen bouwen.’

'De broeder-vechter.’

'Nee, hij vond het jammer. Hij wilde dat hij het niet gedaan had. Christus en Wei, als hij nog leefde zou hij een fantastisch lid zijn om bij ons te hebben.’

De volgende avond zat Chip in de opslagruimte te lezen en te roken, toen Lilac zei: ‘Dag Chip,’ en met een zaklantaarn aan haar zij in de deuropening stond.

Chip stond op en keek naar haar.

‘Vind je het erg dat ik je stoor?’ vroeg ze.

'Natuurlijk niet, ik ben blij dat je er bent,’ zei hij. 'Is King hier?’

‘Nee,’ zei ze.

“Kom binnen,’ zei hij.

Ze bleef in de deuropening staan. 'Ik wil dat je mij die taal leert,’ zei ze.

‘Dat wil ik graag doen,' zei hij. 'Ik wilde je juist vragen of je die lijsten wilde hebben. Kom binnen.’

Hij zag haar binnenkomen, merkte toen dat hij zijn pijp nog in de hand had, legde die neer en liep naar de stapel oude voorwerpen. Hij pakte de poten beet van een van de stoelen die zij gebruikten, keerde hem om en nam hem mee naar de tafel. Ze had haar lantaarn in haar zak gestopt en keek naar de opengeslagen bladzijden van het bock dat hij had zitten lezen. Hij zette de stoel neer, schoof de zijne wat opzij en zette de tweede stoel ernaast.

Ze sloeg de buitenkant van het boek op en keek naar het omslag. ‘Het betekent Een motief voor hartstocht,’ zei hij. ‘Wat vrij duidelijk is. Het overgrote deel is dat niet.'

Ze keek weer naar de opengeslagen bladzijden. ‘Het lijkt hier en daar een beetje op Italiano,' zei ze.

‘Zo ben ik er ook opgekomen,’ zei hij. Hij hield de rugleuning van de stoel vast die hij voor haar gehaald had.

'Ik heb de hele dag al gezeten,’ zei ze. ‘Ga jij maar zitten. Vooruit.’

Hij ging zitten en haalde zijn opgevouwen lijsten onder de stapel Francais boeken vandaan. 'Je kunt ze zolang houden als je wilt,’ zei hij, terwijl hij ze openvouwde en uitgespreid op de tafel legde. 'Ik ken ze nu vrijwel uit mijn hoofd.’

Hij liet haar zien hoe de werkwoorden in groepen verdeeld konden worden, doordat zij verschillende veranderingsvormen hadden om tijd en onderwerp uit te drukken en hoe de manier, waarop de bijvoeglijke naamwoorden een bepaalde vorm kregen afhing van de zelfstandige naamwoorden waar ze betrekking op hadden. 'Het is ingewikkeld,’ zei hij, 'maar als je het eenmaal te pakken hebt, gaat het vertalen vrij gemakkelijk.’ Hij vertaalde een bladzijde uit Een motief voor hartstocht voor haar. Victor, een handelaar in aandelen van verscheidene industriële maatschappijen — het lid dat het kunst-hart in had laten zetten — berispte zijn vrouw Caroline, omdat zij onvriendelijk was geweest tegen een invloedrijk jurist.

'Het is erg boeiend,’ zei Lilac.

'Wat mij verbaast is,’ zei Chip, 'dat er zo veel onproduktieve leden waren. Deze aandelenhandelaars en rechtsgeleerden, de soldaten en agenten, bankiers, belastingontvangers ...’

‘Zij waren niet onproduktief,’ zei ze. 'Zij produceerden wel geen dingen, maar zij maakten het de leden mogelijk om zo te leven als zij deden. Zij produceerden de vrijheid, of in elk geval handhaafden ze die.'

'Ja,' zei hij. ‘Je zult wel gelijk hebben.’

‘Dat heb ik ook,’ zei ze en liep rusteloos van de tafel weg.

Hij dacht even na. ‘De pre-U leden,’ zei hij, ‘hebben de doelmatigheid opgegeven — in ruil voor vrijheid. En wij hebben het omgekeerde gedaan.’

'Dat hebben wij niet gedaan,’ zei Lilac. 'Het is voor ons gedaan.' Ze draaide zich om en stond voor hem en zei: ‘Denk je dat het mogelijk is dat de ongeneeslijken nog leven?’

Hij keek haar aan.

'Dat hun afstammelingen op de een of andere manier zijn blijven doorleven,’ zei ze, ‘en een — ergens een maatschappij hebben? Op een eiland of in een streek die de Familie niet gebruikt?’

'Oei,' zei hij en wreef over zijn voorhoofd. ‘Dat is zeker mogelijk,’ zei hij. ‘Leden bleven vóór de Unificatie ook op eilanden doorleven; waarom niet erna?’

'Dat dacht ik ook,’ zei ze, weer naar hem toekomend. 'Er zijn vijf generaties geweest sinds de laatsten ...’

'Geteisterd door ziekte en ontbering ...’

‘Maar zij plantten zich vrij voort!’

‘Een maatschappij weet ik niet,’ zei hij, 'maar er kan een kolonie zijn ...’

'Een stad,’ zei ze, ‘Zij waren de handigen, de sterken.’

‘Wat een idee,’ zei hij.

‘Het is mogelijk, is het niet zo?' Ze boog zich naar hem toe, de handen op de tafel, haar grote ogen vragend, haar wangen blozend tot een rozer donker.

Hij keek haar aan. 'Wat vindt King?’ vroeg hij. Ze trok zich iets terug en hij zei: ‘Alsof ik dat niet kan raden.’

Ze was plotseling boos, met vlammende ogen. ‘Je was gisteravond verschrikkelijk tegen hem!’ zei ze.

'Verschrikkelijk? Ik? Tegen hém?’

‘Ja!’ Ze draaide zich met een ruk van de tafel af, 'Je ondervroeg hem alsof je — Hoe kon je ook maar denken dat hij zou weten dat Uni ons doodmaakt zonder het ons te vertellen?'

‘Ik denk nog steeds dat hij het wist.’

Ze stond boos tegenover hem. 'Hij wist het niet! zei ze. ‘Hij houdt niets voor mij geheim!'

‘Ben jij soms zijn adviseur?’

‘Ja!’ zei ze. ‘Precies, dat ben ik, als je het weten wilt.’

'Het is niet waar,’ zei hij.

'Het is zo.’

'Christus en Wei,’ zei hij. ‘Ben je dat werkelijk? Ben jij adviseur? Dat is de laatste classificatie waar ik aan gedacht zou hebben. Hoe oud ben je dan?'

'Vierentwintig.’

'En jij bent zijn ...!’

Ze knikte.

Hij lachte. ‘Ik was tot de conclusie gekomen dat je in de tuinen werkte,’ zei hij. 'Je ruikt naar bloemen, weet je dat? Echt waar.’

‘Ik gebruik parfum,’ zei ze.

'Je gebruikt het?’

‘Het parfum van bloemen, in een vloeistof. King heeft het voor me gemaakt.'

Hij staarde haar aan. ‘Parfum!’ zei hij met een klap op het open geslagen boek voor hem. ‘Ik dacht dat het een soort kiemdodend middel was; ze deed het in haar bad. Natuurlijk!' Hij graaide tussen de lijsten, pakte zijn pen, haalde iets door en begon te schrijven. 'Hé,’ zei hij, 'bloemen in een vloeistof. Hoe heeft hij dat gedaan?' ‘Beschuldig hem er niet van dat hij ons bedriegt.'

‘Goed, dat zal ik niet doen.’ Hij legde de pen neer.

‘Alles wat we hebben,’ zei ze, ‘danken we aan hem.'

'En wat is dat dan?' zei hij. ‘Niets — tenzij we proberen er meer mee te doen. En hij schijnt dat niet goed te vinden.'

'Hij is verstandiger dan wij.’

Hij keek haar even aan, ze stond een paar meter van hem af voor de stapel oude voorwerpen. ‘Wat zou jij doen,’ vroeg hij, ‘als we nu eens ontdekten, dat er wel een stad van ongeneeslijken is?'

Haar ogen bleven op hem gevestigd. 'Er naar toe gaan,’ zei ze.

'En van planten en dieren leven?’

'Als het moet.’ Ze wierp een blik op het boek en maakte een hoofdbeweging erheen. 'Victor en Carline schijnen erg van hun diner te hebben genoten.’

Hij glimlachte en zei: 'Je bent echt een pre-U-vrouw, hè?’

Ze zei niets.

‘Zou je mij je borsten willen laten zien?’ vroeg hij.

'Waarom?' zei ze.

‘Ik ben alleen maar nieuwsgierig.’

Ze trok haar overall van boven los en hield hem aan weerszijden open. Haar borsten waren roze-bruine, zacht uitziende kegels, die bij haar ademhaling trilden, aan de bovenkant gespannen en van onderen rond. De punten, stomp en roze, schenen samen te trekken en donkerder te worden terwijl hij ernaar keek. Hij voelde zich vreemd geprikkeld alsof hij geliefkoosd werd.

‘Ze zijn mooi,’ zei hij.

'Dat zijn ze ook,’ zei ze en sloot haar overall en deed de sluiting dicht. ‘Dat is ook iets dat ik aan King te danken heb. Ik dacht vroeger altijd dat ik het lelijkste lid van de hele Familie was.'

'Jij?'

'Tot hij mij ervan overtuigde dat het niet zo was.’

‘Goed,’ zei hij, 'je hebt heel veel aan King te danken. Dat hebben we allemaal. Waarvoor ben je naar mij toe gekomen?'

'Dat heb ik je gezegd,’ zei ze. 'Om die taal te leren.’

'Klets,' zei hij. 'Je wilt dat ik naar plaatsen ga zoeken, die de Familie niet gebruikt, naar tekens dat je ''stad” bestaat. Omdat ik dat wel zal doen en hij niet; omdat ik niet "verstandig” ben, of oud, of mij ermee tevreden stel de televisie belachelijk te maken.’

Ze wilde naar de deur lopen, maar hij pakte haar bij de schouder en draaide haar om. 'Blijf hier!' zei hij. Ze keek hem verschrikt aan en hij pakte haar kaak beet en kuste haar mond; sloot haar hoofd in zijn beiden handen en duwde zijn tong tegen haar gesloten tanden. Ze drukte zijn borst weg en wrong haar hoofd opzij. Hij dacht, dat ze zou ophouden, toegeven en de kus accepteren maar dat deed ze niet;

ze bleef met toenemende hevigheid tegenspartelen en tenslotte liet hij haar gaan en zij duwde hem van zich af.

‘Dat is ... verschrikkelijk!’ zei ze. 'Mij te dwingen! Dat is ... ik ben nog nooit zo vastgehouden!’

‘Ik houd van je,’ zei hij.

'Kijk mij eens, ik tril helemaal,’ zei ze. 'Wei Li Chun, houd jij zó van iemand, door een dier te worden? Dat is afschuwelijk!’

'Een mens,’ zei hij, ‘zoals jij.’

'Nee,' zei ze. ‘Ik zou niemand pijn doen; iemand zó vasthouden!’ Ze hield haar kaak vast en bewoog hem heen en weer.

‘Hoe denk je dat ongeneeslijken elkaar kussen?’ zei hij.

'Als mensen, niet als dieren.’

‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik houd van je.’

‘Fijn,’ zei ze. 'Ik houd ook van jou — net zoals ik van Leopard en Snowflake en Sparrow houd.’

'Dat bedoel ik niet,' zei hij.

‘Maar dat bedoel ik,’ zei ze, hem aankijkend. Ze liep zijdelings naar de deur en zei: Doe dat niet weer. Het is vreselijk!’

‘Wil je de lijsten hebben?' vroeg hij.

Ze keek alsof ze nee wilde zeggen, aarzelde en zei toen: 'Ja, daar ben ik voor gekomen.’

Hij draaide zich om en pakte de lijsten op de tafel bij elkaar, vouwde ze op en nam Père Goriol van de stapel boeken. Ze kwam naar hem toe en hij gaf ze haar.

'Ik wilde je niet kwetsen,’ zei hij.

‘Goed,’ zei ze. 'Als je bet maar niet weer doet.'

'Ik zal naar plaatsen zoeken die de Familie niet gebruikt,' zei hij. 'Ik zal de landkaarten in het MFP nagaan en kijken of .. .’

'Dat heb ik al gedaan,’ zei ze.

'Nauwkeurig?'

'Zo nauwkeurig als ik kon.’

'Ik zal het nog eens doen,’ zei hij. 'Dat is de enige manier om eraan te beginnen. Millimeter voor millimeter.’

‘Goed,’ zei ze.

'Wacht even, ik ga ook weg.’

Ze wachtte terwijl hij zijn rookgerei opborg en de kamer weer in de staat bracht zoals het hoorde en toen gingen zij samen weg door de expositiezaal en de roltrap af.

'Een stad van ongeneeslijken.’ zei hij.

'Het is mogelijk,’ zei ze.

‘Het is in elk geval de moeite waard er naar te zoeken,’ zei hij.

Zij liepen naar buiten op het voetpad.

‘Welke kant ga jij uit?’ vroeg hij.

'Naar west,’ zei ze.

'Ik loop een eindje met je op.’

‘Nee,’ zei ze. 'Echt, hoe langer je buiten loopt, des te groter is de kans dat iemand ziet dat je niet aanraakt.’

'Ik raak de rand van de aftaster aan en ga er met mijn lichaam voor staan. Heel handig.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Toe, ga nu je eigen kant uit.'

'Goed,’ zei hij. ‘Welterusten.’

'Welterusten.’

Hij legde zijn hand op haar schouder en kuste haar op de wang.

Ze trok zich niet terug; ze was gespannen en afwachtend onder zijn hand. Toen liep ze abrupt weg.

‘Lilac,’ zei hij en liep haar achterna.

Ze draaide zich om en zei: ‘Nee. Toe, ga nu Chip,’ en draaide zich om en liep weer door.

Hij bleef onzeker staan: in de verte was een ander lid dat naar hen toekwam.

Hij zag haar weggaan en haatte haar, hield van haar.











Avond aan avond at hij vlug (maar niet té vlug), ging dan met de monorail naar het Museum van Familie Prestaties en bestudeerde daar de doolhof van plafondhoge verlichte landkaarten tot sluitingstijd, tien minuten voor TV, Op een avond ging hij er na de laatste bel heen — anderhalf uur lopen — maar merkte dat de kaarten onleesbaar waren bij het licht van de lantaarn, de merktekens verdwenen in het felle schijnsel; hij aarzelde om de lichtjes binnenin aan te doen, die, omdat ze met verlichting van de hele zaal verbonden schenen te zijn, een te groot stroomverbruik zouden kunnen veroorzaken dat Uni zou alarmeren. Op een zondag nam hij Mary KK mee, stuurde haar weg om de tentoonstelling van het Heelal van Morgen te bekijken en bestudeerde drie uur achter elkaar de landkaarten.

Hij vond niets: er was geen eiland zonder zijn stad of industriële installatie. geen bergtop of er was een ruimte-uitkijkstation of klimatologisch centrum; geen vierkante kilometer land — ook geen oceaanbodem trouwens — waar geen mijnbouw of landbouw was of die niet gebruikt werd voor fabrieken of huizen of luchthavens of parkland door de acht miljard van de Familie. Het opschrift dat in gouden letters aan de ingang van de kaartenafdeling hing — De aarde is onze erfenis; We gebruiken haar goed en verspillen niets — leek waar te zijn, zo waar dat er zelfs voor de kleinste gemeenschap buiten de Familie geen plaatsje meer was.

Leopard stierf en Sparrow zong. King zat zwijgend met de radertjes van een pre-U toestelletje te spelen en Snowflake wilde meer sex. Chip zei tegen Lilac: ‘Niets. Helemaal niets.'

’Er moeten om te beginnen honderden kleine kolonies geweest zijn,' zei ze. 'Er is er vast wel een van overgebleven.’

'Dan zijn het vijf of zes leden ergens in een grot,’ zei hij.

'Blijf alsjeblieft verder zoeken,' zei ze. ‘Je bent toch nog niet élk eiland nagegaan.’

Hij dacht er over na, toen hij in het donker in de twintigste-eeuwse auto met het stuurwiel in zijn hand zat en de verschillende knoppen en hendels probeerden; en hoe meer hij erover dacht, hoe onwaarschijnlijker een stad of zelfs een kolonie ongeneeslijken hem begon voor te komen. Ook al had hij een ongebruikte streek op de kaarten over het hoofd gezien, kon dan een gemeenschap bestaan zonder dat Uni het merkte? Mensen lieten sporen in hun omgeving na: duizend mensen, honderd al, zouden de temperatuur in een streek doen stijgen, de rivieren met hun afval en misschien de lucht met hun primitieve vuren bevuilen. Kilometers in de omtrek zouden het land of de zee op een dozijn achterhaalbare manieren door hun aanwezigheid beïnvloed worden.

Uni zou dus al lang van het bestaan van de theoretische stad op de hoogte geweest zijn en met die kennis — wat gedaan hebben? Doktoren, adviseurs en draagbare behandeleenheden er naar toe hebben gezonden; van de ongeneeslijken 'genezen' en 'gezonde' leden van gemaakt hebben.

Tenzij ze zich natuurlijk verdedigd hadden . .. Hun voorvaderen waren spoedig na de Unificatie uit de Familie weggevlucht, toen behandelingen vrijwillig waren of later, toen ze verplicht maar nog niet zo doeltreffend waren als tegenwoordig; enkelen van die ongeneeslijken hadden stellig hun aftocht met geweld moeten verdedigen, met dodelijke wapens. Zouden zij die ervaring, evenals die wapens niet aan volgende generaties hebben doorgegeven? Wat zou Uni vandaag in 162 doen, als een gewapende, zich verdedigende gemeenschap tegenover een ongewapende, niet-agressieve Familie kwam te staan? Wat zou hij vijf of vijfentwintig jaar geleden hebben gedaan, als hij er de sporen van ontdekt had? Laten lopen? De inwoners aan hun ‘ziekte’ en hun paar vierkante kilometer van de wereld overlaten? De stad met LPK bespuiten? Maar als de stad met haar wapens nu eens vliegtuigen kon neerhalen? Zou Uni dan in zijn oude koude stalen blokken beslissen, dat de kosten van de ‘genezing' niet opwogen tegen het nut ervan?

Hij was twee dagen van een behandeling af, zijn geest actiever dan ooit. Hij wilde dat hij nog actiever kon worden. Hij voelde, dat er iets was waar hij niet aan dacht, vlak achter de drempel van zijn bewustzijn.

Als Uni de stad aan haar lot overliet, liever dan leden en tijd en technische kennis aan de 'hulp’ ervan op te offeren — wat dan? Er was iets anders, een volgende gedachte die uit deze gepeurd moest worden.

Hij belde donderdag, de dag voor zijn behandeling, het medicentrum op en klaagde over kiespijn. Zij boden hem een afspraak op vrijdagochtend aan, maar hij zei dat hij er zaterdagochtend toch moest zijn voor zijn behandeling, kon hij dan niet twee vliegen in een klap slaan? Het was geen hevige kiespijn, het klopte alleen een beetje.

Hij kreeg een afspraak op zaterdagochtend om 8.15 uur.

Toen belde hij Bob RO op en zei dat hij zaterdag om 8.15 uur een afspraak met tandheelkunde had. Vond hij het geen goed idee, als hij dan meteen zijn behandeling kreeg? Dan sloeg hij twee vliegen in een klap.

'Dat zal wel gaan, denk ik,' zei Bob. 'Wacht even’ — en zette zijn telecomp aan. ‘Je bent Li RM —’

'Vijfendertig M4419.’

'Juist,’ zei Bob, op de toetsen tikkend.

Chip zat er onverschillig bij te kijken.

'Zaterdagochtend om 8.05 uur,’ zei Bob.

‘Fijn,’ zei Chip. 'Bedankt.’

'Dank Uni,’ zei Bob.

Hierdoor had hij een dag langer tussen twee behandelingen dan anders. Die avond, donderdag, was het een regenachtige avond en hij bleef in zijn kamer. Hij zat met zijn voorhoofd op zijn vuisten gesteund aan zijn bureau te denken en wou dat hij in het museum was waar hij kon roken.

Als er een stad van ongeneeslijken bestond en Uni wist ervan en liet hem aan zijn gewapende verdedigers over — dan — dan —

Dan liet Uni het de Familie niet weten — en zich ongerust maken en in sommige gevallen in verleiding komen — en voerde geheime gegevens in de installatie die de kaarten vervaardigde.

Natuurlijk! Hoe zouden er zogenaamde ongebruikte streken op fraaie Familiekaarten getoond kunnen worden? 'Maar kijk die plaats eens, pappie!’ roept een kind dat het MFP bezoekt. 'Waarom Gebruiken Wij Onze Erfenis Niet Goed en Verspillen Niets?’ En pappie antwoordt: 'Ja, dat is ook gek. ..’ Dus de stad kreeg een onderschrift IND99999 of Enorme Bureaulampen fabriek en niemand werd binnen een straal van vijf kilometer toegelaten. Als het een eiland was, zou het er helemaal niet op staan; blauwe oceaan kwam er dan voor in de plaats.

En daarom had het geen zin naar kaarten te kijken. Er konden steden van ongeneeslijken zijn, hier, daar, overal. Of er kon er geeneen zijn. De kaarten bewezen of weerlegden niets.

Was dit de onthulling waarvoor hij zijn hersens had afgepijnigd -— dat zijn onderzoek van de kaarten van het begin af domheid was geweest? Dat er geen enkele manier was om de stad te vinden, behalve misschien door overal op Aarde rond te lopen?

Bevecht Lilac, met haar gekmakende ideeën!

Nee, dat was niet waar.

Bevecht Uni.

Een half uur lang draaide hij met zijn gedachten om het probleem — hoe vind je een theoretische stad in een onbereisbare wereld? — en tenslotte gaf hij het op en ging naar bed.

Hij dacht toen aan Lilac, aan de kus die ze afgeweerd had en de kus die ze toegestaan had en de vreemde prikkeling, die hij gevoeld had toen ze hem haar zacht uitziende kegelvormig borsten liet zien . ..

Vrijdag was hij gespannen en nerveus. Normaal doen was ondraaglijk; hij hield de hele dag zijn adem in, op het Centrum, onder het eten, de televisie, de fotoclub. Na de laatste bel liep hij naar het gebouw van Snowflake — 'Oei,’ zei ze, ‘ik kan me morgen niet meer bewégen!' en toen naar het pre-U. Hij liep bij het licht van de lantaarn de zalen rond, niet in staat het denkbeeld van zich af te zetten. De stad kon bestaan, zou zelfs ergens in de buurt kunnen zijn. Hij keek naar de geldtentoonstelling en naar de gevangene in zijn cel (Wij allebei, broeder) en de sloten en de fototoestellen voor vlakke opnamen.

Hij zag maar een uitkomst, maar die hield in dat zij tientallen leden in de groep moesten halen. Elk kon dan de kaarten controleren met behulp van zijn eigen beperkte kennis. Hij zelf kon bijvoorbeeld de genetische laboratoria en de onderzoekcentra en de steden nagaan, die hij gezien had en waarover hij van andere leden gehoord had. Lilac kon de adviesinstellingen en andere steden nagaan.. . Maar dat zou eindeloos veel tijd en een heel leger onderbehandelde medeplichtigen vergen. Hij hoorde King al tekeergaan.

Hij keek naar de kaart van 1951 en verbaasde zich zoals altijd over de vreemde namen en het ingewikkelde netwerk van grenzen. Toch konden leden min of meer gaan waarheen zij wilden! Dunne schaduwen bewogen als reactie op het licht van zijn lantaarn aan de randen van de nette op de kaart geplakte stukjes, die zo afgesneden waren dat ze precies in het ruitennet pasten. Zonder het licht van de bewegende lantaarn zouden de blauwe rechthoekjes vol . . .

Blauwe rechthoekjes . . .

Als de stad een eiland was zou het er niet opstaan; blauwe oceaan kwam er dan voor in de plaats.

En zou er ook op de pre-U kaarten voor in de plaats moeten komen. Hij onderdrukte zijn opwinding. Hij bewoog de lantaarn langzaam heen en weer over de met glas bedekte kaart en telde de schaduwachtig bewegende plekken. Er waren er acht, allemaal blauw. Allemaal in de oceanen, gelijkmatig verdeeld. Vijf ervan besloegen een rechthoekje van het rooster en drie twee rechthoekjes. Een van de stukjes van een rechthoekje was precies daar bij Ind, in de ‘Golf van Bengalen’ — Stabiliteitgolf.

Hij legde de lantaarn op een tentoonstellingskast en pakte de brede kaart aan weerkanten bij de lijst vast. Hij tilde hem van de haak, liet hem op de vloer zakken, zette de glazen voorkant tegen zijn knie en pakte de lantaarn weer op.

De lijst was oud, maar de grijspapieren achterkant zag er betrekkelijk nieuw uit. De letters  ev stonden er onderaan op gestempeld.

Hij droeg de kaart aan het koord door de zaal, de roltrap af, door de zaal van de eerste verdieping heen de opslagruimte in. Hij knipte het licht aan, bracht de kaart naar de tafel en legde hem er voorzichtig met de voorkant naar beneden op.

Met een hoekje van een nagel scheurde hij het papier, dat over de achterkant gespannen zat, langs de onderkant en de zijkanten van de lijst door, trok het van onder het koord vandaan en vouwde het om, zodat het bleef zitten. Er lag een wit karton in de lijst, vastgeprikt met een rij spijkertjes.

Hij zocht in de dozen met kleine oude voorwerpen, tot hij een roestige nijptang vond met een geel strookje om de ene steel geplakt. Hij gebruikte de tang om de spijkertjes uit de lijst te trekken, haalde toen het karton eruit en nog een stuk karton dat er onder lag.

De achterkant van de landkaart was vol bruine vlekken maar niet gescheurd, zonder gaten die de opgeplakte stukjes zouden rechtvaardigen. Een regel bruin handschrift was vaag zichtbaar: Wynham, MUS-2161, een of andere naammer.

Hij pulkte aan de randen van de kaart en lichtte hem van het glas, draaide hem om en hief hem boven zijn hoofd doorzakkend tegen het licht van het plafond. Door alle opgeplakte papiertjes waren eilanden te zien: hier een groot, ‘Madagascar’; hier een groepje kleine, 'Azoren'. Onder het opgeplakte stuk in Stabiliteitgolf lag een reeks van vier kleine, de ‘Andamanen’. Hij herinnerde zich geen van de overgeplakte eilanden van de kaarten in het mfp.

Hij legde de kaart met de voorkant naar boven in de lijst terug, steunde met zijn handen op tafel en keek er naar, grinnikte om het eigenaardige pre-U karakter, de acht blauwe bijna onzichtbare rechthoekjes. ‘Lilac!’ dacht hij. ‘Als ik je dit straks vertel!’

Met de bovenkant van de lijst op stapels boeken gesteund en de lantaarn onder het glas, trok hij op een vel papier de vier kleine ‘Andamanen' over en de kustlijn van de 'Golf van Bengalen’. Hij schreef de namen en de ligging van de andere eilanden op en trok de schaalverdeling van de kaart over, die in ‘mijlen' in plaats van in kilometers was.

Een paar middelgrote eilanden, de ‘Falkland-eilanden’, lag bij de kust van Arg (‘Argentinië') tegenover ‘Santa Cruz’, dat ARG20400 scheen te zijn. Iets hierin plaagde zijn herinnering, maar hij kon niet bedenken wat.

Hij mat de Andamanen; de drie die het dichtst bij elkaar lagen, besloegen over het geheel een lengte van ongeveer honderdtwintig ‘mijl’, dat was iets in de buurt van tweehonderd kilometer, als hij zich goed herinnerde; groot genoeg voor enige steden! De kortste afstand om ze te bereiken zou zijn van de andere kant van de Stabiliteitgolf, als hij en Lilac (en King? Snowflake? Sparrow?) daarheen gingen. Als zij erheen gingen ? Natuurlijk gingen ze, nu hij de eilanden gevonden had. Zij zouden het op de een of andere manier klaarspelen; dat moest.

Hij draaide de kaart om en legde hem met de voorkant naar beneden in de lijst, legde de stukken karton er op en drukte de spijkertjes weer in de gaatjes met een steel van de nijptang — terwijl hij zich intussen afvroeg waarom ARG20400 en de 'Falkland-eilanden’ aan zijn geheugen bleven knagen.

Hij stopte het papier aan de achterkant van de lijst weer onder het koord — zondagavond zou hij plakband meebrengen en het wel netter doen — en droeg de kaart naar de tweede verdieping terug. Hij hing hem aan zijn haak en vergewiste zich ervan, dat de loshangende achterkant er niet aan de zijkanten uitkwam.

ARG204000 . . .

Laatst was op de televisie te zien geweest, hoe er een nieuwe zinkmijn onder gegraven werd; leek het daarom zo van betekenis? Hij was er nooit geweest...

Hij ging naar de kelder en pakte drie tabaksbladeren van achter de heetwatertank. Hij nam ze mee naar de opslagruimte, haalde zijn rookgerei uit de doos waarin hij het bewaarde, ging aan de tafel zitten en begon de bladeren te snijden.

Kon er mogelijk een andere reden zijn waarom de eilanden afgedekt waren en niet op de kaart stonden ? En wie dekte ze af ?

Genoeg. Hij was moe van het denken. Hij liet zijn gedachten dwalen — naar het glimmende lemmet van het mes, naar Hush en Sparrow, die tabak aan het snijden waren toen hij ze voor de eerste keer zag. Hij had Hush gevraagd, waar het zaad vandaan kwam en zij had gezegd dat King het had.

En hij herinnerde zich waar hij ARG20400 gezien had — de naammer niet de stad zelf.

Een schreeuwende vrouw in een gescheurde overall werd tussen leden met rode-kruisoveralls het Hoofd Medicentrum binnengevoerd. Zij hielden haar armen vast en schenen tegen haar te praten, maar ze bleef gillen — korte scherpe kreten, allemaal precies gelijk, die weer van de muren van de gebouwen en weer van verderweg in de nacht schreeuwden. De vrouw bleef schreeuwen en de muren en de nacht bleven met haar meeschreeuwen.

Hij wachtte tot de vrouw en de leden die haar meevoerden het gebouw waren ingegaan, wachtte nog even terwijl het geschreeuw in de verte verstomde en stak toen langzaam het voetpad over en ging naar binnen. Hij slingerde tegen de aftaster bij de ingang aan alsof hij zijn evenwicht verloor, waarbij zijn armband onder het plaatje tegen metaal tikte en liep langzaam en normaal naar een naar boven glijdende roltrap. Hij stapte er op en legde onderweg zijn hand op de leuning. Ergens in het gebouw schreeuwde de vrouw nog steeds, maar toen hield ze op.

De eerste verdieping was verlicht. Een lid, dat in de hal met een blad glazen langsliep, knikte. Hij knikte terug.

De tweede en derde verdieping waren ook verlicht, maar de roltrap naar de vierde verdieping stond stil en boven was het donker. Hij liep de treden op naar de vierde verdieping en naar de vijfde.

Hij liep bij het licht van een zaklantaarn over de gang van de vijfde verdieping — vlug nu, niet langzaam — langs de deuren, waar hij doorheen gegaan was met de twee dokters, de vrouw die hem 'jonge broeder’ genoemd had en de man met de schram op zijn gezicht, die zo naar hem gekeken had. Hij liep naar het einde van de gang en bescheen met zijn lamp de deur met het opschrift 600A en Hoofd Chemotherapeutische Afdeling.

Hij liep door het wachtkamertje het kantoor van King binnen. Het grote bureau was netter dan de vorige keer; de versleten telecomp, een stapel brochures, het bekertje met pennen — en de twee presse-papiers, de ongewone vierkante en de gewone ronde. Hij pakte de ronde op —- ARG20400 stond erop gegraveerd — en liet het koele verzilverde gewicht even op zijn handpalm rusten. Toen legde hij het neer, naast het jeugdige glimlachende fotootje van King bij de koepel van Uni.

Hij liep om het bureau heen, trok de middelste la open en doorzocht die tot hij een geplastificeerde afdelingsrooster vond. Hij liep de halve kolom Jezussen door en vond Jezus HLO9E6290. Zijn classificatie was 080A; hij woonde in G35, kamer 1744.



Hij bleef even voor de deur staan, plotseling beseffend dat Lilac er misschien ook was, die naast King onder zijn uitgestrekte bezittersarm lag te slapen. Goed zo! dacht hij. Laat zij het maar uit de eerste hand horen! Hij maakte de deur open, ging naar binnen en sloot hem zachtjes achter zich. Hij richte zijn zaklantaarn naar het bed en knipte hem aan.

King lag alleen, zijn armen om zijn grijze hoofd geslagen.

Hij was blij en teleurgesteld. Meer blij toch. Hij zou het haar later vertellen, triomfantelijk naar haar toe gaan en haar alles vertellen wat hij ontdekt had.

Hij drukte op het lichtknopje, deed de lantaarn uit en stak hem in zijn zak. ‘King,’ zei hij.

Het hoofd en de armen in het pyjamajasje bewogen niet.

‘King,’ zei hij en ging naast het bed staan. ‘Word wakker, Jezus HL,’

zei hij.

King rolde zich om op zijn rug en legde een hand over zijn ogen. De vingers weken iets uit elkaar en er gluurde een oog door.

‘Ik wil met je praten,’ zei Chip.

‘Wat doe je hier?’ vroeg King. ‘Hoe laat is het?’

Chip wierp een blik op de klok. ‘Vier uur vijftig,’ zei hij.

King ging rechtop zitten, in zijn ogen wrijvend. ‘Wat is er de haat nog aan toe aan de hand?’ zei hij. ‘Wat doe je hier?’

Chip pakte de bureaustoel, zette hem aan het voeteneind van het bed en ging zitten. De kamer was rommelig, overalls die half uit de afvoer staken, theevlekken op de vloer.

King hoestte in de zijkant van een vuist en hoestte nog eens. Hij hield de vuist tegen zijn mond en keek met rode ogen naar Chip; zijn haar zat in plukjes op zijn schedel geplakt.

Chip zei: 'Ik wil weten hoe het op de Falkland-eilanden is.’

King liet zijn hand zakken. ‘Op welke eilanden?' zei hij.

‘Falkland,’ zei Chip. 'Waar je dat tabakszaad vandaan hebt gehaald. En de parfum die je aan Lilac hebt gegeven.’

‘Die parfum heb ik gemaakt,’ zei King.

'En het tabakszaad? Heb je dat ook gemaakt?’

King zei: ‘Dat heb ik van iemand gekregen.’

'In ARG20400?’

Na een ogenblik knikte King.

'Waar had die het dan vandaan?’

'Dat weet ik niet.’

'Heb je dat niet gevraagd?’

‘Nee,’ zei King. ‘Waarom ga je niet terug naar de plaats waar je geacht wordt te zijn? Hier kunnen we morgenavond over praten.’

‘Ik blijf hier,’ zei Chip. 'Ik blijf hier tot ik de waarheid hoor. Ik heb om 8.05 uur een behandeling. Als ik die niet op tijd haal, is alles afgelopen — ik, jij, de groep. Dan ben je nergens meer koning van.’

‘Jij broedervechter,’ zei King, 'ga eruit.’

'Ik blijf,' zei Chip.

‘Ik heb je de waarheid al verteld.’

‘Ik geloof het niet.’

'Vecht het dan zelf maar uit,' zei King en ging liggen en draaide zich op zijn buik.

Chip bleef waar hij was. Hij zat naar King te kijken en wachtte.

Na een paar minuten draaide King zich weer om en ging rechtop zitten. Hij gooide de deken opzij, zwaaide zijn benen over het bed en zat met zijn blote voeten op de vloer. Hij krabde met beide handen aan zijn in pyjama gestoken dijen. ‘ ‘‘Americanueva’’,’ zei hij, ‘niet ‘‘Falkland”. Zij komen aan land om te ruilen. Schepsels met haar op hun gezicht, gekleed in weefsels en leer.’ Hij keek naar Chip. ‘Walgelijke wilden, met ziekten,’ zei hij, 'die nauwelijks verstaanbaar spreken.’

‘Ze bestaan; ze hebben het overleefd.’

'Dat is het enige wat ze gedaan hebben. Hun handen zijn net van hout van het werken. Ze bestelen elkaar en hebben honger.’

'Maar ze zijn niet naar de Familie teruggegaan.’

'Zij zouden beter af zijn als ze dat wel deden,’ zei King. ‘Zij doen nog altijd aan godsdienst. En ze drinken alcohol.’ 'Hoe lang leven ze?' vroeg Chip.

King zei niets.

'Langer dan tweeënzestig?’ vroeg Chip.

King kneep koud zijn ogen samen. 'Wat is er zo prachtig aan het leven,’ zei hij, ‘dat het eindeloos verlengd moet worden? Wat is er zo fantastisch mooi aan het leven hier of het leven daar, dat tweeënzestig niet genoeg is in plaats van te vechtend veel? Ja, zij worden ouder dan tweeënzestig. Een van hen beweerde dat hij tachtig was en als ik naar hem keek geloofde ik het ook. Maar zij sterven ook jonger, in de dertig, zelfs in de twintig — van het werken en de smerigheid en van op hun "geld’’ passen.’

'Dat is maar een groep eilanden,’ zei Chip. 'Er zijn er nóg zeven.’ 'Die zijn allemaal net zo,’ zei King. 'Die zijn net zo.’

‘Hoe weet je dat?’

'Hoe kunnen ze dat niet zijn?’ vroeg King. 'Christus en Wei, als ik had geloofd dat ook maar een half menselijk bestaan mogelijk was, had ik toch iets gezegd!’

‘Je had in elk geval iets moeten zeggen,’ zei Chip. ‘Er zijn eilanden hier vlakbij in Stabiliteitgolf. Leopard en Hush hadden er naar toe kunnen gaan, dan zouden ze nog geleefd hebben.'

Zij zouden dood zijn.’

'Dan had je ze moeten laten kiezen waar ze doodgingen,’ zei Chip. ‘Je bent Uni niet.’

Hij stond op en zette de stoel weer bij het bureau. Hij keek naar het telefoonscherm, reikte over het bureau en pakte het kaartje met de naammer van de adviseur onder de rand vandaan: Anna SG38P2823-‘Wou je beweren dat je haar naammer niet weet?’ vroeg King. 'Wat doen jullie, elkaar in het donker ontmoeten? Of heb je de weg naar haar attracties nog niet gevonden?’

Chip stopte het kaartje in zijn zak. ‘We ontmoeten elkaar helemaal niet,’ zei hij.

‘Ach, ga heen,’ zei King, ‘ik weet best wat er gaande is. Wat denk je dat ik ben, een dood lijk?'

'Er is niets gaande,’ zei Chip. ‘Ze is een keer in het museum gekomen en ik heb haar de woordenlijsten voor Francais gegeven, dat is het enige,’ voegde hij eraan toe.

'Dat geloof ik graag,' zei King. 'Ga weg als je wilt. Ik heb mijn slaap nodig.’ Hij ging weer op het bed liggen, stak zijn benen onder de deken en trok de deken over zijn borst.

‘Er is niets gaande,' zei Chip. ‘Ze heeft het gevoel, dat ze te veel aan je te danken heeft.’

Met zijn ogen dicht zei King: 'Maar daar weten we wel raad mee, hè?’ Chip zweeg even en zei toen: ‘Je had het ons moeten vertellen, van Americanova.’

'Americanueva,’ zei King en zei toen niets meer. Hij lag met gesloten ogen, zijn borst onder de deken ging vlug op en neer.

Chip liep naar de deur en knipte het licht uit. 'Tot morgenavond,' zei hij.

'Ik hoop, dat jullie er komen,' zei King. 'Jullie allebei. In Americanueva. Jullie verdienen het.’

Chip deed de deur open en ging weg.



King’s bitterheid drukte hem, maar nadat hij een kwartiertje gelopen had, begon hij zich opgewekt en optimistisch te voelen en opgetogen over de resultaten van zijn nacht van extra-helderheid. Zijn rechterzak puilde uit door de kaart van de Stabiliteitgolf en de Andamanen, de namen en liggingen van andere ongeneeslijke bolwerken en Lilac’s roodgedrukte naammerkaartje. Christus, Marx, Wood en Wei, waar zou hij allemaal zonder behandelingen wel niet toe in' staat zijn? Hij haalde het kaartje te voorschijn en las het onder het lopen. Anna SG38P2823■ Hij zou haar na de eerste gongslag opbellen om een afspraak met haar te maken — onder het vrije uur die avond. Anna SG. Dat was zij niet, een 'Anna’; een Lilac (betekent Sering) was ze, geurig, teer, mooi (wie had die naam gekozen, zij of King? Ongelooflijk. De hater dacht dat zij elkaar zagen en neukten. Was het maar waar!) Achten dertig P, drieëntwintig, drieëntwintig. Hij liep een poosje op de maat van de naammer, besefte toen dat hij te kwiek liep en hield zijn pas wat in, terwijl hij het kaartje weer in zijn zak stopte.

Hij zou voor de eerste bel weer in zijn gebouw terug zijn, een douche nemen, zich verkleden, Lilac opbellen, eten (hij was uitgehongerd), dan om 8.05 zijn behandeling krijgen en naar zijn tandheelkundige afspraak gaan (‘Het gaat vandaag veel beter, zuster. Het kloppen is bijna opgehouden!') Van de behandeling zou hij versuft raken, vechters nog aan toe! Maar niet zoveel dat hij Lilac niet over de Andamanen zou kunnen vertellen en plannen met haar te maken — en met Snowflake en Sparrow als zij belangstelling hadden — hoe zij daar zouden proberen te komen. Snowflake zou waarschijnlijk liever willen blijven. Hij hoopte het; dat zou de zaken enorm vereenvoudigen. Ja, Snowflake zou bij King blijven, met hem lachen, roken en neuken en dat mechanische balspelletje spelen. En hij en Lilac gingen weg.

Anna SG, achten dertig P, achtentwintig drieëntwintig. . . Hij kwam om 6.22 uur bij het gebouw. Twee matineuze leden kwamen door zijn gang, de een naakt, de ander gekleed. Hij glimlachte en zei: 'Goedemorgen zusters.'

Hij ging zijn kamer in, knipte het licht aan en Bob zat op zijn bed, die zich op zijn ellebogen oprichtte en tegen hem knipperde. Zijn tele-comp lag op de vloer met blauwe en bruingele brandende lichtjes.











Hij sloot de deur achter zich.

Bob zwaaide zijn benen van het bed en ging rechtop zitten, hem bezorgd aankijkend. Zijn overall stond half open. ‘Waar ben je geweest, Li?' vroeg hij.

‘In de recreatiezaal,’ zei Chip. ‘Ik ben er na de fotoclub nog even teruggegaan — ik had mijn pen laten liggen — en werd plotseling erg moe. Omdat ik zo laat ben met mijn behandeling, denk ik. Ik ben even gaan zitten om uit te rusten en’ — hij glimlachte — 'ineens is het ochtend.'

Bob keek hem nog steeds bezorgd aan en schudde daarna het hoofd.

'Ik heb in de recreatiezaal gekeken,’ zei hij. ‘En in de kamer van Mary KK en in de sportzaal en op de bodem van het zwembad.’ 'Dan heb je me zeker niet gezien,’ zei Chip. 'Ik zat in de hoek achter —’

'Ik heb in de recreatiezaal gekeken, Li,’ zei Bob. Hij deed zijn overall dicht en schudde wanhopig zijn hoofd.

Chip ging bij de deur vandaan en liep langzaam in een wijde boog om Bob heen naar de badkamer. ‘Ik moet urineren,' zei hij.

Hij ging de badkamer in, maakte zijn overall open en urineerde, en probeerde intussen de extra geestelijke helderheid terug te vinden die hij daarvoor gehad had en probeerde een verklaring te bedenken, die Bob tevreden stelde of in het ergste geval alleen een afwijking van een nacht leek. Waarom was Bob eigenlijk daar gekomen? Hoe lang zat hij daar al?’

'Ik heb om half twaalf opgebeld,’ zei Bob, 'en er kwam geen antwoord. Waar ben je tussen toen en nu geweest?’

Hij sloot zijn overall. 'Ik liep rond,’ zei hij — luid, zodat Bob het in de kamer kon horen.

'Zonder aftasters aan te raken?' zei Bob.

Christus en Wei.

'Dat heb ik zeker vergeten,' zei hij en draaide de kraan open en spoelde zijn vingers af. 'Het komt van die kiespijn,’ zei hij. ‘Het is erger geworden. De ene kant van mijn hoofd doet helemaal pijn.’ Hij droogde zijn vingers af en keek in de spiegel naar Bob op het bed die terugkeek. ‘Ik kon er niet van slapen,’ zei hij, 'dus ik ben weggegaan en rond gaan lopen. Ik heb tegen je gezegd, dat ik in de recreatiezaal was, omdat ik weet dat ik rechtstreeks naar de . ..’

'Ik kon er ook niet van slapen,' zei Bob, ‘van die "kiespijn” van jou. Ik heb je onder de televisie gezien en je zag er gespannen en abnormaal uit. Daarom heb ik tenslotte de naammer van degene die de tandheelkundige afspraak gemaakt heeft nagetrokken. Ze hebben je een afspraak voor vrijdag aangeboden, maar je zei dat je behandeling zaterdag was.’

Chip legde de handdoek neer, draaide zich om en stond met zijn gezicht naar Bob toe in de deuropening.

De eerste bel luidde en 'Een Machtige Familie’ begon te spelen.

Bob zei: 'Het was allemaal maar komedie, nietwaar Li, van die langzaamaanactie dit voorjaar, van de slaperigheid en overbehandeling.'

Even later knikte Chip.

'O broeder,’ zei Bob. ‘Wat heb je gedaan?’

Chip zei niets.

'O broeder,' zei Bob, en bukte zich om de telecomp af te zetten. Hij deed het deksel erover en knipte de sloten dicht. 'Zul je het me vergeven?’ vroeg hij. Hij zette de telecomp op zijn kant en probeerde het handvat tussen de vingers van zijn twee handen recht te zetten, zodat het rechtop bleef staan. ‘Ik zal je iets geks vertellen,' zei hij. ‘Ik heb een ijdel trekje. Dat is zo. Herstel, dat was zo. Ik dacht, dat ik een van de twee of drie beste adviseurs van het huis was. Van het huis, haat! van de stad. Waakzaam, oplettend, gevoelig ... "Komt het ruw ontwaken'.’ Hij had het handvat overeind gekregen, klapte het naar beneden en glimlachte droog tegen Chip. 'Dus je bent niet de enige zieke,’ zei hij, ‘als dat een troost is.’

‘Ik ben niet ziek, Bob,’ zei Chip. ‘Ik ben gezonder dan ik mijn hele leven geweest ben.’

Nog steeds glimlachend zei Bob: ‘Dat is een beetje in tegenspraak met de feiten, hè?’ Hij nam de telecomp op en stond op.

‘Je kunt de feiten niet zien,’ zei Chip. ‘Je bent suf gemaakt door je behandelingen.’

Bob wenkte met zijn hoofd en liep naar de deur. ‘Kom,’ zei hij, ‘laten we zorgen dat je weer opknapt.’

Chip bleef staan waar hij stond. Bob deed de deur open en stond stil, omkijkend.

Chip zei: 'Ik ben volkomen gezond.’

Bob stak welwillend zijn hand uit. ‘Vooruit Li,' zei hij.

Even later ging Chip naar hem toe. Bob nam hem bij de arm en zij liepen de gang in. Deuren stonden open en leden liepen rustig pratend rond. Er stonden er vier of vijf bij het aanplakbord bij elkaar de aankondigingen van die dag te lezen.

‘Bob,’ zei Chip. 'Ik wil dat je luistert naar wat ik je ga zeggen.' Luister ik niet altijd?’ zei Bob.

'Ik wil dat je probeert je geest open te stellen,’ zei Chip. ‘Omdat je geen dom lid bent; je bent intelligent en je hebt een goed hart en je wilt me helpen.’

Mary KK kwam van de roltrap naar hen toe met een stapeltje overalls en een stuk zeep erop in haar handen. Ze glimlachte en zei: ‘Dag,’ en tegen Chip: ‘Waar kom je vandaan?’

‘Hij was in de recreatiezaal,’ zei Bob.

‘Midden in de nacht?’ zei Mary.

Chip knikte en Bob zei: ‘Ja,’ en zij liepen door naar de roltrappen; Bob hield zijn hand losjes op Chip’s arm.

Zij gingen naar beneden.

‘Ik weet wel dat je denkt, dat je geest al open staat,’ zei Chip, ‘maar wil je proberen hem nog meer open te stellen en een paar minuten te luisteren en te denken alsof ik net zo gezond ben als ik zeg dat ik ben?’

‘Goed Li, dat zal ik doen,’ zei Bob.

‘Bob,’ zei Chip, ‘wij zijn niet vrij. Niemand van ons. Niet een lid van de Familie.’

'Hoe kan ik luisteren alsof je gezond bent,' zei Bob, 'als je zoiets zegt? Natuurlijk zijn we vrij. Wij zijn vrij van oorlog en gebrek en honger, vrij van misdaad, geweld, agressie, zei —'

‘Ja, ja, we zijn vrij van dingen,’ zei Chip, ‘maar we zijn niet vrij om dingen te doen. Zie je dat dan niet Bob? "Vrij van” iets zijn heeft gewoon helemaal niets met vrij te maken.’

Bob fronste zijn wenkbrauwen: ‘Vrij zijn om wat te doen?’

Zij stapten van de roltrap af en liepen om naar de volgende. ‘Om onze eigen classificatie te kiezen,’ zei Chip, ‘om kinderen te krijgen als we dat willen, om te gaan waar we willen en te doen wat we willen, behandelingen te weigeren als we willen ..

Bob zei niets.

Ze stapten op de volgende roltrap. ‘Behandelingen maken ons echt suf, Bob,’ zei Chip. ‘Dat weet ik uit eigen ervaring. Er zitten dingen in die ons leren ons “goed te gedragen” — zoals in het rijmpje, weet je wel? Ik ben nu een half jaar onderbehandeld' — de tweede bel klonk — 'en ik ben wakkerder en levendiger dan ik óóit geweest ben. Ik denk helderder en voel dieper. Ik neuk vier of vijf keer per week, kun je je dat indenken?'

‘Nee,’ zei Bob, die naar zijn telecomp keek die op de leuning meegleed.

'Het is zo,’ zei Chip. ‘Je bent nu nog meer dan ooit overtuigd dat ik ziek ben, is het niet. Heb de Familie lief, dat ben ik niet. Er zijn anderen zoals ik, duizenden, misschien miljoenen. Er zijn eilanden over de hele wereld, er zijn misschien ook steden op het vaste land’ — zij liepen naar de volgende roltrap — ‘waar mensen waarlijk in vrijheid leven. Ik heb een lijstje eilanden hier in mijn zak. Ze staan niet op kaarten, omdat Uni niet wil dat wij ervan weten, omdat ze verdedigd worden tegen de Familie en de mensen daar zich niet aan behandeling willen onderwerpen. Nou, je wilt me toch helpen? Mij echt helpen?’

Zij stapten op de volgende roltrap. Bob keek hem bedroefd aan. ‘Christus en Wei,’ zei hij, ‘kun je daaraan twijfelen, broeder?’

'Goed dan,’ zei Chip, 'ik wil dat je het volgende voor me doet: als we in de behandelkamer komen tegen Uni zeggen, dat ik in orde ben, dat ik in de recreatiezaal in slaap ben gevallen, zoals ik je verteld heb. Stop er geen mededelingen in over dat ik geen aftasters heb aangeraakt of dat ik kiespijn heb voorgewend. Laat mij alleen de behandeling geven die ik gisteren gekregen zou hebben, goed?’

'En dat zou jou helpen zijn?’ zei Bob.

'Ja,' zei Chip. 'Ik weet wel dat jij dat niet vindt, maar ik vraag je als mijn broeder en mijn vriend om — om te respecteren wat ik denk en voel. Ik kom op de een of andere manier naar een van die eilanden en ik doe de Familie op geen enkele manier kwaad. Wat de Familie mij heeft gegeven, heb ik aan haar teruggegeven in het werk dat ik gedaan heb en ik heb er per slot van rekening niet om gevraagd en ik had geen andere keus dan het aan te nemen.’

Ze liepen om naar de volgende roltrap.

'Goed,' zei Bob, toen ze naar beneden gleden, ‘ik heb naar jóu geluisterd, Li; luister jij nu naar mij.’ De greep van zijn hand boven Chip’s elleboog werd iets steviger. ‘Je bent heel, heel erg ziek,’ zei hij, 'en dat is helemaal mijn schuld en dat vind ik erg beroerd. Er zijn geen eilanden die niet op kaarten staan, en behandelingen maken ons niet suf, en als wij het soort "vrijheid” hadden, waar jij aan denkt, kregen wij wanorde en overbevolking en gebrek en misdaad en oorlog. Ja, ik zal je helpen, broeder. Ik zal Uni alles vertellen en je zult genezen en mij dankbaar zijn.’

Ze liepen om naar de volgende roltrap en stapten erop. Tweede verdieping — Medicentrum, stond er op het bord beneden. Een lid in een rode-kruisoverall die op de omhooggaande roltrap naar hen toekwam, glimlachte en zei: 'Goedemorgen Bob.’

Bob knikte naar hem.

Chip zei: 'Ik wil niet genezen worden.'

‘Dat is het bewijs dat het nodig is,’ zei Bob. ‘Ontspan je en vertrouw op me, Li. Nee, waarom haat nog aan toe zou je dat doen? Vertrouw dan op Uni; wil je dat doen? Vertrouw op de leden, die Uni geprogrammeerd hebben.’

Een ogenblik later zei Chip: ‘Goed, dat zal ik doen.’

‘Ik vind het afschuwelijk,’ zei Bob, en Chip draaide zich om en sloeg zijn hand weg. Bob keek hem verschrikt aan en Chip zette zijn twee handen in Bob’s rug en gooide hem voorover. Zich met dezelfde beweging omdraaiend, greep hij de leuning — hij hoorde Bob vallen en zijn telecomp kletteren — en klom er overheen naar de middelste omhooggaande helling. Die bleef stilstaan toen hij er eenmaal op lag; hij kroop zijwaarts, zich met vingers en knieën aan metalen richels vastklemmend, kroop zijwaarts naar de leuning van de omhooggaande roltrap, pakte deze vast en slingerde zich erover in de zoemende metalen goot van scherpe treden. Hij stond vlug op — ‘Houd hem!’ schreeuwde Bob van beneden — en rende met twee treden tegelijk naar boven. Het lid met het rode kruis bovenaan bij de roltrap, draaide zich om. ‘Wat ben je —’ en Chip pakte hem bij de schouders — oud lid met grote ogen — en trok hem opzij en gaf hem een duw.

Hij rende de gang door. 'Houd hem!’ schreeuwde iemand en andere leden: ‘Pak dat lid!’ ‘Hij is ziek; houd hem!’

Vóór hem was de eetzaal, leden in de rij draaiden zich om en keken. Hij schreeuwde: 'Houd dat lid!’ naar hen toerennend en wijzend; 'Houd hem!’ en rende langs hen heen. ‘Ziek lid daarbinnen!' zei hij, zich door de leden bij de deuringang dringend, langs de aftaster. ‘Hij heeft daarbinnen hulp nodig! Vlug!’

In de eetzaal keek hij en rende naar de zijkant, door een draaideur naar de afdeling achter de automaten. Hij hield zijn vaart in en liep vlug verder, proberend rustig adem te halen, langs leden die pakken koeken tussen verticale stellingen opstapelden, leden die op hem neerkeken terwijl ze theepoeder in stalen ketels gooiden. Een wagentje volgeladen met dozen waar Servetten op stond; hij pakte het handvat, draaide het om en duwde het voor zich uit, langs twee leden die stonden te eten en twee anderen die koeken uit een kapotte doos bij elkaar raapten.

Voor hem was een deur waarop stond Uit, de deur naar een van de hoektrappen. Hij duwde het wagentje er naar toe onder het rumoer van luide stemmen achter zich. Hij ramde het wagentje tegen de deur, stootte die open en ging ermee naar buiten op het trapportaal; sloot de deur en zette het wagentje er met het handvat tegenaan. Hij stapte twee treden achteruit de trap af en trok het wagentje zijwaarts naar zich toe, klemde het stevig vast tussen de deur en de trapleuning met een zwart wiel dat in de lucht draaide.

Hij liep haastig de trap af.

Hij moest naar buiten, het gebouw uit en naar de voetpaden en plaza’s. Hij wilde naar het museum lopen — het zou nog wel niet open zijn — en zich in de opslagruimte of achter de heetwatertank schuil houden tot morgenavond, als Lilac en de anderen er waren. Hij had daareven een paar koeken mee moeten pakken. Waarom had hij daar niet aan gedacht? Haat nog aan toe!

Hij verliet de trap op de begane grond, liep vlug door de gang en knikte naar een naderend lid. Ze keek naar zijn benen en beet verschrikt op haar lip. Hij keek naar beneden en stond stil. Zijn overall was bij de knieën gescheurd en zijn rechterknie was gewond, met pareltjes bloed er op.

‘Kan ik iets doen?' vroeg het lid.

'Ik ben onderweg naar het Medicentrum,' zei hij. 'Bedankt zuster.' Hij liep door. Hij kon er niets aan veranderen; hij moest op zijn geluk vertrouwen. Als hij buiten was, van het gebouw vandaan, zou hij een papieren zakdoekje om zijn knie binden en de overall zo goed mogelijk repareren. De knie begon te steken nu hij het wist. Hij liep sneller. Aan het eind van de gang sloeg hij de hoek om en bleef staan, keek naar de roltrappen die aan weerskanten van hem naar beneden gleden, en voor zich uit omhoog naar de vier glazen van aftasters voorziene deuren met het zonnige voetpad daarachter. Leden liepen te praten en gingen naar buiten, een paar kwamen binnen. Alles leek gewoon; het gemurmel van stemmen was zacht, niet gealarmeerd.

Hij ging op weg naar de deuren, normaal lopend en recht voor zich uit kijkend. Hij zou zijn aftaster-truc doen — de knie was een excuus voor het struikelen als iemand het zag — en als hij eenmaal buiten op — De muziek hield op en 'Neem me niet kwalijk’ zei een vrouwenstem door de luidspreker, 'wil iedereen even precies blijven staan waar hij staat? Wil iedereen alstublieft stilstaan?’

Hij bleef midden in de gang staan.

Iedereen stond stil, keek vragend rond en wachtte. Alleen de leden op de roltrappen gleden verder en toen hielden zij ook stil en keken naar hun voeten. Een lid liep een trap af. 'Staan blijven!’ riepen verscheiden leden tegen haar en zij stond stil en bloosde.

Hij stond bewegingloos naar de reusachtige gezichten in glas-in-lood boven de deuren te kijken: de baardige Christus en Marx, de onbehaarde Wood, de glimlachende spleetogige Wei. Er viel iets op zijn scheenbeen: een druppel bloed.

'Broeders, zusters,’ zei de vrouwenstem, ‘er is plotseling iets ernstigs gebeurd. Er is een lid in het gebouw, dat ziek is, heel erg ziek. Hij heeft zich agressief gedragen en is van zijn adviseur weggelopen’ — leden hielden hun adem in — ’en hij heeft ieder van ons nodig om hem te helpen zoeken en hem zo vlug mogelijk naar de behandelkamer te brengen.’

‘Ja!’ zei een lid achter Chip en een ander zei: 'Wat zullen we doen?’ 'Hij is waarschijnlijk ergens onder de derde verdieping,’ zei de vrouw, ‘een zevenentwintigjarig —’ Een tweede stem sprak tegen haar, een mannenstem, vlug en onverstaanbaar. Een lid, dat net van plan was op de dichtstbijzijnde roltrap te stappen keek naar Chip’s knieën. Chip keek naar het portret van Wood. ‘Hij zal waarschijnlijk proberen het gebouw te verlaten,’ zei de vrouw, 'dus willen twee leden die het dichtst bij elke uitgang staan daarheen gaan en deze blokkeren ? Verder loopt er niemand; alleen de twee leden het dichtst bij elke uitgang.'

De leden bij de deuren keken elkaar aan en liepen naar elke deur en gingen niet erg op hun gemak naast elkaar staan, op een lijn met de aftasters. 'Het is ontzettend!' zei iemand. Het lid, dat naar Chip's knieën had gekeken, keek nu naar zijn gezicht. Chip keek terug naar hem, een man van een jaar of vijftig; hij wendde zich af.

'Het lid dat wij zoeken,' zei een mannenstem door de luidspreker, ‘is een zevenentwintigjarige man, naammer LiRM35M44 19. Dus I.i, Rm, 35M, 4419- Eerst controleren we elkaar en dan onderzoeken we de verdieping waarop wij ons bevinden. Een ogenblikje, een ogenblikje alstublieft. UniComp zegt, dat het lid de enige Li RM in het gebouw is, dus wij kunnen de rest van zijn naammer wel vergeten. Het enige, waar we naar hoeven te kijken is Li RM. Li RM. Kijk op de armband van alle leden om u heen. Wij zoeken Li RM. Overtuig u ervan, dat ieder lid dat u ziet, door minstens een ander lid wordt gecontroleerd. Leden die in hun kamer zijn komen nu naar buiten in de gangen. Li RM. Wij zoeken Li RM.'

Chip wendde zich nu tot een lid bij hem, pakte zijn hand en keek naar zijn armband. 'Mag ik dit van u even zien,’ zei het lid. Chip hief zijn pols op en draaide zich om, liep naar een ander lid. 'Ik heb het niet gezien,’ zei het lid. Chip pakte de hand van het andere lid. Zijn arm werd aangeraakt door het eerste lid dat zei: 'Broeder, ik heb het niet gezien.'

Hij rende naar de deuren. Hij werd bij zijn arm gepakt en omgetrokken — door het lid dat naar hem had staan kijken. Hij balde zijn hand tot een vuist en sloeg liet lid in liet gezicht en deze viel achterover.

Leden schreeuwden. 'Hij is het!' riepen ze. 'Daar is hij! 'Help hem!' ‘Houd hem!'

Hij rende naar de deur en gaf een van de leden daar een vuistslag. Zijn arm werd door de andere gegrepen die in zijn oor zei: 'Broeder, broeder!’ Zijn andere arm werd door andere leden gepakt; hij werd door iemand achter hem om de borst geklemd.

‘Wij zoeken Li RM.’ zei de man door de luidspreker. 'Hij gedraagt zich misschien agressief als wij hem vinden, maar wij moeten niet bang zijn. Hij is afhankelijk van onze hulp en ons begrip.’

'Laat me los!’ schreeuwde hij en poogde zich los te rukken van de armen die hem stevig vasthielden.

‘Help hem!’ riepen de leden. 'Breng hem naar de behandelkamer!’ 'Help hem!’

‘Laat me met rust!’ riep hij. 'Ik wil niet geholpen worden! Laat me met rust, jullie broedervechtende haters!’

Hij werd de treden van de roltrap opgesleept door hijgende, terugwijkende leden, een van hen met tranen in zijn ogen. 'Rustig, rustig.’ zeiden ze, 'we helpen je. Het komt allemaal goed, we helpen je.’ Hij schopte en ze pakten zijn benen en hielden die vast.

'Ik wil niet geholpen worden!' riep hij. 'Ik wil met rust gelaten worden! Ik ben gezond! Ik ben gezond! Ik ben niet ziek!'

Hij werd langs leden gesleept die met de handen over hun oren stonden, met handen tegen monden gedrukt onder opengesperde ogen. 'Jij bent ziek,’ zei hij tegen het lid dat hij op zijn gezicht had geslagen. Er druppelde bloed uit zijn neusgaten en zijn neus en wang waren opgezwollen; Chip’s arm zat onder de zijne geklemd. ‘Je bent versuft en je zit onder de verdovende middelen,’ zei Chip tegen hem. 'Je bent dood. Je bent een dode. Je bent dood'.'

'Sst, we houden van je, we helpen je.’ zei het lid.

'Christus en Wei, laat me los''

Hij werd verder de treden opgesleept.

'Hij is gevonden,’ zei de man door de luidspreker. 'Li RM is gevonden, leden. Hij wordt naar het medicentrum gebracht. Ik herhaal: Li RM is gevonden en wordt naar het medicentrum gebracht. De moeilijkheid is voorbij, broeders en zusters, u kunt nu doorgaan waar u mee bezig was. Dank u, dank u voor uw hulp en medewerking. Dunk u uit nuam vun de Familie, dunk u uit nuum vun Li RM.'

Hij werd door de gang van het medicentrum gesleept.

Er begon muziek te spelen midden in een melodie.

‘Jullie zijn allemaal dood,' zei hij. 'De hele Familie is dood. Uni leeft, alleen Uni. Maar er zijn eilanden waar mensen wonen! Kijk maar op de kaart! Kijk maar op de kaart ia het Pre-U Museum!'

Hij werd de behandelkamer in gesleurd. Bob stond daar, bleek en zwetend, met een bloedende snee boven zijn wenkbrauw; hij pookte op de toetsen van zijn telecorap, die een meisje in een blauwe jas voor hem vasthield.

'Bob,' zei hij, 'Bob, wil je iets voor me doen? Kijk op de kaart in het Pre-U Museum. Kijk op de kaart van 1951.’

Hij werd naar een eenheid met een blauwe lamp gesleept. Hij greep de rand van de opening beet, maar ze wrongen zijn duim open en duwden zijn hand erin; stroopten zijn mouw op en schoven zijn arm er helemaal tot aan de schouder in.

Zijn wang werd gestreeld — door Bob, die beefde. Het komt weer goed, Li, zei hij. 'Vertrouw op Uni.' Drie straaltjes bloed liepen van de snee in de haren van zijn wenkbrauw.

Zijn arm werd door de aftaster gepakt, zijn arm door de infusieschijf geraakt. Ik wil niet dood gemaakt worden! dacht hij. Hij kneep zijn ogen stijf dicht. Ik wil niet dood gemaakt worden. Ik wil aan de eilanden denken, aan Lilac denken! Ik wil niet dood gemaakt worden! Ik u il niet doodgemaakt worden!

Hij deed zijn ogen open en Bob glimlachte tegen hem. Er zat een vleeskleurig reepje pleister boven zijn wenkbrauw. ‘Zij zeiden drie uur en zij bedoelden drie uur,’ zei hij.

'Wat bedoel je?’ vroeg hij. Hij lag in een bed en Bob zat ernaast. 'Dat is de tijd dat de dokters zeiden dat je wakker zou worden, zei Bob. 'Drie uur. En dat is het ook. Niet 2.29, niet 3.01, maar drie uur. Deze leden zijn zo knap dat ik er bang van word.’

'Waar ben ik?’ vroeg hij.

‘In het Hoofd Medicentrum.’

En toen herinnerde hij het zich — herinnerde zich de dingen die hij gedacht en gezegd had, en wat het ergste was, de dingen die hij gedaan had. 'O Christus,’ zei hij. 'O Marx. O Christus en Wei.’

'Rustig maar, Li,’ zei Bob die zijn hand aanraakte.

'Bob,’ zei hij. 'O Christus en Wei, Bob, ik ... ik heb je van de —’ 'Roltrap geduwd,’ zei Bob. 'Dat heb je zeker gedaan broeder. Dat was het meest verrassende ogenblik van mijn leven. Maar met mij gaat het uitstekend.’ Hij tikte op de pleister boven zijn wenkbrauw. 'Helemaal dicht en binnen een paar dagen zo goed als genezen.'

'Ik heb een lid geslagen! Met mijn hand!'

'Met hem gaat het ook uitstekend,' zei Dob. ‘Twee daarvan zijn van hem.' Hij maakte een hoofdbeweging over het bed heen naar de rode rozen in een vaasje op tafel. 'En twee van Mary KK en twee van de leden van jouw afdeling.'

Hij keek naar de rozen, die leden gestuurd hadden die hij geslagen, bedrogen en verraden had en tranen kwamen in zijn ogen en hij begon te trillen.

'Nou, kalm maar, toe,' zei Bob.

Maar Christus en Wei, hij dacht alleen aan zichzelf! 'Bob, hoor eens,' zei hij, terwijl hij zich op een elleboog ophief en zich naar hem toe wendde, met de rug van zijn hand in zijn ogen wrijvend.

'Kalm maar,' zei Bob.

'Bob, er zijn anderen ,’ zei hij ‘anderen die net zo ziek zijn als ik ben geweest! Wij moeten ze opzoeken en helpen!'

‘Dat weten we.’

‘Er is een lid dat "Lilac” heet, Anna SG38P2823 en een ander —’ 'We weten het, we weten het,’ zei Bob. 'Ze zijn al geholpen.’

'Is dat zo?’

Bob knikte. 'Je bent ondervraagd toen je buiten bewustzijn was,’ zei hij. 'Het is maandag. Maandagmiddag. Ze zijn al gevonden en geholpen — Anna SG; en degene die je “Snowflake” noemde, Anna PY; en Yin GU, “Sparrow”.’

'En King,’ zei hij. 'Jezus HL; hij is hier in dit gebouw; hij is —' 'Nee,' zei Bob, hoofdschuddend. ‘Nee, we waren te laat. Die — die is dood.’

‘Is hij dood?’

Bob knikte. 'Hij heeft zich opgehangen,’ zei hij.

Chip staarde hem aan.

‘Aan zijn douche met een reep deken,' zei Bob.

‘O Christus en Wei,’ zei Chip en ging weer in zijn kussen liggen. Ziekte, ziekte, ziekte; en hij had er deel aan gehad.

"Maar met de anderen gaat het uitstekend,’ zei Bob met een klapje op zijn hand. 'En jij wordt ook weer helemaal gezond. Je gaat naar een herstelcentrum, broeder. Je krijgt een week vakantie voor jezelf. Misschien zelfs wel langer.'

‘Ik schaam me zo. Bob,’ zei hij, ‘ik schaam me zo vechtend over mezelf...

‘Kom nou,' zei Bob, ‘je zou je toch ook niet schamen als je gevallen was en een enkel gebroken had, wel? Dat is hetzelfde. Ik ben degene die zich zou moeten schamen als iemand dat doen moet.’

‘Ik heb je voorgelogen!’

'Ik heb me laten voorliegen,’ zei Bob. ‘Kijk, niemand is echt ergens verantwoordelijk voor. Dat zul je gauw inzien.’ Hij bukte zich, pakte een meeneemtas op en maakte hem op zijn schoot open. 'Deze is van jou,’ zei hij. 'Zeg het als ik iets heb vergeten. Mondstuk, schaar, foto’s, naammerboekje, tekening van een paard, je ...’

'Die is ziek,’ zei hij. 'Ik wil hem niet hebben. Gooi hem weg.'

'Die tekening?'

‘Ja.’

Bob trok hem uit de tas en keek ernaar. 'Het is aardig gedaan,’ zei hij. 'Het is niet nauwkeurig, maar het is — ergens toch wel aardig.' 'Het is ziek,' zei hij. ‘Het is door een ziek lid gemaakt. Gooi hem weg.’

'Zoals je wilt,’ zei Bob. Hij zette de tas op het bed en stond op en liep door de kamer; deed de afvalkoker open en gooide de tekening erin.

'Er zijn eilanden vol zieke leden,’ zei Chip. 'Over de hele wereld.' 'Dat weet ik,' zei Bob. ‘Dat heb je ons verteld.’

'Waarom kunnen we ze niet helpen?’

'Dat weet ik niet,’ zei Bob, 'maar Uni wel. Ik heb het al eerder tegen je gezegd, Li: vertrouw op Uni.'

'Dat zal ik doen,’ zei hij. 'Dat zal ik doen,’ en de tranen kwamen weer in zijn ogen.

Een lid in een rode-kruisoverall kwam de kamer binnen. 'Hoe staat het ermee?’ vroeg hij.

Chip keek hem aan.

'Hij is nogal neerslachtig,' zei Bob.

'Dat is te verwachten,' zei het lid. 'Maak je geen zorgen, wij lappen hem wel weer op.’ Hij kwam naar hem toe en pakte Chip's pols.

'Li, ik moet nu gaan,’ zei Bob.

‘Goed,’ zei Chip.

Bob kwam naar hem toe en kuste hem op de wang. 'Voor het geval je niet hier teruggestuurd wordt, dag broeder,’ zei hij.

‘Dag Bob,’ zei hij. 'Bedankt. Bedankt voor alles.’

'Dank Uni,' zei Bob en kneep in zijn hand en glimlachte.

Hij knikte naar het lid met het rode kruis en ging de deur uit.

Het lid haalde een infusiespuit uit zijn zak en deed het dopje eraf. 'In minder dan geen tijd voel je je weer volkomen normaal,' zei hij. Chip lag stil en sloot zijn ogen, veegde met een hand zijn tranen af terwijl het lid zijn andere mouw omhoog deed. ‘Ik was zo ziek,' zei hij. 'Ik was zo ziek.’

‘Sst, niet aan denken,' zei het lid, dat hem voorzichtig inspoot. ‘Het is niet de moeite waard om eraan te denken. Je bent in minder dan geen tijd weer in orde.’




Hoofdstuk 3







Wegvluchten



Oude steden werden afgebroken; nieuwe steden werden gebouwd. In de nieuwe steden waren hogere gebouwen, wijdere plaza’s, grotere parken, monorails met wagens die sneller gingen maar minder vaak.

Er werden weer twee sterrenschepen gelanceerd, naar Sirius B en 61 Cygni. De Mars-kolonies, opnieuw bevolkt en nu gevrijwaard tegen verwoesting zoals in 152, breidden zich dagelijks uit; zo ook de kolonies op Venus en Maan, de voorposten op Titan en Mercurius.

Het vrije uur werd met vijf minuten verlengd. Telecomps die door middel van de stem werden bediend, begonnen die met toetsenborden te vervangen en totaalkoeken waren ook in een lekkere tweede smaak verkrijgbaar. De gemiddelde levensduur steeg tot 62,4 jaar. De leden werkten en aten, keken naar de televisie en sliepen. Ze zongen en gingen naar musea en wandelden in pleziertuinen.

Op de tweehonderdste viering van Wei's geboortedag werd in de parade in een nieuwe stad een reusachtig spandoek met het portret van een glimlachende Wei aan een van de stokken gedragen door een lid van een jaar of dertig, dat er in alle opzichtengewoon uitzag, behalve dat zijn rechteroog groen was in plaats van bruin. Eens, lang geleden, was dit lid ziek geweest, maar nu was hij gezond. Hij had zijn opdracht en zijn kamer, zijn vriendin en zijn adviseur. Hij was ontspannen en tevreden.

Er gebeurde iets vreemds onder de parade. Terwijl dit lid doormarcheerde, glimlachend, met de stok van het spandoek in zijn hand, begon hij een naammer te horen die zich steeds weer opnieuw in zijn hoofd herhaalde: Anna SG, achtendertig P, achtentwintig drieëntwintig; Anna SG, achtendertig P, achtentwintig drieëntwintig. Het bleef zich maar steeds herhalen, op de maat van zijn stappen. Hij vroeg zich af bij wie de naammer behoorde en waarom deze zich op die manier in zijn hoofd herhaalde.

Plotseling herinnerde hij het zich: het was uit de tijd van zijn ziekte! Het was de naammer van een van de andere zieken, degene die ‘Liefelijk' heette — nee, ‘Lilac’. Waarom was haar naammer na zo’n tijd weer in hem opgekomen? Hij stampte harder met zijn voeten in een poging om het niet te horen en was blij, dat het sein werd gegeven om te zingen.

Hij vertelde het aan zijn adviseur. ‘Dat is niets om over te piekeren,' zei ze. ‘Je hebt waarschijnlijk iemand gezien die je aan haar deed denken. Misschien heb je haar wel gezien. Je hoeft er helemaal niet over in te zitten als je je eens iets herinnert — tenzij het lastig wordt, natuurlijk. Laat het me weten als het weer gebeurt.'

Maar het gebeurde niet meer. Hij was beter, dank Uni.



Op een kerstdag — hij had een andere opdracht en woonde in een andere stad — fietste hij met zijn vriendin en vier andere leden naar het omringende parkland. Zij namen koeken en cola mee en aten op de grond bij een groepje bomen.

Hij had zijn colablikje op een bijna vlakliggende steen gezet en toen hij het wilde pakken terwijl hij zat te praten, gooide hij het om. De andere leden vulden zijn blikje weer uit het hunne.

Een paar minuten later zag hij, toen hij de verpakking van zijn koek aan het opvouwen was, een plat boomblaadje op de natte steen liggen met glinsterende coladruppeltjes erop, het steeltje opgekruld als een oortje. Hij pakte het steeltje en tilde het blad op, en het stukje steen eronder was droog in de ovalen vorm van het blad. De rest van de steen was nat en zwart, maar waar het blad had gelegen was hij droog en grijs. Er was iets in dit moment dat hem vol betekenis toescheen en hij zat zwijgend naar het blad in zijn ene hand te kijken, naar de opgevouwen koekverpakking in zijn andere hand en naar de droge vorm van het blad op de steen. Zijn vriendin zei iets tegen hem en hij maakte zich van het moment los, legde het blad bij de verpakking en gaf alles aan het lid dat de afvalzak had.

Het beeld van de droge vorm van het blad op de steen kwam hem die dag verscheidene malen voor de geest en de volgende dag ook.

Toen kreeg hij zijn behandeling en vergat hij het. Maar na een paar weken kwam het weer in zijn geest terug. Hij vroeg zich af waarom. Had hij op die manier wel eens eerder een blad van een natte steen gepakt? Als dat zo was herinnerde hij het zich niet...

Van tijd tot tijd, als hij in een park liep of vreemd genoeg, als hij in de rij stond voor zijn behandeling, kwam het beeld van de droge vorm van het blad hem voor de geest en deed hem het voorhoofd fronsen.



Er vond een aardbeving plaats. (Hij werd van zijn stoel geslingerd; glas brak in de microscoop en het hevigste lawaai dat hij ooit had gehoord kwam brullend uit het inwendige van het lab.) Er was een half werelddeel verderweg een seismoscoop kapotgegaan zonder dat het ontdekt was, verklaarde de televisie een paar avonden later. Dat was nog nooit gebeurd en het zou nooit meer gebeuren. De leden moesten natuurlijk rouwen maar het was niets om in de toekomst ongerust over te zijn.

Tientallen gebouwen waren ingestort, honderden leden waren gedood. Ieder medicentrum in de stad werd overstroomd met gewonden en meer dan de helft van de behandeleenheden was beschadigd; behandelingen werden wel tien dagen uitgesteld.

Een paar dagen nadat hij de zijne had moeten hebben, dacht hij aan Lilac en hoe hij haar anders had liefgehad en meer — meer opwindend — dan hij van alle anderen had gehouden. Hij had haar iets willen vertellen. Wat was het ook weer? O ja, over de eilanden. De eilanden, die hij op de Pre-U kaart verborgen had zien staan. De eilanden van ongeneeslijken ...

Zijn adviseur belde hem op. ‘Gaat het goed met je?’ vroeg hij.

‘Ik geloof het niet Karl,' zei hij. 'Ik heb mijn behandeling nodig.’ 'Wacht dan even,' zei zijn adviseur, wendde zich af en sprak zacht in zijn telecomp. Even later draaide hij zich weer om. ‘Je kunt hem morgenavond om half acht krijgen,’ zei hij, ‘maar dan moet je naar het medicentrum in T24 gaan.’

Hij stond om half acht in een lange rij aan Lilac te denken en probeerde zich precies te herinneren hoe ze eruit zag. Toen hij bij de behandeleenheden was, kwam het beeld van een droge bladvorm op een steen hem voor de geest.



Lilac belde hem op (ze was in hetzelfde gebouw daar) en hij ging naar haar kamer, die de bergkamer in het Pre-U was. Groene edelstenen hingen aan haar oorlelletjes en glinsterden om haar roze-bruine hals; ze droeg een japon van glimmende groene stof, die haar roze-gepunte zachte kegelvormige borsten liet zien. ‘Bon soir, Chip,' zei ze glimlachend. ‘Comment vas tu? Je m’ennuyais tellement de toi.’ Hij ging naar haar toe en nam haar in zijn armen en kuste haar — haar lippen waren warm en zacht, haar mond opende zich — en hij werd wakker in duisternis en teleurstelling; het was een droom, het was maar een droom geweest.

Maar alles zat in hem, vreemd en beangstigend: de geur van haar parfum, de smaak van tabak, de klank van Sparrows liederen, begeerte voor Lilac en woede op King, afkeer van Uni en verdriet om de Familie, geluk om te voelen en levend en wakker te zijn.

De volgende ochtend zou hij een behandeling krijgen en zou alles weg zijn. Om acht uur. Hij knipte het licht aan, tuurde naar de klok: 4.54 uur. Over ruim drie uur ...

Hij knipte het licht weer uit en lag met open ogen in het donker. Hij wilde het niet verliezen. Ziek of niet ziek, hij wilde zijn herinneringen bewaren en ook het vermogen ze te onderzoeken en ervan te genieten. Hij wilde niet aan de eilanden denken — nee, nooit; dat was echt ziek — maar hij wilde aan Lilac denken en aan de bijeenkomsten in de met oudheden gevulde bergruimte en af en toe misschien nog eens een droom krijgen.

Maar de behandeling kwam al over drie uur en dan was alles weg. Er was niets dat hij kon doen — behalve op een nieuwe aardbeving hopen en hoeveel kans was daarop? De seismoscopen hadden sindsdien al die jaren voortreffelijk gewerkt en zouden in de komende jaren ook voortreffelijk werken. En wat kon behalve een aardbeving zijn behandeling uitstellen? Niets. Helemaal niets. Niet nu Uni wist dat hij al eens had gelogen om uitstel te krijgen.

De droge vorm van een blad op steen kwam in zijn gedachten, maar die verjoeg hij om aan Lilac te denken, om haar te zien zoals hij haar in de droom gezien had, om niet die drie korte uren dat hij levend was te verspillen. Hij was vergeten hoe groot haar ogen waren, hoe verrukkelijk haar glimlach en haar roze-bruine huid, hoe ontroerend haar ernst. Hij was zo vechtend veel vergeten; het plezier van roken, de opwinding van Francais ontcijferen ...

De droge bladvorm kwam terug en hij dacht er over na, geërgerd, om te ontdekken waarom zijn gedachten er aan bleven haken, om er voor eens en voor altijd af te zijn. Hij dacht aan het belachelijk zinloze moment terug; zag weer het blad met de glinsterende cola-druppels erop; zag hoe zijn vingers het bij het steeltje optilde en in zijn andere hand de opgevouwen zilverpapieren koekverpakking en het droge grijze ovaal op de zwarte steen nat van de cola. Hij had de cola omgegooid en het blad had daar gelegen en de steen eronder was ...

Hij zat rechtop met zijn hand om zijn rechterarm in de pyjamamouw geklemd. ‘Christus en Wei,‘ zei hij geschrokken.



Hij stond vóór de eerste bel op, kleedde zich aan en maakte het bed op.

Hij was het eerst in de eetzaal; at en dronk en ging terug naar zijn kamer met een koekpapiertje losjes opgevouwen in zijn zak.

Hij vouwde het papier open, legde het op het bureau en streek het met zijn hand glad. Hij vouwde het vierkante stukje zilverpapier netjes in de helft en die helft in drieën. Hij drukte het pakje plat en pakte het op; het was dun ondanks de zes lagen. Te dun? Hij legde het weer neer.

Hij ging de badkamer in en haalde watten en een rolletje pleister uit de verbandtrommel in het kastje en nam het mee naar het bureau.

Hij legde een laagje watten op het pakje zilverpapier — een laagje dat kleiner was dan het pakje — en begon over de watten en het pakje lange uitstekende repen vleeskleurig pleister te leggen. Hij plakte de uiteinden van de pleister luchtig op het bureaublad.

De deur ging open en hij draaide zich om, terwijl hij verborg wat hij aan het doen was en het rolletje pleister in zijn zak stak. Het was Karl TK uit de kamer naast hem. 'Klaar om te gaan eten?’ vroeg hij.

'Ik heb al gegeten,' zei hij.

'O.' zei Karl. ‘Tot straks dan.’

'Ja,' zei hij en glimlachte.

Karl deed de deur dicht.

Hij plakte de laatste pleister erop, peuterde toen de uiteinden van het bureau af en nam het verbandje dat hij gemaakt had mee naar de badkamer. Hij legde het met het zilverpapier naar boven op de rand van de wasbak en stroopte zijn mouw op.

Hij nam het verband en legde het zilverpapier zorgvuldig tegen de binnenkant op zijn arm, waar de infusieschijf hem zou raken. Hij klemde het verband erop en drukte de pleisterrand stevig op zijn huid.

Een blad. Een schild. Zou het lukken?

Als het zo was, zou hij alleen aan Lilac denken, niet aan de eilanden. Als hij merkte dat hij aan de eilanden dacht, zou hij het aan zijn adviseur vertellen.

Hij trok zijn mouw omlaag.

Om acht uur ging hij achter de rij in de behandelkamer staan. Hij stond met zijn armen over elkaar en zijn hand op het verband onder zijn mouw — om het te verwarmen voor het geval de infusieschijf temperatuurgevoelig was.

Ik ben ziek, dacht hij. Ik krijg alle ziekten: kanker, pokken, cholera, alles. Er gaat haar op mijn gezicht groeien.'

Hij zou het alleen maar deze ene keer doen. Op het eerste teken dat er iets mis ging zou hij het aan zijn adviseur vertellen.

Misschien lukte het wel niet.

Hij was aan de beurt. Hij stroopte zijn mouw op tot aan zijn elleboog, stak zijn hand tot aan de pols in de rubberomrande opening van de eenheid, stroopte toen zijn mouw op tot aan zijn schouder en liet op hetzelfde ogenblik zijn arm er helemaal inglijden.

Hij voelde hoe de taster zijn armband vond en de lichte druk van de infusieschijf tegen het met watten opgevulde verband ... Er gebeurde niets.

'Je bent klaar,’ zei een lid achter hem.

Het blauwe licht van de eenheid brandde.

'O.' zei hij en trok zijn mouw naar beneden terwijl hij zijn arm eruit trok.

Hij moest meteen door naar zijn opdracht.

Na de lunch ging hij weer naar zijn kamer en in de badkamer stroopte hij zijn mouw omhoog en trok het verband van zijn arm. Het zilverpapier was gaaf maar dat was de huid ook na een behandeling. Hij trok het zilverpapier van de pleister af.

De watten waren grijsachtig en plakkerig. Hij kneep het verband boven de wasbak uit en er droop een straaltje waterige vloeistof uit.



Bewustzijn kwam, iedere dag iets meer. Herinnering kwam, in steeds sterkere, pijnlijker bijzonderheden.

Gevoel kwam. De afkeer van Uni groeide tot haat; de begeerte naar Lilac groeide tot een hopeloze honger.

Hij herhaalde weer het bedrog van vroeger; was normaal in zijn opdracht, normaal bij zijn adviseur; normaal bij zijn vriendin. Maar dag in dag uit werd het bedrog lastiger vol te houden, maakte het hem kwader.

Op zijn volgende behandeldag maakte hij weer een verbandje van zilverpapier, watten en pleister; en kneep er weer een waterig straaltje vocht uit.

Er verschenen zwarte spikkels op zijn kin en wangeri en bovenlip — het begin van haar. Hij haalde zijn schaar uit elkaar, maakte het snijblad aan een van de handvatten vast en iedere ochtend voor de eerste bel wreef hij zeep over zijn gezicht en schoor de spikkels weg. Hij droomde ieder dag. Soms gingen de dromen vergezeld van orgasmen.

Het maakte hem hoe langer hoe razender om ontspannenheid en tevredenheid, nederigheid en goedheid voor te wenden. Een keer. op Marxmisdag aan de kust, draafde hij langs het strand en begon toen te rennen, weg van de leden die met hem meedraafden, rende weg van de zonnebadende, koeketende Familie. Hij rende tot waar de kust smal uitliep in een terrein vol verspreid rondliggende stenen en rende verder door de branding en over glibberige bruggenhoofden uit de oude tijd. Toen stond hij stil en alleen en naakt tussen oceaan en hoog oprijzende steile rotswanden, balde hij zijn handen tot vuisten en sloeg op de rotsen, schreeuwde 'Vechten!' tegen de heldere blauwe lucht en rukte en trok aan de onverbreekbare ketting van zijn armband.

Het was in 169, op de vijfde mei. Zes en een half jaar waren verloren. Zes en een half jaar! Hij was vierendertig. Hij was in USA90058. En waar was zij? Nog in Ind of was ze ergens anders? Was ze op Aarde of op een sterrenschip?

En leefde ze zoals hij of was ze dood, zoals iedereen in de Familie?











Het was nu gemakkelijker, nu hij zijn handen had bezeerd en geschreeuwd had; gemakkelijker om langzaam te lopen met een tevreden glimlach, naar de televisie te kijken en naar het glaasje van zijn microscoop, om met zijn vriendin bij de concerten in het amfitheater te zitten.

Al die tijd denkend aan wat hij moest doen ...



'Is er nog wrijving?' vroeg zijn adviseur.

'Och, een beetje,’ zei hij.

‘Ik vond al dat je er niet zo goed uitzag. Wat is er?'

‘Tja, ik was een paar jaar geleden nogal ziek ...’

'Dat weet ik.’

'En nu is een van de leden die gelijk met mij ziek was, degene die mij eigenlijk ziek heeft gemaakt, hier ook in dit gebouw. Zou ik niet ergens anders naar toe overgeplaatst kunnen worden?'

Zijn adviseur keek hem twijfelachtig aan. 'Het verbaast me een beetje, zei hij, 'dat UniComp jullie weer bij elkaar heeft gezet.’

'Mij ook,’ zei Chip. ‘Maar ze is hier. Ik zag haar gisteravond in de eetzaal en vanmorgen weer.’

‘Heb je met haar gesproken?'

Nee.’

Ik zal het uitzoeken,’ zei zijn adviseur. ‘Als ze er is en je voelt je er niet prettig bij, dan zullen we natuurlijk zorgen dat je overgeplaatst wordt. Of dat zij overgeplaatst wordt. Hoe is haar naammer?’ 'Die weet ik niet goed meer,’ zei Chip. 'Anna ST38P.'

Zijn adviseur belde hem de volgende ochtend vroeg op. 'Je hebt je vergist, Li,' zei hij, ‘Het was dat lid niet dat je gezien hebt. En tussen haakjes, het is Anna SG, niet ST.’

‘Weet je zeker dat ze niet hier is?’

'Pertinent. Ze is in Afr.’

‘Dat is een opluchting,’ zei Chip.

'En Li, in plaats van dat je je behandeling donderdag krijgt, krijg je hem vandaag.'

'O ja?'

‘Ja. Om half twee.’

'Mooi,' zei hij. ‘Bedankt, Jezus.’

'Dank Uni.'

Hij had drie gevouwen papiertjes achterin de la van zijn bureau verstopt. Hij haalde er een uit, ging naar de badkamer en begon een verbandje te maken.

Ze was in Afr. Het was dichterbij dan Ind, maar toch nog een oceaan verwijderd, plus nog de breedte van Usa.

Zijn ouders waren daar, in '71334; hij zou een paar weken wachten en een bezoek aanvragen. Het was iets minder dan twee jaar geleden dat hij ze voor het laatst gezien had; er was een behoorlijke kans dat de aanvraag ingewilligd werd. Eenmaal in Afr zou hij haar kunnen opbellen — net doen of zijn arm gewond was, een kind het plaatje van een buitentelefoon voor hem laten aanraken — en er achter zien te komen waar ze precies zat. Hallo, Anna SG. Ik hoop dat het jou net zo goed gaat als mij. In welke stad zit je?

En wat dan? Erheen lopen? Een rit in de monorail ergens daar in de buurt aanvragen, naar een installatie die ergens iets met genetica te maken had? Zou Uni begrijpen wat hij van plan was?

Maar zelfs al gebeurde dat allemaal, zelfs al kon hij naar haar toe gaan, wat zou hij dan doen? Het was optimistisch om te hopen dat zij ook op een dag een blad van een natte steen had gepakt. Nee, vecht! Ze zou een normaal lid zijn, net zo normaal als hij zelf tot voor een paar maanden geweest was. En op zijn eerste abnormale woord zou zij hem naar een medicentrum laten brengen. Christus, Marx, Wood en Wei, wat kon hij doen?

Hij kon haar vergeten, dat was een oplossing; en zelf een krachtige poging doen om naar het dichtstbijzijnde vrije eiland te komen. Daar zouden vrouwen zijn, een heleboel waarschijnlijk en enkelen van hen hadden misschien wel een roze-bruine huid en grote minder-schuine-ogen-dan-normaal en zacht uitziende kegelvormige borsten. Was liet waard zijn eigen levendigheid op het spel te zetten voor de kleine kans de hare te wekken?

Hoewel zij de zijne gewekt had, voor hem gehurkt met haar handen op zijn knieën . . .

Maar toch niet door die van haar op het spel te zetten. Of tenminste niet helemaal op het spel te zetten.

Hij ging naar het Pre-U Museum; op de oude manier, ’s nachts, zonder aftasters aan te raken. Het was net zoals dat in IND26110. Sommige exposities waren een beetje anders en stonden op een andere plaats.

Hij vond weer een pre-U kaart, deze was in 1937 gemaakt, met dezelfde acht blauwe rechthoekjes erop geplakt. De achterkant was doorgesneden en slordig met plakband dichtgeplakt; iemand was er vóór hem mee bezig geweest. De gedachte was opwindend; iemand anders had de eilanden gevonden en was misschien op ditzelfde ogenblik naar een ervan onderweg.

In een andere bergruimte — in deze stonden alleen een tafel en een paar dozen en een machine die eruit zag als een hokje met een gordijn ervoor met rijen hendeltjes — hield hij weer een kaart tegen het licht, zag hij weer de verborgen eilanden. Hij trok de dichtstbij liggende over op een stuk papier, 'Cuba', bij de zuidoostpunt van Usa. En voor het geval hij besloot het er op te wagen Lilac op te zoeken, trok hij de omtrek van Afr over en de twee eilanden in de buurt, ‘Madagascar’ in het oosten en het kleine 'Mallorca' in het noorden.

In een van de dozen zaten boeken; hij vond er een in het Francais, Spinoza et ses contemporains. Spinoza en zijn tijdgenoten. Hij keek het door en nam het mee.

Hij zette de weer ingelijste kaart op zijn plaats en grasduinde door het museum. Hij nam een kompas met een polsbandje mee dat nog scheen te werken, en een 'scheermes' met een benen heft en de steen om het te slijpen.

'Wij worden binnenkort overgeplaatst,’ zei zijn afdelingshoofd op een dag tijdens de lunch. ‘GL14 neemt ons werk over.'

‘Ik hoop dat ik naar Afr ga,’ zei hij. 'Daar zijn mijn ouders.’

Het was riskant om dat te zeggen, een beetje onfamiliaal, maar misschien had het afdelingshoofd indirect invloed op wie waar naar toe ging.

Zijn vriendin werd overgeplaatst en hij ging met haar mee naar de luchthaven om haar weg te brengen — en te kijken of het zonder toestemming van Uni mogelijk was aan boord van een vliegtuig te komen. Dat scheen niet zo te zijn; de aaneengesloten enkele rij van leden die aan boord gingen zou geen valse aanraking van de aftaster toelaten en tegen de tijd dat het laatste lid in de rij aanraakte, stond er een lid in een oranje overall naast hem klaar om de roltrap stil te zetten en in zijn schacht te laten zakken. Uit een vliegtuig stappen leverde dezelfde moeilijkheid op; het laatste lid dat eruit kwam raakte de aftaster aan, terwijl twee leden in oranje overalls toekeken. Zij zetten de roltrap in omgekeerde richting, raakten aan en gingen aan boord met stalen bakken voor de koek- en drankautomaten. Hij zou er misschien in slagen in een vliegtuig te komen dat in de hangaar stond te wachten en zich daarin te verstoppen hoewel hij zich geen schuilplaats in vliegtuigen kon herinneren, maar hoe kon hij weten waar het uiteindeJijk naar toeging?

Vliegen was onmogelijk totdat Uni zei dat hij mocht vliegen.

Hij vroeg het bezoek aan zijn ouders aan. Het werd afgewezen.

Er werden nieuwe opdrachten voor zijn afdeling aangekondigd. Twee 66’ers werden naar Afr gezonden, maar hij niet; hij werd naar USA36104 gestuurd. Tijdens de vlucht bestudeerde hij het vliegtuig. Er was geen schuilplaats. Er was alleen een lange romp met zitplaatsen, het toilet voorin, de koek- en drankautomaten achterin en de televisieschermen met op allemaal een acteur die Marx speelde.

USA36104 lag in het zuidoosten, dicht bij de punt van Usa, en Cuba erachter. Hij kon op zondag gaan fietsen en blijven doorfietsen; van stad naar stad rijden, in het parkland er tussenin slapen en ’s avonds de stad ingaan voor koeken en dranken; het was twaalfhonderd kilometer op de MFP-kaart. Bij '33037 kon hij een boot zoeken of handelaren die aan land kwamen, zoals die in ARG20400 waar King over gesproken had.

Lilac, dacht hij, wat kan ik anders doen?

Hij vroeg weer het bezoek naar Afr aan en weer werd het afgewezen. Hij begon ’s zondags en in het vrije uur te fietsen om zijn benen er aan te laten wennen. Hij ging naar het '36104 Pre-U en vond een beter kompas en een zaagmes, dat hij kon gebruiken om in het parkland takken mee af te snijden. Hij controleerde de kaart daar; van deze was de achterkant intact, niet opengemaakt. Hij schreef erop: Ja, er zijn eilanden waar leden vrij zijn. Bevecht Uni!

Op een vroege zondagochtend ging hij op weg naar Cuba, met het kompas en de kaart die hij getekend had in een van zijn zakken. In het fietsmandje lag We?s Levende Wijsheid op een opgevouwen deken samen met een blikje cola en een koek; in de deken zat zijn meeneem-tas en daarin zaten zijn scheermes en zijn slijpsteen, een stuk zeep, zijn schaar, twee koeken, het mes, een zaklantaarn, watten, een rolletje pleister, een foto van zijn ouders en papa Jan en een extra overall. Onder zijn rechtermouw zat een verbandje op zijn arm, hoewel het bijna zeker ontdekt zou worden als hij voor behandeling werd meegenomen. Hij droeg een zonnebril en glimlachte terwijl hij tussen andere fietsers op het pad naar '36081 zuidoostwaarts peddelde. Wagens van de monorail snelden in ritmische opeenvolging voorbij over de weg die evenwijdig met het fietspad liep. Kiezelsteentjes die werden opgespat door de luchtstraalmotoren van de wagens kletterden af en toe tegen het metalen frame.

Hij stapte ongeveer ieder uur af om een paar minuten uit te rusten. Hij at een halve koek en dronk wat cola. Hij dacht aan Cuba en wat hij uit '33037 mee zou nemen om daar te ruilen. Hij dacht aan de vrouwen op Cuba. Misschien zouden ze door een nieuweling worden aangetrokken. Zij zouden volkomen onbehandeld zijn, onvoorstelbaar hartstochtelijk, net zo mooi als Lilac of nog mooier ...

Hij reed vijf uur en toen draaide hij om en reed terug.

Hij dwong zich zijn hoofd bij zijn opdracht te houden. Hij zat bij de staf 663 op de kinderafdeling van een medicentrum. Het was vervelend werk, eindeloze gen-onderzoeken met weinig afwisseling en behoorde tot de opdrachten vanwaar iemand zelden werd overgeplaatst. Hij zou daar zijn hele verdere leven blijven.

Om de vier of vijf weken vroeg hij een bezoek aan zijn ouders in Afr aan.

In februari 170 werd het verzoek ingewilligd.

Hij stapte om vier uur in de ochtend Afr tijd uit het vliegtuig en ging naar de wachtkamer, met een ongelukkig gezicht zijn rechterelleboog vasthoudend; zijn tas hing over zijn linkerschouder. Het lid dat achter hem het vliegtuig was uitgekomen en dat hem overeind had geholpen toen hij gevallen was, legde haar armband voor hem op een telefoon 'Weet u zeker dat het weer gaat?’ vroeg ze.

'Het gaat prima,’ zei hij glimlachend. 'Bedankt en veel plezier.’ Tegen de telefoon zei hij: 'Anna SG38P2823.' Het lid ging weg.

Het scherm flikkerde en vormde een patroon toen de Verbinding tot stand kwam. Toen werd het donker en bleef het donker. Ze is overgeplaatst, dacht hij; ze is niet op dit werelddeel. Hij wachtte tot de telefoon het hem vertelde. Maar zij zei: ‘Een ogenblikje, ik kan niet. ..’ en daar was ze, onscherp-dichtbij. Ze ging weer op de rand van haar bed zitten en wreef in haar ogen, in pyjama. ‘Wie is dat?' vroeg ze. Achter haar draaide een lid zich om. Het was zaterdagavond. Of was ze getrouwd?

‘Wie?’ vroeg ze. Ze keek naar hem en boog zich naar voren, knipperend met de ogen. Ze was mooier. Waren er ooit zulke ogen?

'Li MR,' zei hij, ervoor zorgend dat hij alleen hoffelijk en familiaal was. 'Weet je nog wel? Uit IND26110, toen in 162.’

Ze trok even zorgelijk haar voorhoofd in rimpels. 'O ja, natuurlijk,' zei ze en glimlachte. 'Natuurlijk weet ik het nog. Hoe gaat het met je, Li?’

'Heel goed,’ zei hij. 'Hoe gaat het met jou?’

'Uitstekend,' zei ze en glimlachte niet meer.

'Getrouwd?'

‘Nee,’ zei ze. 'Ik ben blij dat je opbelt, Li. Ik wil je bedanken. Je weet wel, dat je me geholpen hebt.’

'Dank Uni,’ zei hij.

'Nee, nee,' zei ze 'Ik dank jou. Een beetje laat.' Ze glimlachte weer. 'Neem me niet kwalijk, dat ik op dit uur opbel,' zei hij. 'Ik ben op doorreis door Afr voor een overplaatsing.'

‘Dat geeft niet,’ zei ze. 'Ik ben blij dat je het gedaan hebt.'

‘Waar ben je?’ vroeg hij.

'In '14509.'

'Daar woont mijn zuster.'

‘Werkelijk?' zei ze.

'Ja,' zei hij. ‘In welk gebouw zit je?'

'In P51.’

'Zij zit in A-zoveel.’

Het lid achter haar ging overeind zitten en ze draaide zich om en zei iets tegen hem. Hij glimlachte tegen Chip. Ze draaide zich om en zei: 'Dat is Li XE.’

‘Hallo,’ zei Chip en dacht '14509, Pil; '14509, P51.

'Hallo broeder, zeiden Li XE's lippen; zijn stem reikte niet tot de telefoon.

'Is er iets met je arm?' vroeg Lilac.

Hij hield hem nog steeds vast en lief hem nu los. 'Nee,' zei hij. 'Ik ben gevallen toen ik uit het vliegtuig kwam.'

‘O wat vervelend,' zei ze. Ze keek achter hem. 'Er zit een lid te wachten. We kunnen beter afscheid nemen.’

'Ja.' zei hij. 'Dag. Ik vond het leuk je te zien. Je bent helemaal niet veranderd.’

‘Jij ook niet,' zei ze. 'Dag Li.’ Ze stond op en stak haar hand naar voren en was weg.

Hij hing op en maakte plaats voor het lid achter hem.

Ze was dood; een normaal gezond lid dat nu naast haar vriend lag in '14509, P51. Hoe kon hij het risico lopen tegen haar ergens over te praten dat niet even normaal en gezond was als zijzelf? Hij moest de dag bij zijn ouders doorbrengen en naar Usa terugvliegen; de volgende zondag gaan fietsen en deze keer niet omdraaien.

Hij liep door de wachtkamer. Er hing een schetskaart van Afr aan een muur, met lichtjes bij de grote steden, die door dunne oranje lijntjes met elkaar verbonden waren. Naar het noorden toe lag '14510, waar zij in de buurt woonde. Een half werelddeel van ‘71330 af waar hij zat. Een oranje lijntje verbond de twee lichtjes.

Hij keek naar het aankondigingsbord met de dienstregeling, dat flitste en knipperde om de dienstregeling van zondag 18 feb te wijzigen. Er vertrok om 8.20 uur 's avonds een vliegtuig naar ‘14510, veertig minuten voor zijn eigen vlucht naar USA33100.

Hij ging naar het raam dat over het veld uitkeek en sloeg de leden gade, die een voor een achter elkaar op de roltrap van het vliegtuig stapten waar hij uit was gekomen. Er kwam een lid in een oranje overall aan die bij de aftaster ging staan.

Hij draaide zich om naar de wachtkamer. Die was bijna leeg. Twee leden die met hem in het vliegtuig hadden gezeten, een vrouw met een slapend kind in haar armen en een man die twee tassen droeg, legden hun pols en de pols van het kind tegen de aftaster bij de deur naar de monorail —- ja zei hij drie keer groenverlicht — en liepen naar buiten. Een lid in een oranje overall, op zijn knieën bij een waterfontein, schroefde een plaat op de bodem ervan los; een ander duwde een vloerwrijver naar de zijkant van de wachtkamer, raakte een aftaster aan — ja — en duwde de vloerwrijver door een draaideur naar buiten.

Hij stond even nadenkend naar het lid te kijken dat bij de fontein aan het werk was en liep dan door de wachtkamer, raakte de aftaster van de deur naar de monorail aan — ja — en liep naar buiten. Er stond een wagen naar '71334 met drie leden erin te wachten. Hij raakte de aftaster aan — ja — en stapte in de wagen, zich verontschuldigend tegen de leden dat hij ze had laten wachten. De deur ging dicht en de wagen startte. Hij zat met zijn tas op zijn schoot en dacht na.



Toen hij aan de flat van zijn ouders kwam, ging hij zachtjes naar binnen, schoor zich en maakte hen wakker. Zij waren blij, gelukkig zelfs, dat ze hem zagen.

Ze praatten met zijn drieën en ontbeten en praatten weer. Ze vroegen een gesprek aan met Peace in Eur en het werd toegestaan; zij spraken met haar en haar Karl, haar Bob van tien en haar Yin van acht jaar. Toen gingen ze op zijn voorstel naar het Museum van Familieprestaties. Na de lunch sliep hij drie uur en daarna gingen ze met de monorail naar de Pleziertuinen. Zijn vader deed mee met een spelletje volleybal en hij en zijn moeder gingen op een bank zitten kijken. 'Ben je weer ziek?' vroeg ze hem.

Hij keek naar haar. 'Nee,' zei hij. 'Helemaal niet. Ik voel me uitstekend.'

Ze keek hem onderzoekend aan. Ze was nu zevenenvijftig, grijs, haar geelbruine huid was gerimpeld. 'Je denkt ergens over,' zei ze. 'De hele dag al.'

'Ik voel me gezond,’ zei hij. 'Heus. U bent mijn moeder, geloof me.'

Ze keek hem bezorgd in de ogen.

'Ik ben gezond,’zei hij.

Een ogenblik later zei ze: 'Goed, Chip.’

Hij werd plotseling met liefde voor haar vervuld, liefde en dankbaarheid en een jongensachtig gevoel van een-zijn met haar. Hij pakte haar bij de schouder en kuste haar op de wang. 'Ik hou van je, Suzu,' zei hij.

Ze lachte. 'Christus en Wei.' zei ze, 'wat heb jij een geheugen!' 'Dat komt doordat ik gezond ben,’ zei hij. ‘Denk je daar wél aan? Ik ben gezond en gelukkig. Ik wil dat je daar goed aan denkt.’ 'Waarom?’

'Daarom,’ zei hij.

Hij zei tegen hen, dat zijn vliegtuig om acht uur vertrok. 'We zullen maar bij het station afscheid nemen,' zei hij. ‘Op het vliegveld is het veel te druk.’

Zijn vader wilde toch meegaan maar zijn moeder zei, nee, zij zouden maar in '334 blijven; ze was moe.

Om half acht kuste hij hen ten afscheid — zijn vader en toen zijn moeder en hij zei in haar oor: 'Goed onthouden hoor' — en ging in de rij staan voor een wagen naar het vliegveld van '71330. De aftaster zei ja toen hij hem aanraakte.

In de wachtkamer was het nog drukker dan hij gehoopt had. Leden in het wit en geel en lichtblauw liepen, stonden, zaten en wachtten in rijen, sommige met tassen en sommige zonder. Een paar leden in het oranje liepen er tussen door.

Hij keek naar het aankondigingsbord; voor de vlucht van 8.20 uur naar T4510 instappen bij uitgang twee. Daar stonden leden in de rij en achter het glasraam zwenkte een vliegtuig op zijn plaats tegen een omhooggaande roltrap. De deur ging open en er kwam een lid uit, gevolgd door een ander lid.

Chip liep door het gedrang naar de draaideur aan de zijkant van de wachtkamer, tikte naast de aftaster en duwde door de deur heen: een goederenruimte in, waar kisten en dozen in rijen opgestapeld stonden onder wit licht, net als de geheugenblokken van Uni. Hij haalde de tas van zijn schouder en propte hem tussen een doos en de muur.



Hij liep normaal verder. Een wagentje met stalen bakken kruiste zijn pad, voortgeduwd door een lid in oranje overall dat hem' even aankeek en knikte.

Hij knikte terug, liep door en zag het lid het wagentje door een grote open uitgang het met schijnwerpers verlichte veld opduwen.

Hij liep in de richting van waaruit het lid gekomen was naar een ruimte, waar leden in het oranje stalen bakken op de lopende band van een afwasmachine zetten en andere bakken met cola en dampende thee uit de kranen van reusachtige vaten vulden. Hij bleef doorlopen. Hij raakte een aftaster verkeerd aan en ging een kamer in waar overalls, gewone, aan haken hingen en twee leden bezig waren hun oranje overall uit te trekken. Hallo,’ zei hij.

'Hallo,' zeiden ze allebei.

Hij liep naar een kastdeur en schoof die open; er stonden een vloerwrijver en flessen groene vloeistof in. ‘Waar zijn de overalls?' vroeg hij. ‘Daarin,’ zei een van de leden met een hoofdbeweging naar een andere kast.

Hij liep erheen en deed hem open. Er lagen oranje overalls op planken, oranje teenbeschermers en paren dikke oranje handschoenen. ‘Waar kom je vandaan ?’ vroeg het lid.

'Uit RUS50937,’ zei hij, een overall en een paar teenbeschermers eraf pakkend. 'Wij leggen de overalls altijd daarin.'

‘Ze horen daarin,' zei het lid dat zijn witte overall sloot.

‘Ik ben ook in Rus geweest,’ zei het andere lid, een vrouw. ‘Ik heb daar twee opdrachten gehad; eerst vier jaar en toen drie jaar.'

Hij trok op zijn gemak de teenbeschermers aan en was ermee klaar toen de leden hun oranje overall in de afvalkoker hadden gegooid en de deur uit gingen.

Hij trok de oranje overall over zijn witte aan en sloot hem helemaal tot boven aan zijn hals. Hij was dikker dan een gewone overall en er zaten meer zakken in.

Hij keek in andere kasten en vond een schroefsleutel en een flinke lap gele paplon.

Hij ging terug naar de plaats waar hij zijn tas had achtergelaten, haalde hem te voorschijn en wikkelde het paplon er omheen. De draaideur stootte tegen hem aan. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei een lid dat binnenkwam. ‘Heb ik je bezeerd?’

‘Nee,’ zei hij met de omwikkelde tas in zijn handen.

Het lid in de oranje overall liep door.

Hij bleef hem nog even staan nakijken en toen stopte hij de tas onder zijn linkerarm en haalde de schroefsleutel uit zijn zak. Hij nam hem in zijn rechterhand op een manier die naar hij hoopte natuurlijk leek. Hij liep achter het lid aan, draaide zich vervolgens om en ging naar de grote open uitgang naar het vliegveld.

Op de roltrap die tegen de zijkant van het vliegveld van uitgang, twee aanstond, was niemand. Er stond een wagentje, waarschijnlijk hetzelfde dat hij naar buiten had zien duwen, naast de aftaster onderaan de trap.

Een andere roltrap zakte in de grond en het vliegtuig waarvoor hij dienst had gedaan was op weg naar de startbaan. Er ging een vlucht om 8.10 uur naar Chi, herinnerde hij zich.

Hij ging op zijn ene knie liggen, legde zijn tas en de schroefsleutel op het beton en deed alsof hij zijn teenbeschermer vastmaakte. Iedereen in de wachtkamer zou naar het vliegtuig naar Chi kijken als het opsteeg; op dat moment ging hij naar de roltrap. Er ritselden oranje benen langs hem heen, een lid dat naar de hangaars liep. Hij trok zijn teenbeschermers uit en deed deze weer aan, terwijl hij het vliegtuig zag draaien ...

Het schoot in volle vaart vooruit. Hij pakte zijn tas en de schroefsleutel, stond op en liep normaal. Het felle licht van de schijnwerpers maakte hem zenuwachtig, maar hij hield zich voor dat niemand naar hem keek, iedereen keek naar het vliegtuig. Hij liep naar de roltrap, raakte de aftaster verkeerd aan — het scheelde dat het wagentje naast hem stond als excuus voor zijn onhandigheid — en stapte op de omhooggaande treden. Hij omklemde zijn in paplon gewikkelde tas en zijn schroefsleutel met een vochtige greep, terwijl hij snel omhoogging naar de openstaande deur van het toestel. Hij stapte van de roltrap af het vliegtuig in.

De twee leden in het oranje waren druk bezig bij de automaten. Ze keken naar hem en hij knikte. Zij knikten terug. Hij liep door het gangpad naar het toilet.

Hij ging het toilet in, liet de deur openstaan en zette zijn tas op de vloer. Hij draaide zich om naar de wasbak, draaide aan de kranen en klopte erop met zijn schroefsleutel. Hij ging op zijn knieën liggen en klopte tegen de afvoerpijp. Hij opende de tang van de schroefsleutel en klemde hem om de pijp.

Hij hoorde de roltrap stilhouden en dan weer doorgaan. Hij leunde achterover om door de deur te kijken. De leden waren weg.

Hij legde de schroefsleutel neer, stond op, sloot de deur en trok de oranje overall open. Hij deed hem uit, vouwde hem in de lengte dubbel en rolde hem zo klein mogelijk op. Knielend wikkelde hij zijn tas los en maakte hem open. Hij propte de overall erin en vouwde het gele paplon op en stopte dat er ook in. Hij haalde de teenbeschermers van zijn sandalen af, legde ze in elkaar en stopte ze in een hoekje van de tas. Hij legde de schroefsleutel erin, trok de flap strak en drukte hem dicht.

Met de tas over zijn schouder waste hij zijn handen en gezicht met koud water. Zijn hart klopte snel, maar hij voelde zich prettig opgewonden, levend. Hij keek in de spiegel naar zijn eigen ik met het ene groene oog. Bevecht Uni!

Hij hoorde de stemmen van leden die aan boord van het vliegtuig kwamen. Hij bleef bij de wasbak zijn reeds droge handen afvegen.

De deur ging open en een jongen van een jaar of tien kwam binnen. 'Dag,' zei Chip, zijn handen afdrogend. 'Heb je een fijne dag gehad?’ 'Ja,' zei de jongen.

Chip gooide de handdoek in de afvalkoker. 'De eerste keer dat je vliegt?'

‘Nee,’ zei de jongen die zijn overall openmaakte. 'Ik heb het al zo vaak gedaan.' Hij ging op een van de wc.’s zitten.

‘Tot straks,’ zei Chip en ging weg.

Het vliegtuig was ongeveer voor een derde vol en meer leden kwamen binnen. Hij ging op de dichtstbijzijnde lege stoel aan het gangpad zitten, keek of zijn tas wel goed dicht was en schoof hem onder zijn zitplaats.

Aan het eind van de reis zou het net zo gaan. Als iedereen het vliegtuig verliet, ging hij het toilet in om de oranje overall aan te trekken. Als de leden met de volle bakken aan boord kwamen, stond hij aan de wasbak te werken en als ze weg waren ging hij eruit. In de goederenruimte zou hij zich achter een krat of in een kast van de overall, de teenbeschermers en de schroefsleutel ontdoen; en dan ging hij verkeerd aanrakend het vliegveld af en liep naar '14509. Dat lag acht kilometer ten oosten van '510; dat had hij die ochtend op een kaart in het mfp nagekeken. Met een beetje geluk was hij daar dan tegen twaalf uur, half een ’s nacht.

‘Wat gek,’ zei een lid naast hem.

Hij draaide zijn hoofd om.

Ze keek naar de achterkant van het vliegtuig. ‘Er is geen plaats voor dat lid,’ zei ze.

Er liep een lid langzaam het gangpad door, eerst naar de ene kant kijkend en dan naar de andere kant. Alle stoelen waren bezet. Leden keken rond om te proberen hem te helpen.

‘Er moet een plaats zijn,’ zei Chip, die van zijn plaats opstond om rond te kijken. 'Uni kan geen vergissing gemaakt hebben.’

‘Er is er geen,’ zei het lid naast hem. 'Elke plaats is bezet.'

De gesprekken in het vliegtuig werden luider. Er was inderdaad geen plaats. Een vrouw nam een kind op haar schoot en riep naar hem.

Het vliegtuig begon te taxiën en de televisieschermen gingen aan, met een programma over de geografische gesteldheid en de hulpbronnen van Afr.

Hij probeerde zijn aandacht erbij te houden, omdat er misschien nieuws bij was dat hem van nut kon zijn, maar het ging niet. Als hij nu ontdekt en behandeld werd, zou hij nooit meer levend worden. Deze keer zou Uni er wel voor zorgen, dat hij nog in geen duizend bladeren op duizend natte stenen een betekenis kon zien.



Hij kwam ’s nachts om twintig over twaalf in T4509 aan. Hij was klaarwakker — voor hem was het nog steeds Usatijd — vol namiddag-energie.

Eerst ging hij naar het Pre-U en toen naar het fietsenstation op de plaza, dat het dichtst bij gebouw P51 was. Hij maakte tweemaal een tocht naar het fietsenstation en een naar de eetzaal van P51 en naar het voorraadmagazijn.

Om drie uur ging hij naar de kamer van Lilac. Hij keek naar haar bij het licht van de lantaarn terwijl ze sliep — keek naar haar wang, haar hals, haar donkere hand op het kussen — en toen ging hij naar het bureau en knipte het licht aan.

‘Anna,’ zei hij, staande bij het voeteneind van het bed. ‘Anna, je moet nu opstaan.’

Ze mompelde iets.

‘Je moet nu opstaan, Anna,' zei hij. ‘Vooruit, opstaan.’

Ze kwam met haar hand voor haar ogen overeind onder het maken van klaaglijke geluidjes. Toen ze zat, trok ze haar hand weg en tuurde naar hem, herkende hem en fronste verbijsterd haar voorhoofd.

'Ik wil dat je een tochtje met mij gaat maken,’ zei hij. ‘Op de fiets. Je moet niet hard praten en je moet niet om hulp roepen.’ Hij stak een hand in zijn zak en haalde er een revolver uit. Hij hield hem vast zoals waarschijnlijk de bedoeling was, met zijn wijsvinger op de trekker, het overige deel van zijn hand om de kolf en de voorkant op haar gezicht gericht. ‘Ik schiet je dood als je niet doet wat ik zeg,’ zei hij. 'Nu niet schreeuwen, Anna.'











Ze staarde naar de revolver, en naar hem.

Zie zei niets.

'De dynamo is zwak,' zei hij, 'maar hij heeft een gaatje van een centimeter diep in de muur van het museum gemaakt en hij maakt een nog dieper gaatje in jou. Dus je kunt me beter gehoorzamen. Het spijt me dat ik je aan het schrikken moet maken maar later zul je begrijpen waarom ik dat doe.'

'Dit is vreselijk!’ zei ze. 'Je bent nog steeds ziek!'

‘Ja,’ zei hij, 'en ik ben erger geworden ook. Dus doe maar wat ik zeg, anders verliest de Familie twee waardevolle leden, eerst jou en dan mij.' 'Hoe kun je dit doen, Li?' zei ze. ‘Zie je niet wat je doet — dat je met een wapen in je hand mij bedreigt?

‘Sta op en kleed je aan,' zei hij.

‘Laat me alsjeblieft opb—’

Kleed je aan,’ zei hij. ‘Vlug!’

'Goed,’ zei ze en sloeg de deken opzij. ‘Goed, ik zal precies doen wat je zegt.’

Ze stond op en trok haar pyjama open.

Hij liep achteruit en hield haar in het oog, de revolver steeds op haar gericht.

Ze trok haar pyjama uit, liet hem op de grond vallen en draaide zich om naar een plank om een overall te pakken. Hij keek naar haar borsten en de rest van haar lichaam, dat op een bijna onnaspeurlijke manier — een volheid van de billen, een rondheid van de dijen — ook van het normale afweek. Wat was ze mooi!

Ze stapte in de overall en stak haar armen in de mouwen. ‘Li, ik smeek je,’ zei ze en keek hem aan, ‘laten we naar het medicentrum gaan en . ..’

'Niet praten,’ zei hij.

Ze maakte de overall dicht en stak haar voeten in haar sandalen, 'Waarom wil je gaan fietsen?’ zei ze. 'Het is midden in de nacht.’ 'Pak je tas in,’ zei hij.

'Mijn meeneemtas?'

‘Ja,’ zei hij. 'Doe er nog een overall in en je verbandtrommel en je schaar. En alles waar je prijs op stelt, wat je wilt bewaren. Heb je een zaklantaarn?'

‘Wat ben je van plan te gaan doen?’ vroeg ze.

‘Pak je tas in,’ zei hij.

Ze pakte haar tas in en toen ze hem dicht had gemaakt nam hij hem op een zwaaide hem over zijn schouder. 'Wij gaan om het gebouw heen naar de achterkant,' zei hij. ‘Daar heb ik twee fietsen staan. Wij lopen naast elkaar en ik heb een revolver in mijn zak. Als we een lid tegenkomen en je laat op wat voor manier ook merken dat er iets niet in orde is, schiet ik jou dood én het lid, begrepen?’

‘Ja,’ zei ze.

'Doe precies wat ik je zeg. Als ik zeg, sta stil, maak je sandaal vast, dan sta je stil en maak je je sandaal vast. We gaan langs aftasters zonder ze aan te raken. Dat heb je wel eens meer gedaan; nu zul je het weer doen.'

‘Komen we hier niet terug?’ zei ze.

'Nee. We gaan heel ver weg.’

'Dan is er nog een fotootje dat ik mee wil nemen.’

'Pak het dan,' zei hij. ‘Ik heb gezegd dat je mee moest nemen wat je bewaren wou.’

Ze liep naar het bureau, trok de la open en rommelde erin. Een kiekje van King? vroeg hij zich af. Nee, King hoorde bij haar ‘ziekte’. Waarschijnlijk iemand van haar familie. ‘Het moet hier ergens liggen,’ zei ze, en het klonk een beetje nerveus, niet gewoon.

Hij liep vlug naar haar toe en duwde haar opzij. Li RM-revolver 2 fie stond er op de bodem van de la geschreven. Ze had een pen in haar hand. 'Ik probeer je te helpen,' zei ze.

Hij kon haar wel slaan maar hij hield zich in. Maar zich inhouden was verkeerd, dan wist ze dat hij haar geen kwaad deed; hij sloeg haar met zijn vlakke hand in het gezicht, pijnlijk hard. ‘Probeer me niet voor de gek te houden!’ zei hij. ‘Besef je niet hoe ziek ik ben? Jij gaat dood en misschien nog tien andere leden gaan ook dood als je nog eens zoiets doet!’

Ze stond hem met grote ogen en haar hand op haar wang bevend aan te staren.

Hij beefde ook omdat hij wist dat hij haar pijn had gedaan. Hij rukte de pen uit haar hand, trok zigzagstrepen over wat ze geschreven had en legde er papieren en een naammerboekje overheen. Hij smeet de pen in de la en schoof hem dicht, pakte haar elleboog en duwde haar naar de deur.

Zij gingen de kamer uit en liepen naast elkaar de gang door.

Hij hield zijn hand in zijn zak waarin hij de revolver vasthield. ‘Tril niet zo,‘ zei hij. ‘Ik zal je niets doen als je doet wat ik zeg.’

Zij gingen de roltrappen af. Twee leden kwamen omhoogglijdend hun kant uit. ‘Jou en hen,’ zei hij. ‘En ieder ander die langskomt.’

Ze zei niets.

Hij glimlachte tegen de leden. Zij glimlachten terug. Ze knikte hen toe.

Zij gingen nog meer roltrappen af en stapten op de roltrap die op de hal uitkwam. Drie leden, twee met een telecomp, stonden bij de aftaster aan een van de deuren te praten. ‘Nu geen kunsten,’ zei hij.

Zij gleden naar beneden, van een afstand weerspiegeld in nachtdonker glas. De leden bleven doorpraten. Een van hen zette zijn telecomp op de vloer.

Zij stapten van de roltrap af. ‘Wacht even, Anna,’ zei hij. Ze bleef tegenover hem staan. ‘Ik heb een haartje in mijn oog,’ zei hij. ‘Heb je een papieren zakdoekje?’

Ze stak haar hand in haar zak en schudde van nee.

Hij vond er een onder de revolver, haalde het tevoorschijn en gaf het aan haar. Hij stond met zijn gezicht naar de leden gewend en hield zijn oog wijd open, met zijn andere hand weer in zijn zak. Ze hield het zakdoekje bij zijn oog. Ze beefde nog steeds. ‘Het is maar een ooghaartje,’ zei hij. ‘Niets om je druk over te maken.’

Achter haar had het lid zijn telecomp opgepakt en ze gaven elkaar alle drie een hand en kusten elkaar. De twee met telecomps raakten de aftaster aan. Ja, knipperde hij, ja. Ze gingen naar buiten. Het derde lid, een man van in de twintig, kwam naar hen toe.

Chip trok Lilac’s hand weg. ‘Zo is het goed,’ zei hij, met zijn ogen knipperend. 'Bedankt zuster.’

'Kan ik u helpen?’ zei het lid. ‘Ik ben een 101.’

'Nee, dank u, het was maar een ooghaartje,’ zei Chip. Lilac maakte een beweging. Chip keek naar haar. Ze stopte het zakdoekje in haar zak.

Het lid zei, met een blik op de tas: ‘Goede reis.’

‘Bedankt,’ zei Chip. ‘Goedenavond.’

‘Goedenavond,’ zei het lid met een glimlach tegen hen.

‘Goedenavond,’ zei Lilac.

Zij gingen naar de deuren en zagen het beeld erin weerspiegeld van het lid dat op de roltrap naar boven stapte. ‘Ik ga vlak tegen de aftaster staan,' zei Chip. 'Raak de zijkant aan, niet het plaatje.’

Ze gingen naar buiten. 'Toe Li,' zei Lilac, 'Laten we in naam van de Familie weer naar binnen gaan en naar het medicentrum.’

'Houd je mond,’ zei hij.

Zij sloegen de doorgang tussen het gebouw en het volgende in. Het duister werd dieper en hij haalde zijn zaklantaarn voor den dag.

‘Wat ga je met me doen?’ vroeg ze.

'Niets,’ zei hij, 'als je tenminste niet meer probeert me voor de gek te houden.’

'Waar heb je me dan voor nodig?’ vroeg ze.

Hij gaf geen antwoord.

Er zat een aftaster aan de dwarssteeg achter de gebouwen. Lilac’s hand ging omhoog; Chip zei: 'Nee!' Zij liepen erlangs zonder aan te raken en Lilac kreunde angstig en zei zacht: ‘Vreselijk!’

De fietsen stonden tegen de muur waar hij ze had achtergelaten. Zijn in een deken gewikkelde tas zat in het mandje van de ene, met koeken en blikjes dranken erbij ingestopt. Een deken lag over het mandje van de andere heen; hij zette Lilac’s tas erin, vouwde de deken er omheen en stopte hem stevig vast. ‘Stap op,’ zei hij, de fiets voor haat vasthoudend.

Ze stapte op en pakte het stuur vast.

‘Wij gaan rechtuit tussen de gebouwen door naar de Oostelijke weg,' zei hij. ‘Niet omdraaien, stilhouden of hardrijden voor ik het zeg.’

Hij sloeg zijn been over de andere fiets. Hij legde de lantaarn in de zijkant van het mandje, waar het licht door het netwerk heen op het plaveisel voor hen uit scheen.

‘Ziezo, daar gaan we,' zei hij.

Zij peddelden naast elkaar door de rechte doorgang, die volkomen donker was, behalve de iets minder donkere zuilen tussen de gebouwen in, hoog boven hen een smalle strook sterren en voor hen uit in de verte het vaalblauwe schijnsel van slechts een lamp op het voetpad. 'Iets vlugger rijden,' zei hij.

Zij reden vlugger.

‘Wanneer moet je je volgende behandeling hebben?’ vroeg hij.

Ze zweeg en zei toen: ‘Acht marx.’

Nog twee weken, dacht hij. Christus en Wei, waarom had het niet morgen of overmorgen kunnen zijn? Enfin, het had erger gekund; het had ook vier weken kunnen zijn.

‘Kan ik hem dan krijgen?’ vroeg ze.

Het had geen zin om haar nog ongeruster te maken dan ze al was. ‘Misschien,’ zei hij. ‘We zullen wel zien.’



Hij was van plan geweest iedere dag een korte afstand af te leggen, in het vrije uur, als fietsers geen aandacht trokken. Zij zouden van het ene parkland naar het volgende rijden, langs een of misschien twee steden gaan en in kleine etappes hun weg vervolgen naar ‘12082 aan de noordkust van Afr, de stad het dichtst bij Mallorca.

Maar die eerste dag, in het parkland ten noorden van '14509, veranderde hij van besluit. Het was moeilijker dan hij verwacht had om een schuilplaats te vinden; niet lang na zonsopgang — om een uur of acht, vermoedde hij — hadden zij zich geïnstalleerd onder een afdak van een overhangende rots met een bosje jonge boompjes ervoor, waarvan hij de open plekken ertussen had opgevuld met afgesneden takken. Even later hoorde zij het gebrom van een helikopter; die vloog boven hen heen en weer, terwijl hij de revolver op Lilac richtte en zij bewegingloos naar hem zat te kijken, met een half opgegeten koek in haar hand. ’s Middags hoorden ze takken kraken, bladeren ritselen en een stem op niet meer dan twintig meter afstand. De stem sprak onverstaanbaar, op de langzame vlakke toon waarop men in een telefoon of een telecomp met stembediening sprak.

Of ze hadden Lilac’s boodschap in haar bureaulade gevonden óf, wat waarschijnlijker was, Uni had zijn verdwijning, haar verdwijning en twee vermiste fietsen gecombineerd. Daarom veranderde hij van plan en besloot dat, als zij gezocht en vermist werden, zij de hele week zouden blijven waar ze waren en op zondag verder gingen rijden. Zij zouden een afstand afleggen van zestig of zeventig kilometer — niet rechtstreeks naar het noorden maar naar het noordoosten — en zich dan weer ergens een week schuilhouden. In vier of vijf zondagen zouden zij dan met een omweg ‘12082 bereiken en iedere zondag zou Lilac meer zichzelf worden en minder Anna SG, en meer meewerken of in elk geval minder verlangend zijn dat hij ‘geholpen’ werd.

Maar nu was ze Anna SG. Hij bond haar vast met afgescheurde repen deken en deed een prop in haar mond en sliep met de revolver in zijn hand tot de zon onderging. Midden in de nacht bond hij haar weer en droeg zijn fiets weg. Hij kwam een paar uur later terug met koeken en dranken en nog twee dekens, handdoeken en toiletpapier, een 'polshorloge’ dat al had opgehouden te tikken en twee Francais boeken. Zij lag wakker waar hij haar had achtergelaten, met een bezorgde en medelijdende blik in haar ogen. Gevangen gehouden door een ziek lid, onderging ze zijn misstappen zonder verwijt. Ze had medelijden met hem.

Maar in het daglicht keek ze vol weerzin naar hem. Hij raakte zijn wang aan en voelde de stoppels van twee dagen. Glimlachend en een beetje verlegen zei hij: 'Ik heb al bijna een jaar geen behandeling gehad.’

Ze boog haar hoofd en legde een hand over haar ogen. 'Je hebt een beest van jezelf gemaakt,’ zei ze.

‘Dat zijn we ook eigenlijk,’ zei hij. ‘Christus, Marx, Wood en Wei hebben iets doods en onnatuurlijks van ons gemaakt.’

Ze draaide zich om toen hij zich begon te scheren, maar ze keek over haar schouder, keek nog eens en draaide zich dan om en keek vol afkeer toe. ‘Snijd je niet in je huid?’ vroeg ze.

'In het begin wel,’ zei hij, terwijl hij zijn wang strak hield en vaardig het scheermes hanteerde, waarbij hij in de zijkant van de lantaarn keek die op een steen was vastgezet. 'Ik heb dagen lang mijn hand voor mijn gezicht moeten houden.’

'Scheer je je altijd met thee?’ vroeg ze.

Hij lachte. ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat is een surrogaat voor water. Vannacht ga ik een vijvertje of een rivier zoeken.’

‘Hoe vaak doe je ... dat?’ vroeg ze.

'Iedere dag,’ zei hij. ‘Gisteren heb ik het overgeslagen. Het is lastig, maar het duurt maar een paar weken. Dat hoop ik tenminste.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze.

Hij zei niets en ging door met zich te scheren.

Ze draaide zich om.

Hij las een van de Francais boeken, over de oorzaken van een oorlog die dertig jaar had geduurd. Lilac sliep en zat daarna op een deken naar hem en naar de bomen en naar de lucht te kijken.

‘Zal ik je die taal leren?’ vroeg hij.

‘Waarvoor?’ zei ze.

‘Vroeger wilde je het leren,’ zei hij. 'Weet je nog wel? Ik heb je die woordenlijsten gegeven.'

‘Ja,’ zei ze. ‘Dat weet ik nog. Ik heb ze geleerd maar ik ben ze vergeten. Ik ben nu gezond; waarom zou ik het nu willen leren?’

Hij deed gymnastiekoefeningen en liet ze haar ook doen, zodat zij voorbereid zouden zijn op de lange tocht die zondag. Ze volgde zonder tegenspraak zijn aanwijzingen op.

Die nacht vond hij geen rivier, maar een ongeveer twee meter breed irrigatiekanaal met betonnen oevers. Hij nam een bad in het traag stromende water, bracht toen gevulde blikjes water mee naar de schuilplaats en maakte Lilac wakker en bond haar los. Hij nam haar mee tussen de bomen door en stond toe te kijken terwijl zij zich baadde. Haar natte lichaam glinsterde in het flauwe licht van de maan in het eerste kwartier.

Hij hielp haar tegen de kant op, gaf haar een handdoek en bleef dicht bij haar staan toen ze zich afdroogde. ‘Weet je waarom ik dit doe?’ vroeg hij haar.

Ze keek hem aan.

‘Omdat ik van je hou,’ zei hij.

‘Laat me dan gaan,’ zei ze.

Hij schudde zijn hoofd.

'Hoe kun je dan zeggen dat je van me houdt?’

‘Omdat het zo is,’ zei hij.

Ze bukte zich en droogde haar benen af. ‘Wil je dat ik weer ziek word?’ vroeg ze.

‘Ja,’ zei hij.

‘Dan haat je me,’ zei ze, ‘je houdt niet van me.’ Ze ging rechtop staan Hij pakte haar arm, koel en vochtig, glad. ‘Lilac,’ zei hij.

‘Anna.’

Hij probeerde haar lippen te kussen maar ze draaide haar hoofd om en trok zich terug. Hij kuste haar wang.

‘Richt nu maar je revolver op mij en "verkracht’’ me,’ zei ze.

‘Dat doe ik niet,’ zei hij. Hij liet haar arm los.

‘Ik zou niet weten waarom niet,’ zei ze terwijl ze haar overall aantrok. Ze maakte hem onhandig dicht. ‘Toe Li,’ zei ze, ‘Laten we naar de stad teruggaan. Ik weet zéker dat je genezen kunt worden, want als je echt ziek was, ongeneeslijk ziek, zou je me wél “verkrachten”. Dan was je lang niet zo aardig als nu.'

Vooruit, zei hij. ‘We gaan weer naar onze plek.’

Toe Li...’ zei ze.

Chip, zei hij. Ik heet Chip. Kom mee.’ Hij gaf een ruk met zijn hoofd en zij liepen tussen de bomen door.

Tegen het eind van de week pakte zij zijn pen en het boek dat hij niet aan het lezen was en maakte tekeningen op de binnenkant van het omslag van het boek — schetsen die leken op Christus en Wei, groepen gebouwen, van haar linkerhand en een rijtje gearceerde kruizen en sikkels. Hij keek of ze geen boodschappen opschreef die ze zondag aan iemand zou proberen te geven.

Daarna tekende hij een gebouw en liet het haar zien.

'Wat is dat?' vroeg ze.

‘Een gebouw,’ zei hij.

‘Nee, dat is geen gebouw.'

'Jawel,' zei hij. ‘Ze hoeven niet allemaal blind en rechthoekig te zijn.’ 'Wat zijn dat voor ovalen?'

'Ramen.'

‘Ik heb nog nooit zo’n gebouw gezien,’ zei ze. 'Zelfs niet in het Pre-U. Waar is dat?’

'Nergens,' zei hij. ‘Dat heb ik bedacht.'

'O,' zei ze. ‘Dan is het niet eens echt een gebouw. Hoe kun je dingen tekenen die niet bestaan?’

'Ik ben toch ziek?' zei hij.

Ze gaf hem het boek terug zonder hem aan te kijken. 'Spot er maar niet mee,' zei ze.

Hij hoopte — nee, hij hóópte het niet, maar dacht, dat het mogelijk zou gebeuren — dat zaterdagavond, uit gewoonte of verlangen of zelfs uit familiale vriendelijkheid, zij het goed zou vinden, dat hij heel dicht bij haar kwam. Maar dat deed ze niet. Ze was precies als iedere andere avond, en zat zwijgend in de schemering met haar armen om de knieën naar de strook purperwordende lucht tussen de wuivende zwarte boomtoppen en de zwarte overhangende rots boven haar te kijken.

'Het is zaterdagavond,’ zei hij.

'Dat weet ik,' zei ze.

Ze zwegen even en toen zei ze: 'Ik zal zeker mijn behandeling niet kunnen krijgen.'

'Nee,' zei hij.

‘Dan kan ik zwanger worden,’ zei ze. 'Ik mag geen kinderen hebben en jij ook niet.’

Hij wilde tegen haar zeggen dat ze ergens heen gingen waar de beslissingen van Uni zinloos waren, maar het was te vroeg; dan werd ze misschien bang en onhandelbaar. 'Ja, je zult wel gelijk hebben,' zei hij.

Toen hij haar had vastgebonden en toegedekt, kuste hij haar op de wang. Ze lag in het donker en zei niets en hij stond op en ging naar zijn eigen dekens.



De tocht op zondag verliep naar wens. Vroeg op de dag werden ze aangehouden door een groepje jonge leden, maar dat was alleen om hun hulp in te roepen voor de reparatie van een gebroken ketting en Lilac zat een eindje van de groep af op het gras terwijl Chip het karwei opknapte. Tegen zonsondergang waren zij in het parkland ten noorden van T4266. Zij hadden ongeveer vijfenzeventig kilometer af gelegd.

Weer was het moeilijk een schuilplaats te vinden, maar de plek die Chip tenslotte vond — de kapotte muren van een pre-U of een vroeg-U gebouw, met een dak van een zware naar beneden zakkende vracht wijnranken en klimplanten — was groter en gerieflijker dan die waar ze de week daarvoor ingezeten hadden. Dezelfde avond ging hij ondanks de rit van die dag nog '266 in en bracht een voorraad koek en drank voor drie dagen mee terug.

Lilac begon die week prikkelbaar te worden. ‘Ik wil mijn tanden poetsen,’ zei ze, 'en ik wil een douche nemen. Hoe lang gaan we eigenlijk nog zo door? Eeuwig? Jij vindt het misschien prettig om als een dier te leven, maar ik niet; ik ben een mens. En ik kan niet slapen met vastgebonden handen en voeten.’

'Je hebt de vorige week goed geslapen,' zei hij.

‘Ja, en nu kan ik niet!’

'Hou je dan stil en laat mij slapen,' zei hij.

Als ze naar hem keek was het met ergernis, niet met medelijden. Ze snoof afkeurend als hij zich schoor en als hij las, antwoordde kortaf of helemaal niet als hij iets zei. Ze weigerde gymnastiek te doen en hij moest de revolver pakken om haar ermee te bedreigen.

De achtste marx, de dag van haar behandeling, kwam naderbij hield hij zich voor en deze ongedurigheid, een natuurlijke afkeer van gevangenschap en ongemak, was een teken van de gezonde Lilac, die in Anna SG begraven zat. Het had hem blij moeten stemmen en als hij er over nadacht deed het dat ook. Maar het was veel moeilijker om mee te leven dan het medelijden en de familiale onderdanigheid van de vorige week.

Ze klaagde over insekten en verveling. Er kwam een regenachtige nacht en ze klaagde over de regen.

Op een nacht werd Chip wakker en hoorde hij haar bewegen. Hij bescheen haar met zijn zaklantaarn. Ze had haar polsen losgemaakt en was bezig haar enkels los te knopen. Hij bond haar weer vast en sloeg haar.

Die zaterdagavond spraken ze niet tegen elkaar.

Op zondag gingen ze weer fietsen. Chip bleef vlak naast haar en lette zorgvuldig op als er leden in hun richting kwamen. Hij wees haar erop, dat ze moest glimlachen, knikken, groeten beantwoorden en doen alsof er niets aan de hand was. Ze fietste in grimmig stilzwijgen en hij was bang, dat zij ondanks bedreiging met de revolver ieder ogenblik om hulp zou kunnen roepen, of stoppen en weigeren verder te gaan. 'Niet alleen jou,' zei hij, ‘iedereen die in zicht is. Ik schiet ze allemaal dood, ik zweer het je.’ Ze fietste door. Ze glimlachte en knikte wrokkend. Chip’s versnelling ging kapot en ze schoten maar veertig kilometer op.

Tegen het eind van de derde week ebde haar ergernis weg. Ze zat met gefronste wenkbrauwen aan grassprietjes te plukken, naar haar vingertoppen te kijken, haar armband aan haar pols om en om te draaien. Ze keek nieuwsgierig naar Chip alsof hij een vreemde was die zij nooit eerder gezien had. Ze volgde zijn instructies langzaam en werktuiglijk op.

Hij prutste aan zijn fiets en liet haar op haar eigen tijd ontwaken. Op een avond in de vierde week zei ze: ‘Waar gaan we naar toe?’

Hij keek haar even aan — zij zaten de laatste koek van die dag op te eten — en zei: 'Naar een eiland dat Mallorca heet. In de zee van de Eeuwige Vrede.’

'Mallorca?’ zei ze.

‘Dat is een eiland van ongeneeslijken,’ zei hij. ‘Er zijn er nog zeven over de hele wereld. Meer dan zeven eigenlijk, want sommige zijn groepen. Ik heb ze op een kaart in het Pre-U gevonden, destijds in Ind. Zij waren overgeplakt en ze staan niet op mpf kaarten. Ik wilde het je juist vertellen op die dag dat ik ... “genezen” werd.’

Ze zweeg en toen zei ze: ‘Heb je het aan King verteld?’

Het was de eerste keer dat ze over hem sprak. Moest hij haar zeggen, dat het niet nodig was geweest om het aan King te vertellen, dat hij het al die tijd had geweten en voor hen verzwegen had? Waarvoor? King was dood; waarom haar herinnering aan hem te kleineren? ‘Ja,’ zei hij, 'hij was heel verbaasd en erg opgewonden. Ik begrijp niet waarom hij dat gedaan heeft. Dat weet je toch?’

‘Ja, ik weet het,’ zei ze. Ze nam een hapje van de koek en at het op zonder hem aan te kijken. 'Hoe leven ze op zo’n eiland?’ vroeg ze. 'Ik heb er geen idee van,’ zei hij. 'Het kan heel zwaar en heel primitief zijn. Maar het is toch beter dan dit.' Hij glimlachte. ‘Hoe het er ook is, het is een vrij leven. Het kan wel hoog beschaafd zijn. De eerste ongeneeslijken moeten wel de meest onafhankelijke en vindingrijke leden geweest zijn.’

’lk geloof niet dat ik daar naar toe wil,’ zei ze.

‘Denk er maar eens over,’ zei hij. ‘Over een paar dagen wil je het vast. Jij bent degene die het idee had dat er kolonies van ongeneeslijken bestonden, weet je nog wel ? Jij hebt me gevraagd ernaar te zoeken.' Ze knikte. 'Ik weet het,’ zei ze.

Later in die week pakte ze een nieuw Francais boek dat hij gevonden had en probeerde het te lezen. Hij zat naast haar en vertaalde het voor haar.

Die zondag, toen ze aan het fietsen waren, kwam er een lid links naast Chip peddelen en bleef met hem oprijden. ‘Dag,’ zei hij.

Dag,’ zei Chip.

'Ik dacht, dat alle oude fietsen uit de roulatie genomen waren,’ zei hij.

Ik ook,’ zei Chip, 'maar deze waren er nu eenmaal.’

De fiets van het lid had een dunner frame en een duimknop als versnellingshandel. 'Uit '935?’ vroeg hij.

'Nee, uit ’939.’ zei Chip.

‘O,’ zei het lid. Hij keek naar hun mandjes met hun in dekens gewikkelde tassen erin.

'We moeten opschieten, Li,' zei Lilac. 'De anderen zijn al uit het gezicht verdwenen.'

'Die wachten wel op ons,’ zei Chip. ‘Ze moeten wel; wij hebben de koeken en de dekens.’

Het lid glimlachte.

'Nou, laten we toch maar wat vlugger rijden,’ zei Lilac. 'Het is niet aardig om ze te laten wachten.’

'Goed,’ zei Chip en tegen het lid; 'Prettige dag verder.’

'Hetzelfde,' zei hij.

Ze peddelden vlugger en vlogen vooruit.

‘Goed van je,’ zei Chip. 'Hij wou net vragen waarom we zoveel bij ons hadden.’

Lilac zei niets.

Zij legden die' dag ongeveer tachtig kilometer af en bereikten het parkland ten noordwesten van '12471, een dag fietsen van '082.

Ze vonden een redelijke schuilplaats, een driehoekige spleet tussen hoge rotsachtige uitsteeksels met overhangende bomen. Chip sneed takken af om de voorkant af te sluiten.

'Je hoeft me niet meer vast te binden,' zei Lilac. 'Ik zal niet weglopen en ik zal niet proberen iemand te roepen. Je kunt de revolver wel in je tas stoppen.’

'Je wilt dus meegaan?’ zei Chip. 'Naar Mallorca?’

'Natuurlijk,’ zei ze. 'Ik verheug me er op. Ik heb het altijd gewild... toen ik mezelf was, bedoel ik.’

'Goed,’ zei hij. Hij stopte de revolver in zijn tas en die nacht bond hij haar niet vast.

Haar luchtige vanzelfsprekendheid leek hem niet helemaal in de haak. Had ze niet wat enthousiaster kunnen zijn? Ja en dankbaarder ook; dat had hij eigenlijk verwacht, gaf hij toe; dankbaarheid en liefdesbetuigingen. Hij lag wakker en luisterde naar haar zachte, langzame ademhaling. Sliep ze werkelijk of deed ze maar alsof? Kon ze hem voor de gek houden op een manier waarmee hij geen rekening had gehouden? Hij bescheen haar met zijn lantaarn. Haar ogen waren dicht, haar lippen iets geopend, haar armen bij elkaar onder de deken alsof ze nog vastgebonden waren.

Het was pas twintig marx, zei hij tegen zichzelf. Over nog een paar weken toonde ze wel meer gevoel. Hij sloot zijn ogen. Toen hij wakker werd was ze bezig steentjes en takjes van de grond op te rapen. 'Goedemorgen,’ zei ze vrolijk.

Ze ontdekten een smal waterstroompje in de buurt en een boom met groene vruchten die naar hij dacht een ‘olivier’ was. De vruchten waren bitter en hadden een vreemde smaak. Zij gaven allebei de voorkeur aan koeken.

Ze vroeg hem hoe hij aan zijn behandeling ontkomen was en hij vertelde haar van het blad en de natte steen en de pakjes verband die hij gemaakt had. Ze was onder de indruk. Het was knap van hem, zei ze.

Een avond gingen ze T247I in voor koeken en dranken, handdoeken, toiletpapier, overalls en nieuwe sandalen; en om zo goed als het ging bij het licht van de lantaarn de MFP-kaart van die streek te bestuderen.

'Wat gaan we doen als we in '082 zijn?’ vroeg ze de volgende ochtend. 'Ons aan de kust verstoppen,’ zei hij, ‘en iedere nacht uitkijken naar ruilhandelaren.’

'Zouden ze dat doen?’ vroeg ze. 'Het wagen aan de kust te komen?’ ‘Ja,’ zei hij, ‘een eind van de stad af wel, denk ik.’

'Maar zouden zij niet eerder naar Eur gaan? Dat is dichterbij.'

'Wij moeten maar hopen dat ze ook naar Afr komen,’ zei hij. ‘En ik wil een paar dingen uit de stad meebrengen die wij kunnen ruilen, als wij daar komen, dingen die voor hen waarschijnlijk waardevol zijn. Daar moeten we eens over denken.’

‘Is er een kans dat wij een boot vinden?' vroeg ze.

'Ik denk het niet,’ zei hij. 'Er zijn geen eilandjes vlak bij de kust, dus het is niet waarschijnlijk dat er motorboten in de buurt zijn. Er zijn natuurlijk altijd roeiboten in de pleziertuinen, maar ik zie ons nog geen honderdtachtig kilometer roeien, jij?’ ‘Het is niet onmogelijk,’ zei ze.

'Nee,' zei hij. 'Als de nood aan de man komt niet. Maar ik reken op handelaren of misschien een of andere georganiseerde reddingsdienst. Mallorca moet zich verdedigen, zie je, omdat Uni ervan weet; die weet van het bestaan van alle eilanden. Dus zouden de leden daar op de uitkijk kunnen zijn naar nieuwelingen om hun bevolking te vergroten en hun kracht te vermeerderen.'

‘Dat zou kunnen, ja,’ zei ze.

Er kwam weer een regenachtige nacht en ze zaten bij elkaar met een deken om hen heen in het uiterste smalle hoekje van hun schuilplaats tussen de hoge uitstekende rotsen gedrukt. Hij kuste haar en probeerde haar overall van boven open te maken, maar ze hield zijn hand met de hare tegen. ‘Ik weet wel dat het onzin is,’ zei ze, ‘maar ik heb nog een beetje dat gevoel van alleen-maar-op-zaterdagavond. Toe, kunnen we niet tot dan wachten?'

'Het is onzin,' zei hij.

'Dat weet ik wel,' zei ze, 'maar toch ... kunnen we niet wachten?'

Na een ogenblik zei hij: 'Ja zeker, als je dat wilt.'

‘Graag Chip,’ zei ze.

Ze lazen en overlegden wat ze het beste uit '082 mee konden nemen om te ruilen. Hij keek de fietsen na en zij deed gymnastiekoefeningen, langer en grondiger dan hij.

Op zaterdagavond kwam hij van het stroompje terug en daar stond zij, met de revolver in haar hand, die zij op hem gericht hield, haar ogen vol haat half dicht geknepen. 'Hij heeft me opgebeld voor hij het deed,’ zei ze.

Hij zei: 'Wat ben je . ..’ en 'King!' schreeuwde ze. ‘Hij belde mij op! Jij leugenachtige, hatende...’ Ze duwde tegen de trekker van de revolver. Ze duwde weer, harder. Ze keek naar de revolver en keek naar hem.

'De dynamo doet het niet meer,’ zei hij.

Ze keek van de revolver naar hem, door heftig op een neergaande neusvleugels diep ademhalend.

'Waarom haat nog aan toe doe je ...’ zei hij en zij zwaaide haar arm met de revolver naar achteren en gooide hem naar hem toe. Hij stak zijn handen op om het te vangen, maar de revolver raakte zijn borst en benam hem de adem.

'Met je méégaan?' zei ze. 'Met je néuken? Nadat je hem gedood hebt? Ben je ... ben je fou, jij groenogige cochon, chien, bastard!'

Hij hield zijn handen tegen zijn borst tot hij weer op adem kwam. 'Ik heb hem niet gedood!’ zei hij. ‘Hij heeft zichzelf gedood, Lilac! Christus en

‘Omdat je tegen hem gelogen hebt! Gelogen over ons! Hem verteld hebt, dat wij ..

‘Dat was zijn idee; ik heb tegen hem gezegd dat het niet waar was! Ik heb het gezegd en hij wou het niet geloven!'

‘Je hebt het toegegeven,' zei ze. 'Hij zei dat het hem niet kon schelen, dat wij elkaar verdienden en toen deed hij het licht uit en ...'

‘Lilac,’ zei hij, ‘ik zweer je bij mijn liefde voor de Familie, ik heb tegen hem gezegd dat het niet waar was.'

'Waarom heeft hij zichzelf dan gedood?’

‘Omdat hij het wist!'

‘Omdat jij het hem verteld hebt!’ zei ze en draaide zich om en tilde haar fiets op — het mandje was gepakt — en ramde hem tegen de takken die aan de voorkant van de schuilplaats opgestapeld lagen. Hij rende naar haar toe, pakte de fiets van achteren en hield hem met beide handen vast. ‘Jij blijft hier!' zei hij.

‘Laat los!' zei ze, zich omdraaiend.

Hij pakte de fiets bij het frame, wrong hem van haar1 los en smeet hem opzij. Hij greep haar arm beet. Ze sloeg hem maar hij hield haar vast. 'Hij wist van de eilanden!’ zei hij. 'De eilanden. Hij is in de buurt van een ervan geweest en heeft met de leden gehandeld! Daarom weet ik dat ze aan land komen!'

Ze staarde hem aan. 'Waar heb je het over?’ zei ze.

‘Hij had een opdracht in de buurt van zo’n eiland,’ zei hij. ‘De Falkland-eilanden, bij Arg. En hij had de leden ontmoet en met ze geruild. Hij heeft het ons niet verteld, omdat hij wist dat wij daar dan heen wilden en dat wilde hij niet hebben! Daarom heeft hij zichzelf gedood! Hij wist, dat jij erachter zou komen, door mij, hij schaamde zich en had er genoeg van. Hij wilde geen koning, geen "King” meer zijn,'

besloot hij.

‘Je liegt tegen mij net zoals je tegen hem hebt gelogen,’ zei ze en rukte haar arm los, waarbij haar overall aan de schouder scheurde.

‘Zo is hij aan de parfum en het tabakszaad gekomen,’ zei hij.

'Ik wil je niet horen,’ zei ze. ‘Of zien. Ik ga alleen.’ Ze ging naar haar fiets, pakte haar tas op met de deken die eruit hing.

'Doe niet zo stom,’ zei hij.

Ze zette de fiets overeind, propte de tas in het mandje en smeet de deken erop. Hij ging naar haar toe en hield de fiets bij het zadel en het stuur vast. ‘Je gaat niet alleen,’ zei hij.

‘Ja zeker wel,’ zei ze met trillende stem. Ze hielden de fiets tussen hen in. Haar gezicht was onduidelijk in de toenemende duisternis.

‘Ik laat je niet gaan,’ zei hij.

‘Ik doe nog eerder wat hij gedaan heeft dan dat ik met jóu meega.’

'Jij luistert naar mij, jij ...’ zei hij. ‘Ik had al een half jaar geleden op een van die eilanden kunnen zitten! Ik was al op weg en ben omgekeerd, omdat ik jou niet dood en hersenloos wilde achterlaten!' Hij legde zijn hand op haar borst en gaf haar een harde duw. waardoor ze pal tegen de rotsmuur belandde en smeet de fiets rollend en bonkend een eind verder. Hij liep op haar toe en hield haar armen tegen de rotswand gedrukt. ‘Ik ben helemaal uit Usa gekomen,’ zei hij, 'en ik vind dit dierlijke leven net zo min fijn als jij. Ik geef er geen gevecht om of je van me houdt of me haat' — ‘Ik haat je,’ zei ze — 'je blijft bij me! De revolver werkt niet maar andere dingen, zoals stenen en handen wel. Je hoeft jezelf niet te doden omdat ...’ Er schoot een pijnsteek in zijn lies — haar knie — en ze liep van hem vandaan en was bij de takken, een bukkende en duwende lichtgele gedaante.

Hij liep naar haar toe, pakte haar bij de arm, draaide haar met een ruk om en gooide haar gillend op de grond. ‘Bastard! gilde ze. ‘Jij zieke, agressieve . ..’ en hij dook bovenop haar en sloeg zijn hand op haar mond en hield die zo hard als hij kon neergedrukt. Haar tanden kregen de huid van zijn handpalm te pakken en beten erin, beten harder. Ze schopte met haar benen en hamerde met haar vuisten op zijn hoofd. Hij kreeg een knie op haar dij, een voet op haar andere enkel; pakte haar pols en liet haar andere hand slaan, haar tanden bijten. 'Er kan iemand hier zijn!’ zei hij. 'Het is zaterdagavond! Wil je, dat we allebei behandeld worden, garee ?’ Ze ging door met hem te slaan en in zijn handen te bijten.

Ze ging langzamer slaan en hield op; haar tanden gingen van elkaar en lieten los. Ze lag hijgend naar hem te kijken. 'Garee! zei hij. Ze probeerde haar been onder zijn voet vandaan te halen, maar hij drukte die nog harder naar beneden. Hij bleef haar pols vasthouden en haar mond dichtklemmen. Hij had een gevoel in zijn hand of ze er een stuk had uitgebeten.

Haar onder zich te hebben, haar bedwongen te hebben, met haar benen uit elkaar, wond hem plotseling op. Hij dacht erover, haar overall van haar af te trekken en haar te ‘verkrachten’. Had ze niet gezegd dat ze tot zaterdagavond moesten wachten? En dan kwam er misschien een eind aan al dat gezeur over King en dat zij hem haatte; kwam er een eind aan het vechten — dat was wat zij gedaan hadden, vechten — en de Francais haatwoorden.

Haar ogen keken hem aan.

Hij liet haar pols los en pakte haar overall vast aan de schouder waar hij gescheurd was. Hij trok hem van haar borst af en ze begon hem weer te slaan en ze spande haar benen en beet in zijn hand.

Hij scheurde de overall in lange repen van haar af tot de hele voorkant open was en toen voelde hij haar, voelde haar zacht welvende borsten en de gladheid van haar buik, haar heuvel met een paar dicht bij elkaar liggende haartjes erop, de vochtige lippen eronder. Haar handen sloegen op zijn hoofd en trokken aan zijn haar; haar tanden beten in zijn hand. Hij bleef met zijn andere hand voelen — borsten, buik, heuvel, lippen; strelend, wrijvend, vingerend, steeds meer opgewonden — en maakte toen zijn overall open. Ze wrong haar been onder zijn voet vandaan en schopte. Zij rolde zich om in een poging haar van zich af te gooien, maar hij drukte haar weer naar beneden, hield haar dijbeen vast en gooide zijn been over het hare. Hij klom stevig bovenop haar, met zijn voeten op haar enkels hield hij haar benen naar buiten om zijn knieën heengebogen. Hij liet zijn lendenen zakken en stootte naar haar; pakte haar ene hand vast en de vingers van haar andere. 'Houd op,’ zei hij, 'houd op,’ en bleef stoten. Ze verzette en kronkelde zich, beet nog dieper in zijn handpalm. Hij merkte, dat hij half in haar was; duwde en was er helemaal in. 'Houd op,' zei hij, 'houd op.’ Hij bewoog zich in zijn volle lengte; liet haar handen los en vond haar borsten onder zich. Hij streelde hun zachtheid en de harder wordende tepels. Ze beet in zijn hand en wrong zich. 'Houd op,' zei hij, 'houd op, Lilac.' Hij bewoog zich langzaam in haar, toen sneller en. harder.



Hij ging op zijn knieën liggen en keek naar haar. Ze lag met haar ene arm over haar ogen en de andere achter zich, haar borsten gingen op en neer.

Hij stond op om een deken van hem te halen, schudde hem uit en spreidde hem tot aan haar armen over haar heen. ‘Gaat het goed met je?’ vroeg hij, naast haar hurkend.

Zij zei niets.

Hij pakte zijn zaklantaarn en keek naar zijn handpalm. Er stroomde bloed uit een ovaal van helrode wonden. 'Christus en Wei,’ zei hij. Hij goot er water overheen, waste het met zeep en droogde het af. Hij zocht de verbandtrommel en kon hem niet vinden. 'Heb jij de verband-trommel gezien?’ vroeg hij.

Ze zei niets.

Met zijn hand omhoog, vond hij haar tas op de grond, maakte hem open en haalde de verbandtrommel eruit. Hij ging op een steen zitten, zette de trommel op zijn schoot en de lantaarn op een andere steen naast hem.

'Beest,' zei ze.

'Ik bijt niet,’ zei hij. ‘En ik probeer ook niet iemand te doden. Christus en Wei, je dacht dat die revolver werkte.’ Hij spoot een ontsmettingsmiddel op zijn hand; eerst een dun laagje en dan een dikker.

‘Cochon,’ zei ze.

'Ach, ga heen,’ zei hij. ‘Begin daar nu niet weer mee.'

Hij wikkelde een verbandrolletje af en hoorde haar opstaan en hoorde haar overall ritselen toen zij hem uittrok. Ze liep naakt naar hem toe, nam de zaklantaarn mee en ging naar haar tas; pakte er zeep, een handdoek en een overall uit en liep naar de achterkant van de schuilplaats, waar hij tussen de uitstekende rotsen stenen had opgestapeld, die een trapje naar het stroompje vormden.

Hij deed in het donker het verband erom en zag toen haar lantaarn op de grond bij haar fiets liggen. Hij zette de fiets bij de zijne, pakte de dekens bij elkaar en maakte net als anders twee slaapplaatsen; zette haar tas bij de hare en nam de revolver en de stukken van haar overall mee. Hij stopte de revolver in zijn tas.

De maan gleed over een van de rotspunten achter de bladeren, die zwart en roerloos neerhingen.

Ze kwam niet terug en hij begon zich ongerust te maken, dat zij te voet was weggegaan.

Maar eindelijk kwam ze. Ze deed de zeep en de handdoek in haar tas, knipte de lantaarn uit en kroop tussen haar dekens.

'Ik werd opgewonden toen je zo onder me lag,’ zei hij. 'Ik wilde je altijd al hebben en de afgelopen weken waren gewoon ondraaglijk. Je weet toch dat ik van je houd?’

‘Ik ga alleen,’ zei ze.

‘Als we op Mallorca komen,’ zei hij. ‘als we daar komen, kun je doen wat je wilt; maar vóór we daar zijn blijven we bij elkaar. Zo is dat, Lilac.’

Ze zei niets.



Hij werd wakker en hoorde vreemde geluiden; gehuil er. pijnlijk gekreun. Hij ging rechtop zitten en scheen met de zaklantaarn op haar; zij hield haar hand voor haar mond en er druppelden tranen uit haar gesloten ogen over haar slapen.

Hij ging vlug naar haar toe en hurkte naast haar, met zijn vingers haar hoofd aanrakend. ‘O Lilac, niet doen,’ zei hij. Niet huilen, Lilac, toe niet doen.’ Ze deed het, dacht hij, omdat hij haar bezeerd had, misschien inwendig.

Ze bleef huilen.

'O Lilac, het spijt me!’ zei hij. ‘Het spijt me, lief! O Christus en Wei, was die revolver maar wél afgegaan!’

Ze schudde met haar hoofd, met haar hand voor haar mond.

'Huil je daarom niet?’ zei hij. ‘Omdat ik je bezeerd heb? Waarom dan? Als je niet mee wilt, hoef je echt niet.’

Ze schudde van nee en bleef huilen.

Hij wist niet wat hij doen moest. Hij bleef naast haar zitten, streelde over haar hoofd, vroeg waarom ze huilde en zei dat ze dat niet moest doen. Toen haalde hij zijn dekens, legde ze naast haar neer en ging liggen, draaide zich naar haar toe en hield haar tegen zich aan. Ze bleef huilen.

Hij werd wakker en ze lag op haar zij, haar hoofd op haar hand gesteund, naar hem te kijken. ‘Het heeft geen zin om apart te gaan,’ zei ze, 'daarom blijven we bij elkaar.’

Hij probeerde zich te binnen te brengen wat zij hadden gezegd voor zij insliepen. Voor zover hij zich kon herinneren niets; zij had gehuild. ‘Goed,’ zei hij verward.

‘Ik vind het vreselijk van die revolver,’ zei ze. 'Hoe heb ik dat kunnen doen? Ik was ervan overtuigd dat je tegen King gelogen had.’

'Ik vind het vreselijk wat Ik gedaan heb,’ zei hij.

‘Dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Ik neem het je niet kwalijk. Het was volkomen normaal. Hoe is het met je hand ?’

Hij haalde hem onder de dekens uit en vouwde hem dubbel; het deed erg pijn. ‘Het gaat wel,’ zei hij.

Ze nam hem in haar hand en keek naar het verband. ‘Heb je er iets op gespoten?’ vroeg ze.

Ja,’ zei hij.

Ze keek hem aan, met zijn hand in de hare. Haar ogen waren groot en bruin en ochtendhelder. 'Ben je echt op weg naar een van de eilanden teruggekeerd?’ vroeg ze.

Hij knikte.

Ze glimlachte. 'Je bent trés jou,' zei ze.

'Helemaal niet,’ zei hij.

‘Jawel,’ zei ze en keek weer naar zijn hand. Ze bracht hem naar haar lippen en kuste een voor een zijn vingertoppen.











Ze gingen pas in de loop van de volgende ochtend op weg en toen reden ze een tijdlang snel door om de verloren tijd in te halen. Het was een eigenaardige dag, nevelig en drukkend, met een groengrijze lucht en de zon als een witte schijf waar je met wijdopen ogen naar kon kijken. Het was een gril van klimaatbeheersing; Lilac herinnerde zich een soortgelijke dag in Chi toen ze twaalf of dertien was. ('Ben je daar geboren?’ 'Nee, ik ben in Mex geboren.' 'Werkelijk? Ik ook!’) Er waren geen schaduwen en de fietsers die van de andere kant kwamen leken net als wagens van de monorail boven de grond te rijden. De leden keken angstig naar de lucht en als ze dichterbij kwamen, knikten ze zonder te glimlachen.

Toen ze op het gras samen een blikje cola zaten te drinken, zei Chip: ‘We kunnen van nu af aan beter langzaam rijden. Het is mogelijk dat er aftasters op het fietspad staan en wij moeten zorgen, dat wij het goede moment uitzoeken om ze te passeren.'

‘Aftasters voor ons?’ zei ze.

‘Dat hoeft niet speciaal,’ zei hij. 'Alleen omdat het de stad is die het dichtst bij een van de grote eilanden ligt. Zou jij geen extra voorzorgsmaatregelen nemen als jij Uni was?’

Hij was niet zozeer bang voor aftasters als wel dat er een medische ploeg daarginds stond te wachten.

‘En als er nu eens leden naar ons uitkijken?’ zei ze. 'Adviseurs of dokters, met foto’s van ons.’

‘Dat is niet erg waarschijnlijk, na al die tijd,' zei hij. 'We zullen het moeten riskeren. Ik heb de revolver en het mes ook nog.’ Hij klopte op zijn zak.

Even later zei ze: ‘Zou je die gebruiken?’

’Ja,’ zei hij. 'Ik denk het wel.’

'Ik hoop dat het niet nodig is,’ zei ze.

‘Ik ook.'

‘Je moet je zonnebril opzetten,' zei ze.

'Vandaag?’ Hij keek naar de lucht.

‘Vanwege je oog.’

'O,’ zei hij, ‘natuurlijk.’ Hij haalde zijn bril te voorschijn en zette hem op. keek naar haar en glimlachte. 'Er is niet veel dat jij kunt doen,’ zei hij, ‘behalve uitademen.’

‘Hoe bedoel je?' zei ze en bloosde toen en zei: ‘Als ik gekleed ben zie je ze niet.’

‘Dat was het eerste ding dat me opviel toen ik je zag,’ zei hij. ‘De eerste dingen die me opvielen.’

'Dat geloof ik niet,’ zei ze. ‘Je liegt. Ja je liegt he?’

Hij lachte en gaf een tikje tegen haar kin.

Zij reden langzaam. Er stonden geen aftasters op het pad. Geen medische ploeg hield hen tegen.

Alle fietsen in de streek waren nieuwe, maar niemand maakte een opmerking over hun oude.

Laat in de namiddag kwamen ze in '12082. Ze reden naar het westen van de stad, waar ze de zee roken en keken oplettend naar het pad, dat voor hen lag.

Ze lieten hun fietsen in het parkland achter en liepen terug naar een kantine, waar een trapje was dat naar het strand leidde. De zee was diep onder hen en spreidde zich glad en blauw uit tot heel ver weg in de groengrijze nevel.

'Die leden hebben niet aangeraakt,’ zei een kind.

Lilac’s hand greep die van Chip steviger vast. ‘Doorlopen,’ zei hij. Ze liepen betonnen treden af die uit de ruwe rotswand naar buiten staken. 'Hé daar, jullie!’ riep een lid, een man. ‘Jullie beide leden!’

Chip kneep in Lilac's hand en zij draaiden zich om. Het lid stond achter de aftaster bovenaan de trap met een naakt klein meisje van een jaar of vijf, zes aan de hand. Ze krabde met een rood schepje op haar hoofd terwijl ze naar hen keek.

‘Hebben jullie daarnet aangeraakt?’ vroeg het lid.

Ze keken naar elkaar en naar het lid. 'Natuurlijk,’ zei Chip. ‘Ja natuurlijk,’ zei Lilac.

‘Hij heeft geen ja gezegd,’ zei het meisje.

‘Jawel zuster,’ zei Chip ernstig. 'Anders waren we toch niet doorgelopen?’ Hij keek naar het lid en vertoonde een glimlach. Het lid bukte zich en zei iets tegen het meisje.

‘Nee, hij heeft het niet gedaan,’ zei ze.

‘Kom mee,’ zei Chip tegen Lilac en ze draaiden zich om en liepen verder de trap af.

‘Kleine hater,’ zei Lilac en Chip zei: ‘Gewoon doorlopen.’

Zij gingen helemaal naar beneden en bleven onderaan staan om hun sandalen uit te trekken. Chip, die gebukt stond, keek naar boven: het lid en het kleine meisje waren weg; er kwamen nog meer leden naar beneden.

Het strand lag half verlaten onder de vreemde nevelachtige lucht. Leden zaten en lagen op dekens, velen van hen in hun overall. Ze zwegen of praatten zacht en de muziek uit de luidsprekers — ‘Zondag, Pretdag’ — klonk het hard en onnatuurlijk. Een groepje kinderen speelde touwtje aan de rand van het water: Wei, Christus, Marx en Wood, dank u voor de dag der dagen . . .

Ze liepen in westelijke richting, elkaars hand vasthoudend met hun sandalen in de hand. Het smalle strand werd smaller en stiller. Voor hen stond een aftaster, geflankeerd door de rotsen en de zee. Chip zei: ‘Ik heb er nog nooit een op strand gezien.'

‘Ik ook niet,’ zei Lilac.

Ze keken elkaar aan.

‘Dit is de weg die we zullen gaan,’ zei hij, ‘later.’

Ze knikte en ze liepen dichter naar de aftaster toe.

‘Ik heb een gekke opwelling om hem aan te raken,’ zei hij. ‘ "Bevecht jou, Uni; hier ben ik”.’

‘Als je durft,’ zei ze.

‘Stil maar,’ zei hij. ‘Ik doe het niet.’

Ze draaiden zich om en liepen terug naar het midden van het strand. Ze trokken hun overall uit, gingen het water in en zwommen ver weg. Met hun rug naar zee watertrappend, bestudeerden ze de kust voorbij de aftaster, de grijze rotsen die in de groengrijze nevel verzonken. Een vogel vloog van de rotsen op, cirkelde rond en vloog terug. Hij verdween in een haardunne spleet.

‘Er zijn misschien wel rotsen waar wij in kunnen gaan zitten,’ zei Chip.

Een strandwachter floot en zwaaide naar hen. Ze zwommen naar het strand terug.

'Het is vijf voor vijf leden,' zei de luidspreker. 'Afval en handdoeken in de manden alstublieft. Denk om de leden om u heen als u uw dekens uitklopt.’

Ze kleedden zich aan, gingen de trap weer op en liepen naar het groepje bomen waar zij hun fietsen hadden neergezet. Ze droegen ze er verder in en gingen zitten wachten. Chip maakte het kompas, de lantaarn en het mes schoon en Lilac maakte van de andere dingen die ze hadden een bundeltje.



Een paar uur nadat het donker was gingen ze naar de kantine om een doos koeken en dranken te halen en weer naar het strand beneden. Ze liepen naar de aftaster en er voorbij. Het was een nacht zonder maan en sterren; de nevel van overdag hing er nog. In de kabbelende waterrand glinsterden af en toe fosforescerende vonkjes; verder was er slechts duisternis. Chip hield de doos met koeken en dranken onder zijn arm en scheen om de paar tellen met zijn lantaarn voor hen uit Lilac droeg het dekenbundeltje.

'Ruilhandelaren komen in een nacht als deze niet aan land,’ zei ze. ‘Verder komt er ook niemand op het strand,’ zei Chip. ‘Geen op sex beluste twaalfjarigen. Dat is maar goed ook.’

Maar dat was niet zo, dacht hij; het was slecht. Als de nevel nu eens dagenlang, nachtenlang, bleef hangen en hen precies op de rand van de vrijheid tegenhield? Was het mogelijk dat Uni deze nevel had geschapen, opzettelijk, speciaal voor dat doel? Hij glimlachte om zichzelf. Hij was trés jou, precies zoals Lilac gezegd had.

Ze liepen verder tot ze vermoedden dat ze halverwege tussen ’082 en de volgende stad naar het westen waren en toen zetten zij de doos en het bundeltje neer en zochten de rotswand af naar een bruikbare grot. Binnen een paar minuten vonden ze er een; een lage grot met een zandvloer, die bezaaid lag met koekverpakking en, heel raadselachtig, twee van een pre-U kaart gescheurde stukjes — een groen 'Egypte’ en een roze 'Ethiopië’. Ze legden de doos en de bundel in de grot, spreidden hun dekens uit, aten en gingen met elkaar naar bed.

'Kun je dat?’ vroeg Lilac. ‘Na vanmorgen en gisteravond?'

'Zonder behandelingen is alles mogelijk,’ zei Chip.

‘Het is fantastisch,’ zei Lilac.

Later zei Chip: 'Zelfs al komen we niet verder dan tot hier, zelfs al worden we over vijf minuten gepakt en behandeld, is het toch de moeite waard geweest. Wij zijn tenminste een paar uur onszelf en levend geweest.’

‘Ik wil mijn hele leven hebben, niet alleen maar een stukje,’ zei Lilac. ‘Dat krijg je,’ zei Chip. ‘Ik beloof het je.’ Hij kuste haar lippen en streelde in het donker haar wangen. 'Blijf je bij me?’ vroeg hij. 'Op Mallorca?’

‘Natuurlijk,’ zei ze. 'Waarom niet?’

'Je was het niet van plan,’ zei hij. 'Weet je nog wel? Je wilde niet eens tot hier met mij meegaan.'

'Christus en Wei, dat was gisteravond,’ zei ze en kuste hem. 'Natuurlijk blijf ik,’ zei ze. ‘Je hebt me wakker gemaakt en nu zit je met mij opgescheept.’

Ze lagen in elkaars armen en kusten elkaar.



'Chip!’ riep ze — in werkelijkheid, niet in zijn droom.

Ze was bij hem. Hij ging rechtop zitten, stootte zijn hoofd tegen een steen en tastte naar het mes dat hij in het zand had gestoken. ‘Chip! Kijk!’ — zei ze toen hij het vond en zich op zijn knieën en een hand liet rollen. Zij zat als een donkere gedaante gehurkt in de verblindend blauwe opening van de grot. Hij hief het mes op, gereed om iedereen die kwam neer te houwen.

Nee nee,’ zei ze lachend. ‘Kom eens kijken! Kom dan! Je zult het niet geloven!’

Met zijn ogen half dichtgeknepen tegen de schittering van lucht en zee kroop hij naar haar toe. ‘Kijk,’ zei ze blij, naar het strand wijzend. Een boot lag ongeveer vijftig meter verder op het zand, een kleine twee-rotorensloep, oud. met een witte romp en een rode rand. Hij lag net even uit het water, iets voorover geheld. Er zaten witte spetters op de rand en op het windscherm, waarvan een stuk af scheen te zijn. 'Laten we gaan kijken of hij nog goed is!’ zei Lilac. Met haar hand op Chip’s schouder wilde ze uit de grot gaan; hij liet het mes vallen, pakte haar arm en trok haar terug. 'Wacht even,’ zei hij.

'Waarom?’ Ze keek naar hem.

Hij wreef over zijn hoofd waar hij het gestoten had en keek met gefronste wenkbrauwen naar de boot — zo wit en rood en leeg en praktisch in de heldere nevelloze ochtendzon. 'Het is een of andere streek,’ zei hij. 'Een valstrik. Het is al te gemakkelijk. We gaan slapen en worden wakker en daar ligt een boot voor ons afgeleverd. Je hebt gelijk, ik gelóóf het niet.’

'Hij is niet voor ons '‘afgeleverd”,’ zei ze. 'Hij ligt hier al weken. Kijk maar naar de vogelpoep die er op ligt en hoe diep de voorkant in het zand is gezakt.'

'Waar komt hij vandaan?’ vroeg hij. 'Er zijn geen eilanden vlak in de buurt.’

'Misschien hebben handelaren hem uit Mallorca meegebracht en zijn ze op de kust gepakt,’ zei ze. ‘Of misschien hebben zij hem opzettelijk achtergelaten voor leden zoals wij. Je zei, dat er misschien een reddingsdienst was.'

‘En niemand heeft hem in die tijd dat hij hier ligt gezien en het doorgegeven?’

'Uni heeft niemand op dit gedeelte van het strand toegelaten.’

'Laten we wachten,’ zei hij. ‘Laten we gewoon uitkijken en een poosje wachten.’

Met tegenzin zei ze: ‘Goed.’

‘Het is al te gemakkelijk,’ zei hij.

'Waarom moet alles ongemakkelijk zijn?’

Ze bleven in de grot. Ze aten en bonden de dekens weer bij elkaar, steeds de boot in het oog houdend. Ze kropen om beurten naar de achterkant van de grot en begroeven hun uitwerpselen in het zand.

De golven kwamen tot aan de rand van de achterkant van de boot en vielen bij laag water weer terug. Vogels cirkelden erboven en gingen op het windscherm en op de railing zitten, vier zeemeeuwen en twee kleinere bruine.

'Hij wordt met de minuut vuiler,’ zei Lilac. ‘Als het nu eens wel doorgegeven is en vandaag is de dag dat hij wordt weggehaald?’ 'Praat een beetje zacht,' zei Chip. 'Christus en Wei, ik wou dat ik een verrekijker had meegenomen.’

Hij probeerde er een te improviseren van de kompaslens, een zaklantaarn en een opgerold stuk karton van de voedseldoos, maar het ging niet.

‘Hoe lang moeten we nog wachten?’ vroeg ze.

'Tot het donker is,’ zei hij.

Niemand kwam op het strand voorbij en de enige geluiden waren het geklots van de golven en de vleugelslagen en het gekrijs van de vogels.

Hij ging alleen naar de boot, langzaam en omzichtig. Hij was ouder dan hij er vanuit de grot uitzag; onder de afgebladderde witte verf waren de sporen van reparaties te zien en de rand was afgebrokkeld en gebarsten. Hij liep er omheen zonder hem aan te raken, met zijn lantaarn naar tekens zoekend — hij wist niet in welke vorm — van verraad of gevaar. Hij zag ze niet; hij zag alleen een oude boot, die op onverklaarbare manier was achtergelaten, met de middenbank eruit, een derde deel van het windscherm afgebroken en het geheel besmeurd met gedroogde witte vogeluitwerpselen. Hij knipte zijn zaklantaarn uit en keek naar de rotswand, raakte de railing van de boot aan en wachtte op een alarm. De rots bleef donker en verlaten in bleek maanlicht.

Hij stapte op de rand, klom in de boot en scheen met zijn lantaarn op de bedieningsknoppen. Die zagen er eenvoudig genoeg uit: aan- en uitschakelaars voor de voortstuwingsrotoren en de hefrotor, een knop voor de snelheidsbediening met een schaal tot 100 km. per uur, een stuurknuppel, een paar druk- en spanningsmeters en een knop, waarop stond Besturing en Zelf besturing, die op zelfbesturing stond. Hij vond de bergplaats voor de accu op de bodem tussen de vóórbankjes en haakte het deksel eraf; de datum van afloop van de accu was april 171, over een jaar.

Hij richtte zijn lantaarn op de rotorhuizen. In het ene zat een berg twijgjes. Hij veegde ze eruit, haalde ze er allemaal uit en scheen met zijn licht op de rotor die erin zat; hij was nieuw en glimmend. De andere rotor was oud, de schoepen waren gekrast en er was er een af.

Hij ging aan het instrumentenbord zitten en vond het knopje waar het mee verlicht werd. Op een miniatuurklokje stond i.11 vrij 27 aug 169. Hij zette de ene voortstuwingsrotor aan en toen de andere; ze knarsten maar dan begonnen ze regelmatig te brommen. Hij zette ze af, keek op de meters en draaide de verlichting uit.

De rotswand was precies als tevoren. Er waren geen leden uit een hinderlaag gesprongen. Hij draaide zich om naar de zee achter zich; die was glad en verlaten, een zilveren smal toelopende baan die onder de bijna volle maan eindigde. Er vlogen geen boten op hem af.

Hij ging even in de boot zitten en klom er dan weer uit en liep terug naar de grot.

Lilac stond ervoor. ‘Is hij in orde?’ vroeg ze.

‘Nee, dat is hij niet,’ zei hij. ‘Hij is niet door ruilhandelaren achtergelaten, want er ligt geen boodschap in of iets dergelijks. De klok is vorig jaar stil blijven staan maar er zit een nieuwe rotor in. Ik heb de hefrotor niet geprobeerd vanwege het zand, maar zelfs al werkt hij dan is de mantel op twee plaatsen gebarsten en dan kan hij gaan slingeren zonder vooruit te komen. Aan de andere kant kan hij ons rechtstreeks naar '082 — een klein strandmedicentrum — brengen ook al zou hij niet op het telecompsysteem aangesloten zijn.'

Lilac stond hem aan te kijken.

‘Maar wij kunnen het net zo goed proberen,’ zei hij. 'Als ruilhandelaren hem niet hebben achtergelaten, komen zij ook niet aan land in de tijd dat hij hier ligt. Misschien zijn we gewoon heel fortuinlijke leden.’ Hij gaf de lantaarn aan haar.

Hij haalde de doos en de dekenbundel uit de grot en hield die elk onder een arm. Zij liepen op weg naar de boot. 'Hoe moet het dan met dingen om te ruilen?’ zei ze.

'Wij hebben dat daar,’ zei hij. 'Een boot is zeker honderd maal zoveel waard als fototoestellen en verbandtrommels.’ Hij keek naar de rots. ‘In orde dokters!’ riep hij. 'Jullie kunnen nu komen!’

‘Sst, niet doen!’ zei ze.

'We hebben de sandalen vergeten,’ zei hij.

‘Die zitten in de doos.'

Hij zette de doos en de bundel in de boot en ze schraapten met stukjes schelp de vogeluitwerpselen van het kapotte windscherm. Ze tilden de voorkant van de boot op en duwden hem om naar de zee toe, tilden toen de achterkant op en duwden weer.

Ze bleven aan allebei de kanten tillen en duwen en tenslotte kregen ze de boot log dansend en draaiend in de branding. Chip hield hem vast terwijl Lilac aan boord klom en toen duwde hij hem verder de zee in en klom bij haar.

Hij ging aan het instrumentenbord zitten en schakelde de verlichting ervan aan. Ze zat op de bank naast hem toe te kijken. Hij wierp een blik op haar — ze keek hem angstig aan — en hij zette de voortstuwingsrotor en daarna de hefrotor aan. De boot schudde heftig zodat ze van de ene kant naar de andere geslingerd werden. Er kwamen luide knallen van beneden. Hij greep het roer beet en hield het vast, en draaide aan de snelheidsregelknop. De boot ploeterde vooruit en het schudden en knallen werd minder. Hij draaide de snelheid wat hoger, tot twintig, vijfentwintig. Het knallen hield op en het schudden bedaarde en ging over in een regelmatig trillen. De boot schuifelde voort over het wateroppervlak.

'Hij tilt niet,’ zei hij.

'Maar hij gaat vooruit,’ zei ze.

‘Ja, maar hoe lang? Hij is er niet op gebouwd om zo op het water te bonken en de mantel is al gebarsten. Hij voerde de snelheid nog wat op en de boot klotste door de schuimkoppen van de golven. Hij probeerde het roer; de boot reageerde. Hij stuurde naar, het noorden, haalde zijn kompas te voorschijn en vergeleek wat die aangaf met de richtingsmeter. 'Hij brengt ons niet naar ’082,’ zei hij. 'Nog niet tenminste.’

Ze keek achter hen en naar de lucht boven hen. ‘Er komt niemand aan,’ zei ze.

Hij voerde de snelheid op en de boot kwam iets omhoog, maar de schok als zij de golven raakten was groter. Hij zette de snelheid wat lager. De knop stond op zesenvijftig.

'Ik geloof niet, dat we harder dan veertig gaan,' zei hij. 'Het is al licht als wij daar komen, als wij daar komen. Dat is maar goed ook, denk ik, ik wil niet op het verkeerde eiland terecht komen. Ik weet niet hoe ver wij uit de koers raken.'

Er lagen twee andere eilanden bij Mallorca: EUR91766, veertig kilometer ten noordoosten, het terrein van een koperproduktiefabriek; en EUR91603, vijfentachtig kilometer ten zuidwesten, waar een zeewier-bewerkingsfabriek stond en een klimatonomisch subcentrum.

Lilac stond dicht tegen Chip aan om de wind en het opspattende water dat tegen het afgebroken windscherm sloeg te ontwijken. Chip hield het roer vast. Hij keek naar de richtingsmeter, naar de maan-verlichte zee voor hen en naar de sterren die boven de horizon schenen.



De sterren verbleekten, de hemel begon lichter te worden en er was geen Mallorca. Er was alleen de zee, kalm en eindeloos rondom hen. ‘Als wij veertig kilometer per uur varen,' zei Lilac, ‘hadden wij er in zeven uur moeten zijn. Het was toch langer, niet?’

'Misschien hebben we geen veertig gevaren,’ zei Chip.

Of misschien had hij te veel of te weinig tegenkoers gegeven tegen de oostelijke zeestroming. Misschien waren ze Mallorca voorbijgevaren en voeren ze naar Eur. Of misschien bestond Mallorca niet — was het van de pre-U kaarten gewist, omdat pre-U leden het tot nul ‘gebombardeerd’ hadden en waarom moest de Familie herinnerd worden aan domheid en barbaarsheid?

Hij hield de boot iets ten westen van het noorden gekoerst, maar verminderde wat vaart.

De hemel werd nog lichter en nog steeds was er geen eiland, geen Mallorca. Ze zochten zwijgend de horizon af en ontweken elkaars blik.

Een laatste ster fonkelde boven het water in het noordoosten. Nee, fonkelde óp het water. Nee — ‘Daarginds is een lichtje,' zei hij.

Ze keek waar hij wees en hield zijn arm vast.

Het lichtje bewoog in een boog van de ene kant naar de andere, dan op en neer, alsof het wenkte. Het was ongeveer een kilometer ver weg. ‘Christus en Wei,’ zei Chip zacht en koerste erheen.

‘Pas op,’ zei Lilac. 'Misschien is het...’

Hij verwisselde zijn handen op het roer en haalde het mes uit zijn zak en legde het op zijn schoot.

Het licht ging uit en daar was een klein bootje. Er zat iemand in te zwaaien, zwaaide met iets lichts dat hij op zijn hoofd zette — een hoed — en zwaaide toen met zijn lege hand en arm.

‘Een lid,’ zei Lilac.

‘Een persoon,’ zei Chip. Hij bleef op de boot aansturen — een roeiboot leek het wel — met de ene hand op het stuurrad en de andere op de snelheidsregelaar.

‘Kijk hem eens!’ zei Lilac.

De zwaaiende man was klein met een witte baard en een blozend gezicht onder zijn breedgerande gele hoed. Hij droeg een kledingstuk dat van boven blauw was, met witte pijpen.

Chip liet de boot langzaam varen, stuurde hem tot bij de roeiboot en zette alle drie de rotoren af.

De man — ouder dan tweeënzestig, blauwogig, fantastisch blauw-ogig — glimlachte met bruine tanden en met gaten waar geen tanden zaten en zei: ‘Zijn jullie gevlucht voor de dooien? Op zoek naar de vrijheid?’ Zijn bootje danste in hun golfslag. Stokken en netten schoven erin heen en weer — visgerei.

‘Ja,’ zei Chip. ‘Inderdaad! Wij zijn op zoek naar Mallorca!'

‘Mallorca?’ zei de man. Hij lachte en krabde aan zijn baard. 'Myorca.' zei hij. 'Niet Mazorca, Myorca! Maar het heet nu Liberty.( vrijheid) Het heet al geen Mallorca meer sinds — god weet, honderd jaar, denk ik! Liberty is het nu.'

‘Zijn we er dichtbij?' vroeg Lilac en Chip zei: ‘Wij zijn vrienden. Wij zijn niet gekomen om . . . ons ergens mee te bemoeien of te proberen jullie te 'genezen” of zo.’

‘Wij zijn zelf ongeneeslijken,’ zei Lilac.

‘Jullie zouden hier niet komen als jullie dat niet waren,’ zei de man. 'Daarom ben ik hier, om uit te kijken naar lui zoals jullie en ze de haven in te helpen. Ja, jullie zijn er dichtbij. Dat is het, daarginds.' Hij wees naar het noorden.

En nu lag er, laag en duidelijk, een donkere groene streep aan de horizon. Roze strepen gloeiden boven de westelijke helft — door de eerste zonnestralen verlichte bergen.

Chip en Lilac keken ernaar en keken elkaar aan en keken weer naar Mallorca-Myorca-Liberty.

‘Houd je vast,’ zei de man, ‘ik zal de boot aan jullie achtersteven binden en dan kom ik aan boord.’

Zij draaiden zich op hun bankjes om en keken elkaar aan. Chip nam het mes van zijn schoot, glimlachte en gooide het op de grond. Hij pakte Lilac's handen.

Zij glimlachten tegen elkaar.

‘Ik dacht, dat wij er al voorbij waren,’ zei ze.

‘Ik ook,’ zei hij. ‘Of dat het niet eens meer bestond.’

Zij glimlachten tegen elkaar en bogen zich naar voren en kusten elkaar.

‘Hé, help me eens een handje, wil je?’ zei de man, die aan zijn vingers met vuile nagels vastgeklemd over de achterkant van de boot naar hen keek.

Ze stonden vlug op en gingen naar hem toe. Chip knielde op de achterbank en hielp hem erover.

Zijn kleren waren van stof gemaakt, zijn hoed van platte reepjes gele vezel gevlochten. Hij was een half hoofd kleiner dan zij, en hij rook vreemd en sterk. Chip greep zijn ruwe hand en drukte die. ‘Ik heet Chip,’ zei hij, 'en dit is Lilac.’

'Aangenaam kennis te maken,’ zei de gebaarde blauwogige oude man, glimlachend met zijn slechte tanden. ‘Ik ben Darren Costanza,' Hij gaf Lilac een hand.

‘Darren Costanza?’ zei Chip.

'Dat is mijn naam.’

‘Wat mooi!’ zei Lilac.

‘Je hebt daar een goede boot,’ zei Darren Costanza om zich heen kijkend.

‘Hij komt niet uit het water omhoog,’ zei Chip en Lilac zei: 'Maar hij heeft ons hierheen gebracht. Wij hebben geboft dat we hem ge vonden hebben.’

Darren Costanza glimlachte tegen hen. 'En jullie zakken zitten zeker vol fototoestellen en dergelijke?’ zei hij.

'Nee,’ zei Chip, ‘wij hebben besloten om niets mee te nemen. Het was vloed en —’

O, dat was dom,’ zei Darren Costanza. ‘Hebben jullie niets meegebracht?’

'Een revolver zonder dynamo,’ zei Chip en haalde hem uit zijn zak. ‘En een paar boeken en een scheermes in dat bundeltje.’

'Nou dit is wel iets waard,’ zei Darren Costanza, die de revolver oppakte en hem bekeek en met de kolf speelde.

‘Wij kunnen de boot ruilen,’ zei Lilac.

‘Jullie hadden meer mee moeten brengen,’ zei Darren Costanza die zich omdraaide en wegliep. Zij keken elkaar even aan en toen weer naar hem, op het punt hem te volgen, maar hij draaide zich om met de revolver in zijn hand. Hij richtte die op hen en stopte Chip’s revolver in zijn zak. ‘Dit oude ding schiet met kogels,’ zei hij, nog verder achteruitlopend naar de vóórbankjes. ‘Geen dynamo voor nodig,’ zei hij. ‘Pang, pang. En nu in het water en vlug. Vooruit. In het water.’

Ze keken naar hem.

‘Spring in het water, domme stalerds die jullie zijn!' schreeuwde hij. 'Wil je een kogel in je hoofd?’ Hij verschoof iets aan de achterkant van de revolver en richtte hem op Lilac.

Chip duwde haar opzij van de boot. Ze klauterde over de railing op de rand — zei: ‘Waarom doet hij dat?’ — en liet zich in het water glijden. Chip sprong er na haar in.

‘Van de boot weg!’ schreeuwde Darren Costanza. 'Maak dat je weg komt! Zwemmen!’

Ze zwommen een paar meter met hun overalls als een ballon om hen heen en draaiden zich toen watertrappend om.

'Waarom doe je dat?’ vroeg Lilac.

‘Zoek dat zelf maar uit, stalerd!’ zei Darren Costanza, die bij het instrumentenbord van de boot zat.

'Wij verdrinken als je weggaat!’ schreeuwde Chip. ‘Wij kunnen zover niet zwemmen!’

'Wie heeft gezegd dat jullie hier moesten komen?’ zei Darren Costanza en de boot vloog spattend weg, met de roeiboot die er achteraan sleepte een schuimend kielzog achterlatend.

'Vechtende broederhater die je bent!’ schreeuwde Chip. De boot wendde naar de oostelijke punt van het vergelegen eiland.

'Hij neemt hem zelf mee,’ zei Lilac. ‘Hij gaat hem ruilen!'

'De zieke zelfzuchtige pre-U —’ zei Chip. ‘Christus, Marx, Wood en Wei, ik had het mes in mijn hand en ik heb het op de grond gegooid!’ “Wachtte om ons de haven in te helpen"! Het is een zeerover, dat is hij, de vechtende —’

'Houd op! Niet doen!’ zei Lilac en keek hem wanhopig aan.

'O Christus en Wei,’ zei hij.

Zij trokken hun overalls open en wrongen zich eruit. 'Houd hem vast!’ zei Chip. 'Zij houden de lucht vast als we de openingen dichtbinden!'

‘Weer een boot!’ zei Lilac.

Een witte vlek snelde van het westen naar het oosten, midden tussen hen en het eiland.

Ze zwaaiden met hun overalls.

'Te ver!’ zei Chip. 'We moeten gaan zwemmen!’

Ze bonden de mouwen van hun overall om hun hals en zwommen tegen het koude water in. Het eiland was onmogelijk ver weg — twintig kilometer of verder.

Als ze tegen de opgeblazen overalls korte rustpauzen konden nemen, dacht Chip, konden ze er dicht genoeg in de buurt komen dat een andere boot ze misschien zag, maar wie zou er in zitten? Leden als Darren Costanza? Stinkende zeerovers en moordenaars? Had King gelijk gehad? ‘Ik hoop dat jullie er komen! zei King, die met gesloten ogen in bed lag. ‘Jullie allebei. Jullie verdienen het.' Bevecht die broederhater!

De tweede boot was in de buurt van hun gekaapte gekomen, die meer naar het oosten koerste alsof hij hem wilde ontwijken.

Chip zwom regelmatig door, met een blik op Lilac die naast hem zwom. Zouden zij genoeg rust krijgen om door te gaan, zodat ze het konden halen? Of zouden ze verdrinken, stikken, lusteloos naar beneden zinken door water dat steeds donkerder werd . . . Hij verdreef het beeld uit zijn gedachten; zwom en bleef doorzwemmen.

De tweede boot was gestopt; hun eigen boot was er verder vandaan dan eerst. Maar de tweede boot leek nu groter, steeds groter.

Hij hield op en pakte Lilac bij haar been. Ze keek hijgend rond en hij wees.

De boot was niet gestopt; hij was omgedraaid en kwam nu naar hen toe.

Ze rukten aan de mouwen van de overalls om hun nek, maakten ze los en zwaaiden met het lichtblauw, het helgeel.

De boot wendde iets af, dan terug, dan weg in de andere richting. 'Hier!.' schreeuwden ze, ‘Help! Help! Help!' — zwaaiend met de overalls en zich hoog in het water oprichtend.

De boot draaide terug en weer weg, dan scherp terug. Hij bleef op hen afsturen, groter wordend en een toeter blies — hard, hard, hard, hard, hard.

Lilac zonk tegen Chip aan, water ophoestend. Hij schoof zijn schouder onder haar arm en ondersteunde haar.

De boot kwam aanscheren tot hij in zijn volle omvang hoog en wit voor hen lag — l.H. stond met groene letters op zijn romp geschilderd; hij had een rotor — en kwam klaterend tot stilstand met een golf die over hen heensloeg. 'Pak vast!’ riep een lid en er vloog iets door de lucht en kletterde naast hen; een drijvende witte ring met een touw eraan. Chip greep hem vast en het touw werd gespannen, getrokken door een jong, geelharig lid. Hij trok hen door het water. 'Het gaat best,' zei Lilac in Chip’s arm. ‘Het gaat best.'

Er hing een ladder tegen de zijkant van de boot. Chip trok Lilac’s overall uit haar hand, klemde haar vingers om een sport heen en legde haar andere hand op de sport erboven. Zij klom. Het lid dat voorover gebogen hing en zich uitstrekte, pakte haar hand en hielp haar. Chip leidde haar voeten en klom achter haar aan.



Zij lagen met hun rug op warme vaste grond hand in hand onder kriebelige dekens te hijgen. Hun hoofd werd om beurten opgetild en een metalen bekertje werd tegen hun lippen gedrukt. De vloeistof erin rook net als Darren Costanza. Het brandde in hun keel, maar toen het eenmaal binnen was verwarmde het verrassend hun maag.

‘Alcohol?’ zei Chip.

'Maak je niet ongerust,’ zei de jonge geelharige man, met normale tanden naar hen glimlachend, terwijl hij het bekertje op een veldfles schroefde, ‘van een slokje zullen je hersens niet verrotten.’ Hij was een jaar of vijfentwintig, met een korte baard die ook geel was en met normale ogen en huid. Aan een bruine riem om zijn heupen zat een revolver in een bruin tasje; hij droeg een wit hemd van stof zonder mouwen en een bruine broek van stof met blauwe stukjes erop die tot aan zijn knieën reikte. Terwijl hij de fles op een bank legde, maakte hij zijn riem aan de voorkant los. ‘Ik zal jullie overalls even pakken,’ zei hij. ‘Dan kunnen jullie op adem komen.’ Hij legde de koppelriem naast de fles en klom over de zijkant van de boot. Er klonk gespat en de boot deinde heen en weer.

‘Ze zijn tenminste niet allemaal als die andere,’ zei Chip.

‘Hij heeft een revolver,’ zei Lilac.

‘Maar hij heeft hem hier laten liggen,’ zei Chip. ‘Als hij — ziek was, zou hij dat niet durven.’

Zij lagen zwijgend hand in hand onder de kriebelige dekens diep ademhalend naar de heldere blauwe lucht te kijken.

De boot helde en de jonge man klom weer aan boord met hun druipende overalls. Zijn haar, dat in lange tijd niet geknipt was, zat in natte krullen tegen zijn hoofd geplakt. ‘Gaat het al beter?' vroeg hij, naar hen glimlachend.

‘Ja,’ zeiden ze allebei.

Hij sloeg de overalls over de zijkant van de boot uit. 'Het spijt me, dat ik niet op tijd hier was om die domkop van jullie weg te houden,’ zei hij. ‘De meeste immigranten komen uit Eur, daarom blijf ik meestal in het noorden. Wat wij moeten hebben is twéé boten, in plaats van een. Of een verkenner die een grote afstand bestrijkt.’

'Ben jij een — politieagent?’ vroeg Chip.

Ik?' De jonge man glimlachte. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik werk bij de Immigrantenhulp. Dat is een agentschap dat wij gelukkig mochten oprichten om nieuwe immigranten te helpen zich wegwijs te maken. En aan land te komen zonder te verdrinken.’ Hij hing de overalls over de railing van de boot en trok de aan elkaar geplakte vouwen uit elkaar.

Chip richtte zich op zijn ellebogen op. 'Komt dit vaak voor?’ vroeg hij.

‘Het stelen van boten van immigranten is een geliefd plaatselijk tijdverdrijf,’ zei de jonge man. 'Er zijn ook andere die nog leuker zijn.’ Chip ging rechtop zitten en Lilac naast hem ook. De jongeman stond tegenover hen in het roze zonlicht dat opzij van hem glinsterde.

‘Het spijt me dat ik jullie moet teleurstellen,’ zei hij, ‘maar jullie zijn niet in een paradijs beland. Vier vijfde van de bevolking van dit eiland stamt af van de families, die hier voor de Unificatie woonden of die meteen erna gekomen zijn; zij zijn inteelt, onontwikkeld, kleinzielig, zelfvoldaan — en zij hebben de pest aan immigranten. “Stalerds" noemen ze ons. Vanwege de armbanden. Zelfs nadat we ze af hebben gedaan.’

Hij pakte zijn koppelriem van het bankje en deed hem om zijn heupen. ‘Wij noemen ze "domkoppen”,’ zei hij, de gesp van zijn riem sluitend. 'Maar zeg het alleen nooit hardop, anders komen er vijf of zes je ribben in elkaar trappen. Dat is ook een tijdverdrijf van ze.’

Hij keek weer naar hen. ‘Het eiland wordt geregeerd door een zekere generaal Costanza,’ zei hij, 'met de —‘

'Die heeft de boot meegenomen!’ zeiden ze. 'Darren Costanza!’

‘Dat betwijfel ik,' zei de jongeman glimlachend. 'De generaal staat zo vroeg niet op. Jouw domkop heeft je waarschijnlijk voor de gek gehouden.’

Chip zei: 'De èroee/erhater!'

'Generaal Costanza,’ zei de jongeman, ‘heeft de Kerk en het Leger achter zich. Er is heel weinig vrijheid, zelfs niet voor domkoppen en voor ons praktisch helemaal niet. Wij moeten in speciale wijken wonen, “Stalerdswijk” en we mogen er niet zonder een goede reden uit. Wij moeten aan iedere domkop-smeris identiteitskaarten laten zien en de enige baantjes die wij kunnen krijgen zijn de laagste, met het zwaarste werk.’ Hij pakte de fles op. ‘Willen jullie hier nog wat van?’ vroeg hij. ‘Het heet “whisky”.’

Chip en Lilac schudden van nee.

De jonge man schroefde de dop eraf en goot er een geelbruine vloeistof in. ‘Laat eens kijken, wat heb ik vergeten?’ zei hij. 'Wij mogen geen land of wapens bezitten. Ik lever mijn revolver in als ik voet aan land zet.’ Hij hief het bekertje op en keek hen aan. 'Welkom in Liberty,' zei hij en dronk.

Zij keken ontmoedigd naar elkaar en naar de jongeman.

'Zo noemen ze het,' zei hij. 'Liberty.’

'Wij dachten dat zij blij zouden zijn met nieuwelingen,' zei Chip. 'Om te helpen de Familie van hen af te houden.’

De jongeman keek hen aan. ‘Dat weet niemand,' zei hij. 'Er zijn verschillende theorieën over. De domkoppen geloven, dat óf "God" ze laatste keer dat de Familie geprobeerd heeft de domkoppen te behandelen was in de tijd dat er nog vijf computers waren. Sinds Uni in werking is getreden, is er geen enkele poging meer gedaan.’

‘Waarom niet?’ vroeg Lilac.

De jongeman keek hen aan. 'Dat weet niemand,' zei hij. 'Er zijn verschillende theorieën voor. De domkoppen geloven, dat óf “God" ze beschermt, óf dat de Familie bang is voor het Leger, een stelletje dronken onbekwame hufters. Immigranten geloven — nou, sommigen geloven dat het eiland zo dunbevolkt is dat het Uni gewoon de moeite niet waard is iedereen daar te behandelen.’

‘En anderen geloven ...’ zei Chip.

De jongeman draaide zich om en zette de fles op een plankje onder het instrumentenbord van de boot. Hij ging op het bankje zitten en draaide zich om om hen aan te kijken. 'Anderen,' zei hij, 'en daar hoor ik ook bij, geloven dat Uni het eiland gebruikt, én de domkoppen en alle verborgen eilanden over de hele wereld.’

‘Gebruikt?’ zei Chip en Lilac zei: ‘Hoe dan?’

'Als gevangenissen voor óns,' zei de jongeman.

Ze keken hem aan.

‘Waarom ligt er altijd een boot op het strand?’ vroeg hij. 'Altijd, in Eur en in Afr — een oude boot, die nog goed genoeg is om hier te komen. En waarom hangen er van die handige opgelapte kaarten in musea? Zou het niet gemakkelijker zijn om namaak-kaarten te maken waarop de eilanden echt zijn weggelaten?’

Zij staarden hem aan.

'Wat doe je,' zei hij, hen doordringend aankijkend, ‘als je een computer programmeert om een volkomen doelmatige, volkomen standvastige, volkomen meewerkende maatschappij te handhaven? Hoe houd je rekening met biologische afwijkingen, "ongeneeslijken" en eventuele onruststokers?'

Ze zeiden niets en staarden hem aan.

Hij boog dichter naar hen toe. ‘Je laat over de hele wereld een paar eilanden "ongeünificeerd",’ zei hij. ‘Je laat kaarten in musea hangen en boten op stranden liggen. De computer hoeft jullie slechte exemplaren er niet uit te wieden; die wieden zichzelf wel uit. Ze scharrelen vrolijk op weg naar de dichtstbijzijnde isoleerafdeling en de domkoppen wachten, met generaal Costanza aan het hoofd, om hun boten af te nemen, hen in Stalerdswijk te stoppen en ze hulpeloos en ongevaarlijk te houden — met methoden waartoe de hooggestemde volgelingen van Christus, Marx, Wood en Wei er niet over zouden piekeren zich te verlagen.'

'Dat kan niet,' zei Lilac.

‘Een heleboel van ons denken dat het wel kan,’ zei de jongeman.

Chip zei: 'Uni heeft ons hier laten komen?'

'Nee,' zei Lilac. ‘Dat is te ... geraffineerd.'

De jongeman keek Chip aan.

Chip zei: ‘Ik dacht dat ik zo vechtend slim was!'

‘Ik ook,' zei de jongeman en leunde naar achteren. 'Ik weet precies hoe je je voelt.'

‘Nee, dat kan niet,’ zei Lilac.

Het was even stil en toen zei de jongeman: ‘Ik zal jullie nu binnenbrengen. I.H. zal jullie armbanden afnemen en je laten inschrijven en vijfentwintig dollar lenen om mee te beginnen.’ Hij glimlachte. 'Hoe rot het ook is,’ zei hij, ‘het is beter dan bij de Familie te zijn. Stof is prettiger dan paplon — echt waar — en zelfs een rotte vijg smaakt beter dan totaalkoeken. Jullie kunnen kinderen krijgen, een drankje, een sigaret — als je hard werkt een paar kamers. Sommige stalerds worden zelfs rijk — meestal in de amusementssector. Als je de domkoppen met “mijnheer" aanspreekt en in Stalerdswijk blijft, gaat het wel. Geen aftasters, geen adviseurs en niet een keer "Het leven van Marx” in een heel jaar televisie.’

Lilac glimlachte. Chip glimlachte ook.

‘Trek de overalls maar aan,’ zei de jongeman. ‘Domkoppen verafschuwen naakt. Het is "goddeloos”.’ Hij ging voor het instrumentenbord zitten.

Ze sloegen de dekens opzij en trokken de vochtige overalls aan; toen gingen ze achter de jongeman staan, terwijl hij de boot naar het eiland koerste. Het lag groen en goud uitgestrekt in de stralende zojuist opgekomen zon, met bergtoppen en bezaaid met witte, gele, roze en lichtblauwe stippen.

‘Het is prachtig,’ zei Lilac vastberaden.

Chip, met zijn arm om haar schouders geslagen, keek met half toegeknepen ogen voor zich uit en zei niets.











Zij woonden in een stad die Pollensa heette, in een halve kamer in een gebarsten en afgebrokkeld gebouw in Stalerdswijk, met bruin water en op bepaalde uren stroom. Ze hadden een matras en een tafel en een stoel en een kist voor hun kleren, die ze als tweede stoel gebruikten. Van de mensen in de andere helft van de kamer, de familie Newman — een man en een vrouw van een jaar of veertig met een dochtertje van negen — mochten ze gebruik maken van hun kachel en de televisie en een plank in de koelkast, waar ze hun voedsel bewaarden. Het was de kamer van de Newmans; Chip en Lilac betaalden vier dollar in de week voor hun helft.

Zij verdienden samen negen dollar en twintig cent per week. Chip werkte in een ijzermijn, waar hij met een ploeg andere immigranten erts in karretjes moest laden, naast een automatische laadmachine, die ongebruikt onder het stof stond en niet te repareren was. Lilac werkte in een kledingfabriek, waar zij sluitingen aan overhemden naaide. Daar stond ook een machine stil met een laag pluis erop.

Met hun negen dollar en twintig cent betaalden ze de weekhuur en eten en treinkaartjes, een paar sigaretten en een krant, die de Liberty Immigrant heette. Zij legden vijftig cent opzij voor nieuwe kleren en onvoorziene omstandigheden en gaven vijftig cent aan Immigranten Hulp als tegemoetkoming in de terugbetaling van de lening van vijfentwintig dollar die zij bij hun aankomst gekregen hadden. Zij aten brood en vis en aardappelen en vijgen. In het begin kregen ze buikkramp en verstopping van het eten, maar ze gingen het al gauw waarderen en genoten van de verschillende smaken en samenstelling. Zij verheugden zich op de maaltijden, hoewel het klaarmaken en het afwassen erna een last werd.

Hun lichaam veranderde. Lilac bloedde een paar dagen, wat zoals de Newmans hun verzekerden, normaal was bij onbehandelde vrouwen, en zij werd ronder en soepeler, terwijl haar haar langer werd. Chip’s lichaam werd hard en sterk van het werk in de mijn. Zijn baard groeide zwart en recht uit en hij knipte hem eenmaal in de week met de schaar van de Newmans.

Een employé van het Immigratie bureau had hun namen gegeven. Chip kreeg de naam Eiko Newmark en Lilac Grace Newbridge. Later, toen zij trouwden — zonder een verzoek aan Uni maar met formulieren en tegen betaling van trouwgeld en beloften aan 'God' — veranderde Lilac’s naam in Grace Newmark. Maar zij bleven elkaar Chip en Lilac noemen.

Zij raakten eraan gewend geldstukken te gebruiken en met winkeliers om te gaan en met de gammele overvolle monorail van Pollensa te reizen. Zij leerden de inheemsen te ontlopen en te vermijden ze te beledigen; zij leerden de Belofte van Trouw en groetten de rood en gele vlag van Liberty. Ze klopten op deuren alvorens ze open te doen, zeiden woensdag in plaats van woodsdag, maart in plaats van marx. Zij hielden zich voor, dat vechten en haten fatsoenlijke woorden waren, maar dat neuken een 'vies' woord was.



Hassan Newman dronk behoorlijk wat whisky. Al gauw nadat hij thuis kwam van zijn werk — in de grootste meubelfabriek van het eiland — speelde hij luidruchtige spelletjes met Gigi, zijn dochtertje en daarna kwam hij frommelend aan het gordijn dat de kamer in tweeën deelde, met een fles in zijn door de zaagmachine verminkte drievingerige hand geklemd. ‘Kom, treurige stalerds die jullie zijn,’ zei hij dan, 'waar haat nog aan toe zijn jullie glazen? Vooruit, wees een beetje vrolijk.' Chip en Lilac dronken een paar maal met hem, maar zij merkten, dat zij van whisky suf en loom werden en meestal sloegen zij zijn aanbod af. ‘Vooruit,’ zei hij op een avond. ‘Ik weet wel dat ik de huisbaas ben, maar ik ben nu niet bepaald een domkop, is het wel? Of wat is er? Denken jullie soms dat ik verwacht dat jullie ... iets terugdoen? Ik weet toch, dat jullie op de kleintjes passen.’

‘Daar gaat het niet om.' zei Chip.

‘Waar gaat het dan om?’ vroeg Hassan. Hij stond te zwaaien en hield zich vast.

Chip zweeg even en toen zei hij: ‘Nou, wat heeft het voor zin voor behandelingen weg te lopen, als je je met whisky bedwelmt. Dan kun je net zo goed bij de Familie blijven.’

‘O.’ zei Hassan. ‘O natuurlijk, ik snap het.’ Hij keek boos naar hem, een brede man met een krullende baard en bloeddoorlopen ogen. 'Wacht maar,’ zei hij. ‘Wacht maar, tot je hier wat langer bent. Ja, wacht maar tot je hier wat langer bent, dan zul je zien.’ Hij draaide zich om en ging tastend het gordijn door en ze hoorden hem mopperen en zijn vrouw, Ria, verzoenend spreken.

Bijna iedereen in het gebouw scheen net zoveel whisky te drinken als Hassan. Op alle uren van de nacht klonken harde stemmen, blij of boos, door de muren. De lift en de gangen roken naar whisky en naar vis en naar zoete parfum, die de mensen gebruikten tegen de whisky en de vislucht.

Meestal gingen Chip en Lilac, nadat zij klaar waren met hun schoonmaakwerkjes, ’s avonds naar het dak om een luchtje te scheppen of ze zaten aan hun tafel de Immigrant te lezen of boeken die zij in de monorail gevonden of uit een kleine bibliotheek van Immigrantenhulp geleend hadden. Soms keken ze bij de Newmans naar de televisie — stukken over dwaze misverstanden in inheemse families, veelvuldig onderbroken door aankondigingen van verschillende sigarettemerken en ontsmettingsmiddelen. Af en toe werd er een toespraak gehouden door generaal Costanza of het hoofd van de Kerk, paus Clement — verontrustende toespraken over het tekort aan levensmiddelen, ruimte en grondstoffen, waaraan niet alleen de immigranten schuldig waren. Hassan, obstinaat van de whisky, zette ze meestal af voor ze afgelopen waren; de televisie van Liberty kon, in tegenstelling tot die van de Familie, naar believen af en aan gezet worden.

Op een dag ging Chip in de mijn tegen het eind van het lunchkwartier naar de automatische laadmachine en begon hem te onderzoeken, zich afvragend of hij werkelijk niet te repareren was, of er geen onderdeel dat niet voorradig was weggelaten of door iets anders vervangen kon worden. De inheemse voorman, die de leiding van de ploeg had, kwam naar hem toe en vroeg wat hij deed. Chip vertelde het hem, een eerbiedige toon in acht nemend, maar de voorman werd boos. ‘Jullie vervloekte stalerds denken allemaal dat je zo verdomd slim bent!’ zei hij en legde zijn hand op de kolf van zijn revolver. ‘Ga daarginds heen waar je hoort en blijf daar!’ zei hij. ‘Probeer liever een manier te bedenken om minder te eten, als je zo nodig ergens over moet denken!’ Niet alle inheemsen waren zo kwaad. De eigenaar van hun gebouw raakte op Chip en Lilac gesteld en beloofde hun een kamer voor vijf dollar per week te geven zodra er een vrij kwam. 'Jullie zijn niet zoals sommige anderen,’ zei hij. ‘Drinken, spiernaakt in de gangen lopen — ik heb liever jullie slag; dan krijg ik maar een paar centen minder.' Chip keek hem aan en zei: ‘Er zijn redenen waarom immigranten drinken.’

‘Ik weet het, ik weet het,’ zei de eigenaar. 'Ik zal de eerste zijn die het zegt; de manier waarop wij jullie behandelen is verschrikkelijk. Maar alles goed en wel, drinken jullie? Lopen jullie spiernaakt rond?’

Lilac zei: 'Dank u, meneer Corsham. Wij zullen dankbaar zijn als u ons aan een kamer kunt helpen.’

Zij werden ‘verkouden’ en kregen ‘griep’. Lilac raakte haar baantje in de kledingfabriek kwijt maar vond een beter in de keuken van een inheems restaurant op korte afstand van het huis. Op een avond kwamen er twee politieagenten in de kamer om de identiteitskaarten te controleren en naar wapens te zoeken. Hassan mopperde iets toen hij zijn kaart liet zien en zij sloegen hem tegen de vloer. Zij staken messen in de matrassen en braken een paar schalen.

Lilac werd niet 'ongesteld' — haar maandelijks vaginale bloeding — en dat betekende dat ze zwanger was.

Op een avond stond Chip op het dak te roken en naar de lucht in het noordoosten te kijken, waar een vage oranje gloed hing van de koperproduktie-installatie in EUR91766. Lilac, die schone kleren van de lijn had gehaald die ze daar te drogen had gehangen, liep naar hem toe en sloeg haar arm om hem heen. Ze kuste hem op de wang en drukte zich tegen hem aan. ‘Zo erg is het niet,' zei ze. 'We hebben twaalf dollar gespaard, we kunnen nu iedere dag een eigen kamer krijgen en voor je het weet hebben we een baby.’

‘Een stalerd, zei Chip.

'Nee,' zei Lilac. ‘Een baby.'

'Het is walgelijk,' zei Chip. 'Het is verrot. Het is onmenselijk.’

'Het is het enige wat er is,’ zei Lilac. 'We moeten er maar aan wennen.’



Chip zei niets. Hij bleef naar de oranje gloed in de lucht kijken.

In de Liberty Immigrant stonden iedere week artikelen over immigranten-zangers en -atleten en af en toe over natuurgeleerden, die veertig of vijftig dollar per week verdienden en in goede flats woonden, met invloedrijke en ontwikkelde inheemsen omgingen en die optimistisch waren over de mogelijkheid, dat zich tussen de twee groepen betere betrekkingen op voet van gelijkheid zouden ontwikkelen. Chip las deze artikelen spottend — zij waren door de inheemse kranteneigenaars bedoeld om immigranten in slaap te sussen en tevreden te stellen, voelde hij — maar Lilac geloofde ze zonder meer en vatte ze op als bewijs dat hun eigen lot op den duur zou verbeteren.

In een week in oktober, toen zij iets langer dan zes maanden op Liberty waren, stond er een artikel in over een schilder, genaamd Morgan Newsgate, die acht jaar geleden uit Eur was gekomen en op een vier-kamerflat in Nieuw-Madrid woonde. Zijn schilderijen, waarvan er een, een voorstelling van de Kruisiging, zojuist aan paus Clement was aangeboden, brachten wel honderd dollar per stuk op. Hij signeerde ze met een A, verklaarde het artikel, omdat zijn bijnaam Ashi was. ‘Christus en Wei,’ zei Chip.

Lilac zei: ‘Wat is er?’

'Ik ben met deze "Morgan Newgate” op de Academie geweest,' zei Chip, die haar het artikel liet zien. 'Wij waren goede vrienden. Hij heette Karl. Herinner je je die tekening van het paard nog dat ik toen in Ind had?’

'Nee,' zei ze onder het lezen.

'Nou, dat heeft hij getekend,’ zei Chip. 'Hij signeerde alles altijd met een A in een kringetje,’ En ja, dacht hij, ‘Ashi’ leek op de naam die Karl genoemd had. Christus en Wei, dus hij was ook weggekomen! — ’weggekomen’, als je het zo kon noemen, naar Liberty, naar de isoleer-afdeling van Uni. Hij deed tenminste wat hij altijd gewild had; voor hem was Liberty werkelijk vrijheid.

'Je moet hem eens opbellen,’ zei Lilac, die nog steeds las.

‘Dat zal ik doen,’ zei Chip.

Maar misschien deed hij het wel niet. Had het eigenlijk wel zin 'Morgan Newgate’ op te bellen, die Kruisigingen voor de paus schilderde en zijn mede-immigranten verzekerde, dat de toestand met de dag beter werd? Maar misschien had Karl dat wel niet gezegd; misschien had de Immigrant gelogen.

'Je moet het niet alleen maar zeggen,’ zei Lilac. 'Hij kan je misschien helpen een beter baantje te krijgen.’

'Ja,” zei Chip, ‘misschien wel.’

Ze keek hem aan. 'Wat is er aan de hand?’ zei ze. 'Wil je dan geen beter baantje?’

'Ik zal hem morgen op weg naar het werk opbellen,’ zei hij.

Maar hij deed het niet. Hij stak zijn schop met een zwaai in het erts en tilde het op en gooide het opzij; zwaaide en tilde en gooide opzij. Vecht tegen allemaal, dacht hij; stalerds die drinken, stalerds die geloven dat alles beter wordt; de domkoppen, de dooien; vecht tegen Uni.

De volgende zondagochtend ging Lilac met hem mee naar een gebouw twee straten verder, waar een telefoon in de hal was die het deed en ze wachtte, terwijl hij in de gescheurde telefoongids bladerde. Morgan

en Newgate waren namen die meestal aan immigranten werden gegeven, maar weinig immigranten hadden telefoon; er stond maar een Newgate, Morgan in en die zat in Nieuw-Madrid.

Chip stopte drie muntjes in de telefoon en zei het nummer. Het scherm was kapot, maar dat maakte niets uit want de telefoons op Liberty zonden al lang geen beelden meer uit.

Een vrouw nam op en toen Chip vroeg of Morgan Newgate thuis was, zei ze, dat hij er was en meer niet. De stilte duurde voort en Lilac, die een paar meter verder bij een affiche van Sani-Spray stond, wachtte en kwam toen naderbij. ‘Is hij er niet?’ vroeg ze fluisterend. ‘Hallo?’ zei een mannenstem.

‘Met Morgan Newgate?’ vroeg Chip.

'Ja. Met wie spreek ik?’

‘Met Chip,’ zei Chip. ‘Li RM van de Academie van Genetische Wetenschappen.’

Het was stil en toen: ‘Mijn god! Li! Jij hebt schetsboeken en houtskool voor me gehaald!’

‘Ja,’ zei Chip. ‘En ik heb tegen mijn adviseur gezegd, dat je ziek was en hulp nodig had.’

Karl lachte. ‘Dat klopt, dat heb je gedaan, schoft!’ zei hij. ‘Dit is geweldig! Wanneer ben je aangekomen?’

‘Ongeveer zes maanden geleden,’ zei Chip.

‘Woon je in Nieuw-Madrid?’

‘In Pollensa.'

'Wat doe je?’

‘Ik werk in een mijn,’ zei Chip.

‘Christus, wat een sof,’ zei Karel en even later: ‘Het is een hel daar, hè?’

‘Ja,’ zei Chip, die dacht Hij gebruikt zelfs hun woorden. Hel. Mijn god, ik wil wedden dat hij bidt!

‘Ik wou dat die telefoons goed werkten, zodat ik je kon zien,’ zei Karl. Plotseling schaamde Chip zich over zijn vijandigheid. Hij vertelde Karl over Lilac en over haar zwangerschap; Karl vertelde, dat hij in de Familie getrouwd was geweest maar dat hij alleen was overgekomen. Hij wilde niet dat Chip hem met zijn succes gelukwenste. ‘De dingen die ik verkoop zijn afschuwelijk,’ zei hij. 'Schattige domkop-kindertjes. Maar ik zie kans om drie dagen in de week mijn eigen werk te doen, dus ik mag niet klagen. Luister Li ... nee, hoe was het, Chip? Chip, luister eens, wij moeten elkaar zien. Ik heb een motorfiets; ik kom een avond naar je toe. Nee, wacht eens,’ zei hij, ‘doen jullie volgende week zondag iets, jij en je vrouw?’

Lilac keek ongerust naar Chip. Hij zei: ‘Ik geloof het niet. Ik weet het niet precies.’

‘Ik krijg een paar vrienden op bezoek,’ zei Karl. ‘Kom jij dan ook, ja? Om een uur of zes.’

Terwijl Lilac hem toeknikte zei Chip: ‘We zullen ons best doen. Wij kunnen waarschijnlijk wel.’

‘Doe je best om te komen,’ zei Karl. Hij gaf Chip zijn adres. ‘Ik ben blij dat je overgekomen bent,’ zei hij. ‘Het is in elk geval beter dan daar, hè?’

Tets beter,’ zei Chip.

'Ik verwacht je aanstaande zondag,' zei Karl. 'Tot ziens broeder.’

‘Tot ziens,' zei Chip en hing op.

Lilac zei: ‘We gaan toch wel?’

‘Heb je enig idee wat de reis erheen kost?’ zei Chip.

‘O Chip ...'

‘Goed dan,’ zei hij. ‘Goed dan, we gaan. Maar ik neem geen enkele gunst van hem aan. En jij vraagt die ook niet. Denk daar goed aan.’ Die week naaide Lilac ieder avond aan de beste kleren die ze hadden, haalde de gerafelde mouwen van een groene jurk af en zette opnieuw een lap in een broekspijp, zodat het minder opviel dat hij versteld was.



Het gebouw, helemaal aan de rand van de Stalerdswijk van Nieuw-Madrid, was er niet slechter aan toe dan veel inheemse gebouwen. De gang was geveegd en rook alleen maar flauw naar whisky, vis en parfum en de lift werkte goed.

Er zat een knop in nieuw pleisterwerk naast Karl’s deur: een bel waar je op moest drukken. Chip drukte erop. Hij stond stijf rechtop met Lilac aan zijn arm.

'Wie is daar?’ vroeg een mannenstem.

'Chip Newmark,’ zei Chip.

De deur werd van liet slot gedaan en ging open en Karl — een vijf-endertige baardige Karl, met de scherpe gerichte ogen van de Karl van lang geleden — grijnsde en greep Chip’s hand en zei: ‘Li! Ik dacht dat je niet meer kwam!’

‘Wij liepen tegen een paar goedgemutste domkoppen op,’ zei Chip.

‘O Christus,’ zei Karl en liet hen binnen.

Hij deed de deur op slot en Chip stelde Lilac voor. Ze zei: ‘Dag meneer Newgate,’ en Karel, die haar uitgestoken hand drukte en naar haar gezicht keek, zei: ‘Ik heet Ashi. Dag Lilac.’

‘Dag Ashi,’ zei ze.

Tegen Chip zei Karl: 'Hebben ze je iets gedaan?’

‘Nee,’ zei Chip. ‘Alleen ' zeg de Belofte op” en dat soort flauwekul.’ ‘Hufters,’ zei Karl. ‘Kom mee, ik geef jullie iets te drinken om het te vergeten.’ Hij pakte hen bij de elleboog en nam hen mee door een smalle gang waarin schilderijen lijst aan lijst naast elkaar hingen. ‘Je ziet er geweldig uit, Chip,' zei hij.

‘Jij ook,’ zei Chip. ‘Ashi.’

Zij glimlachten tegen elkaar.

‘Zeventien jaar, broeder,’ zei Karl-Ashi.

In een rokerige kamer met bruine muren zat een tiental mannen en vrouwen te praten met sigaretten en glazen in hun hand. Ze hielden op met praten en draaiden zich vol verwachting om.

‘Dit is Chip en dit is Lilac,’ zei Karl tegen hen. 'Chip en ik zijn samen op de academie geweest; de twee slechtste genetische studenten van de hele Familie.’

De mannen en vrouwen glimlachten en Karl begon ze een voor een aan te wijzen en noemde hun namen. ‘Vito, Sunny, Ria, Lars ...’ De meesten waren immigranten, baardige mannen en langharige vrouwen met de ogen en de huidskleur van de Familie. Twee waren inheemsen: een bleke kaarsrechte vrouw met een snavelvormige neus van een jaar of vijftig en een gouden kruisje dat op haar zwarte ongevuld lijkende jurk hing (‘Julia,’ zei Karl en ze glimlachte met gesloten lippen); en een te zware roodharige jongere vrouw met een strakke jurk aan die glom met zilveren kraaltjes. Een paar van de mensen konden of immigranten of inheemsen geweest zijn: een grijsogige baardeloze man die Bob heette, een blonde vrouw, een jonge blauwogige man.

‘Whisky of wijn?’ vroeg Karl. ‘Lilac?’

'Wijn graag,’ zei Lilac.

Ze volgden hem naar een klein tafeltje, gedekt met flessen en glazen, schaaltjes met een paar plakjes kaas en vlees en pakjes sigaretten en lucifers. Een souvenir presse-papier lag op een stapeltje servetten. Chip pakte hem op en bekeek hem; hij kwam uit AUS21989. ‘Krijg je heimwee?’ vroeg Karl die wijn inschonk.

Chip liet hem aan Lilac zien en zij glimlachte. ‘Niet zo erg,’ zei hij en legde hem neer.

'Chip?'

‘Whisky.’

De roodharige vrouw in de zilverachtige jurk kwam glimlachend met een leeg glas in haar beringde hand naar hen toe. Tegen Lilac zei ze: ‘Je bent ontzettend mooi. Echt waar,’ en tegen Chip: ‘Ik vind, dat jullie allemaal mooi zijn. De Familie mag dan geen vrijheid hebben, maar ze zijn ons ver vooruit in lichamelijk schoon. Ik zou er alles voor geven cm mager en bruin te zijn met scheve ogen.’ Ze praatte door — over de verstandige houding van de Familie tegenover sex — en Chip merkte dat hij met een glas in zijn hand stond en dat Karl en Lilac tegen andere mensen praatten en dat de vrouw tegen hem praatte. Strepen zwarte verf omrandden en vergrootten haar bruine ogen. ‘Jullie zijn zo veel meer open dan wij,' zei ze, 'seksueel, bedoel ik. Jullie genieten er meer van.’

Een immigrantenvrouw kwam naderbij en zei: ‘Komt Heinz niet, Marge?’

‘Hij is in Palma,’ zei de vrouw die zich omdraaide. ‘Er is een vleugel van het hotel ingestort.’

‘Neem me niet kwalijk,’ zei Chip en liep zijwaarts weg. Hij ging naar de andere kant van de kamer, knikte tegen mensen die daar zaten en dronk wat van zijn whisky, terwijl hij naar een schilderij aan de muur keek — bruine en rode vlakken op een witte achtergrond. De whisky smaakte beter dan die van Flassan. Hij was niet zo bitter en scherp;

lichter en lekkerder om te drinken. Het schilderij met de bruine en rode vlakken was maar een saai ontwerp, aardig om even naar te kijken, maar hield geen enkel verband met het leven. Karl’s (nee, Ashi’s) A-in-en-kringetje stond in een benedenhoek. Chip vroeg zich af of dat een van de slechte schilderijen was die hij verkocht, of, omdat het daar in zijn zitkamer hing, een deel van zijn ‘eigen werk’ was waar hij met voldoening over gesproken had. Maakte hij niet meer de mooie mannen en vrouwen zonder armband die hij toen op de Academie getekend had?

Hij dronk nog een beetje whisky en wendde zich naar de mensen die bij hem in de buurt zaten: drie mannen en een vrouw, allemaal immigranten. Ze praatten over meubels. Hij luisterde een paar minuten, drinkend, en verwijderde zich.

Lilac zat naast de inheemse vrouw met de neus als een snavel — Julia. Zij rookten en praatten, of liever Julia praatte en Lilac luisterde.

Hij liep naar de tafel en schonk nog meer whisky in zijn glas. Hij stak een sigaret op.

Een man, Lars genaamd, stelde zich voor. Hij leidde een school voor immigrantenkinderen in Nieuw-Madrid. Hij was als kind meegekomen naar Liberty en woonde er al tweeënveertig jaar.

Ashi kwam met Lilac aan zijn hand. 'Chip, ga je mee naar mijn atelier kijken?’ zei hij.

Hij ging met hen de kamer uit in de gang met de schilderijen aan de muur. ‘Weet je met wie je zat te praten?’ vroeg hij aan Lilac.

'Julia?’ vroeg ze.

'Julia Costanza,' zei hij. ‘Zij is de nicht van de Generaal. Ze veracht hem. Zij is een van de oprichters van Immigrantenhulp.’

Zijn atelier was groot en helder verlicht. Een halfvoltooid schilderij van een inheemse vrouw met een katje in haar arm stond op een ezel; op een andere ezel stond een doek beschilderd met blauwe en groene vlakken. Andere schilderijen stonden tegen de muren: bruine en oranje vlakken, blauwe en paarse, paarse en zwarte, oranje en rode. Hij legde uit wat hij probeerde te doen, wees op vlakverdeling en tegenover elkaar aangebrachte toetsen en subtiele kleurnuanceringen Chip keek de andere kant uit en dronk zijn whisky.

‘Luister, jullie stalerds!’ zei hij zo hard dat zij het allemaal konden horen. ‘Houd eens even op over meubels te praten en luister! Weten jullie wat we moeten doen? Tegen Uni vechten! Ik vloek niet, ik meen het letterlijk. Vechten tegen Uni! Omdat Uni er de schuld van is — van alles! Van de domkoppen, die zijn wat ze zijn omdat ze niet genoeg te eten of ruimte of verbinding met een buitenwereld hebben; en van de doden, die zijn wat ze zijn omdat zij met lpk en kalmerende middelen zo gemaakt zijn; en van óns die zijn wat we zijn omdat Uni ons hier gezet heeft om van ons af te zijn! Het is Uni, die de schuld is — die de wereld bevroren heeft zodat er geen verandering meer is — en wij moeten ertegen vechten! Wij moeten met onze stomme achterwerk opstaan en ER TEGEN vechten !’

Ashi gaf hem glimlachend tikjes op de wang. 'Zeg broeder,’ zei hij, ‘je hebt een beetje te veel op, weet je dat? Hé Chip, hoor je me?’ Natuurlijk had hij te veel op; natuurlijk, natuurlijk, natuurlijk. Maar dat had hem niet bedwelmd, dat had hem bevrijd. Het had alles losgemaakt wat maanden en maanden in hem opgesloten had gezeten. Whisky was fijn! Whisky was fantastisch!

Hij pakte Ashi’s tikkende hand en hield die vast. ‘Mij mankeert niets, Ashi,’ zei hij. 'Ik weet waar ik over praat.’ Tegen de anderen, die daar zaten te wiegen en te glimlachen, zei hij: ‘Wij kunnen het niet zo maar opgeven en de dingen accepteren, ons aan deze gevangenis aanpassen1 Ashi, jij tekende altijd mensen zonder armbanden en die waren zo mooi! En nu schilder je kleuren, vlakken van kleur!’

Ze probeerden hem over te halen te gaan zitten, Ashi aan de ene kant van hem en Lilac aan de andere kant, Lilac die er angstig en verlegen uitzag. ‘Jij ook, lief,’ zei hij. ‘Jij accepteert, past je aan.’ Hij liet zich door hen neerzetten, omdat het niet meeviel om te staan en zitten beter was, lui en op zijn gemak. 'Wij moeten vechten, niet ons aanpassen,' zei hij. ‘Vechten, vechten, vechten. We moeten vechten,’ zei hij tegen de grijsogige, baardeloze man die naast hem zat.

'Bij god, je hebt gelijk!’ zei de man. ‘Ik ben het helemaal met je eens! Vechten tegen Uni! Wat zullen we doen? In boten stappen en voor alle zekerheid het Leger meenemen? Maar misschien wordt de zee wel door satellieten gecontroleerd en staan er dokters met hele wolken lpk te wachten. Ik heb een beter voorstel; wij nemen een vliegtuig ... ik heb gehoord dat er een op het eiland is dat echt vliegt ... en dan gaan we ...’

‘Niet plagen, Bob,’ zei iemand. 'Hij is pas aangekomen.'

'Dat is duidelijk,’ zei de man, die opstond.

‘Er is een manier om het te doen,’ zei Chip. ‘Die moet er zijn. Er is een manier om het te doen.’ Hij dacht aan de zee en het eiland er middenin ... maar hij kon niet zo helder denken als hij wilde. Lilac ging op de plaats van de man zitten en pakte zijn hand. ‘Wij moeten vechten,’ zei hij tegen haar.

‘Dat weet ik wel, dat weet ik wel,’ zei ze, hem treurig aankijkend. Ashi kwam eraan en hield een kopje met iets warms aan zijn lippen. ‘Dat is koffie,’ zei hij. ‘Drink het op.'

Het was erg heet en sterk; hij nam een slok en duwde toen het kopje af. ‘Die koper-installatie.’ zei hij. ‘Op '91766. Het koper moet aan land gebracht worden. Er moeten schepen of aken zijn; wij zouden . ..’

'Dat is al eerder gedaan,’ zei Ashi.

Chip keek hem aan, denkend dat hij een grapje maakte, hem voor de gek hield, zoals de grijsogige baardeloze man.

‘Alles wat je zegt,’ zei Ashi, ‘alles wat je denkt — "vecht tegen Uni" — is al eerder gezegd en gedacht. En eerder geprobeerd. Een dozijn keren.’ Hij zette het kopje aan Chip’s lippen. ‘Neem nog een slok,’ zei hij.

Chip duwde het kopje van zich af, staarde hem aan en schudde zijn hoofd. ‘Het is niet waar,’ zei hij.

‘Het is zo broeder. Vooruit, neem een ...’

‘Nietwaar!’ zei hij.

‘Het is zo,' zei een vrouw aan de andere kant van de kamer. 'Het is waar.’

Julia. Het was Julia, de nicht-van-de-generaal-Julia, die kaarsrecht en alleen in haar zwarte jurk met het gouden kruisje zat.

‘Om de vijf, zes jaar,’ zei ze, ‘trekt een groepje mensen zoals jij — soms maar twee of drie, soms wel tien — er op uit om Uni-Comp te vernietigen. Zij gaan in boten, in onderzeeërs, waar ze jarenlang aan gebouwd hebben; zij gaan aan boord van de aken waar je het net over had. Ze nemen revolvers, explosieven, gasmaskers, gasbommen en instrumenten mee; zij hebben plannen waarvan ze overtuigd zijn dat ze slagen. Zij komen nooit terug. Ik heb de laatste twee expedities gefinancierd en ik onderhoud de gezinnen van mannen die erbij waren, dus ik spreek met gezag. Ik hoop, dat je nuchter genoeg bent om het te begrijpen en jezelf onnodige ellende te besparen. Accepteren en aanpassen is het enige mogelijke. Wees dankbaar voor wat je hebt: een verrukkelijke vrouw, een kind onderweg en een klein beetje vrijheid dat naar wij hopen mettertijd groter wordt. Ik kan er nog wel bij zeggen, dat ik onder geen enkele omstandigheid nog zo’n onderneming zal financieren. Ik ben niet zo rijk als bepaalde mensen denken.’

Chip zat haar aan te kijken. Zij keek hem aan met zwarte oogjes boven de bleke snavel van haar neus.

‘Zij komen nooit terug, Chip,’ zei Ashi.

Chip keek hem aan.

'Misschien komen ze aan land,' zei Ashi. ‘Misschien komen ze in '001. Misschien komen ze zelfs in de koepel. Maar verder komen ze niet, want ze verdwijnen, stuk voor stuk. En Uni werkt nog steeds.'

Chip keek naar Julia. Ze zei: ‘Mannen en vrouwen, precies als jij. Zolang als ik mij kan herinneren.’

Hij keek naar Lilac die zijn hand vasthield. Zij kneep erin en keek hem vol meegevoel aan.

Hij keek naar Ashi, die de kop koffie naar hem toehield.

Hij hield de kop tegen en schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik wil geen koffie,’ zei hij.

Hij zat roerloos, met plotseling zweet op zijn voorhoofd en toen boog hij voorover en begon over te geven.



Hij lag in bed en Lilac lag naast hem te slapen. Hassan snurkte aan de andere kant van het gordijn. Hij had een zure smaak in zijn mond en hij herinnerde zich dat hij had overgegeven. Christus en Wei! Op een vloerkleed nog wel — het eerste dat hij sinds een half jaar gezien had!

Toen herinnerde hij zich wat er tegen hem gezegd was door die vrouw, Julia en door Karl — door Ashi.

Hij bleef een poosje stilliggen en toen stond hij op en liep op zijn tenen om het gordijn heen langs de slapende Newmans naar de wasbak. Hij nam een slok water en omdat hij geen zin had om helemaal door de gang te lopen, urineerde hij stilletjes in de wasbak en spoelde hem grondig na.

Hij ging weer naast Lilac liggen en trok de deken over zich heen. Hij voelde zich weer een beetje dronken en zijn hoofd deed pijn, maar hij lag op zijn rug met zijn ogen dicht, licht en langzaam ademhalend en na een poosje voelde hij zich wat beter.

Hij hield zijn ogen gesloten en dacht over allerlei dingen na.

Na ongeveer een half uur rinkelde de wekker van Hassan. Lilac draaide zich om. Hij streelde haar over het hoofd en zij ging rechtop zitten. 'Gaat het goed met je?’ vroeg ze.

‘Ja, gaat wel,’ zei hij.

Het licht ging op en zij krompen even ineen. Zij hoorde Hassan grommen en gapend en boerend opstaan. 'Opstaan Ria,’ zei hij. ‘Gigi? Tijd om op te staan.'

Chip bleef op zijn rug liggen met zijn hand op Lilac’s wang. 'Het spijt me liefje,’ zei hij. ‘Ik zal hem vandaag opbellen om mijn excuus aan te bieden.’

Ze pakte zijn hand en legde haar lippen erop. 'Jij kon er niets aan doen,' zei ze. 'Hij begreep het wel.’

'Ik zal hem vragen of hij me wil helpen bij het zoeken van een beter baantje,’ zei Chip.

Lilac keek hem vragend aan.

'Het is allemaal uit me gevloeid,’ zei hij. ‘Net als de whisky. Ik word nu een ijverige, optimistische stalerd. Ik zal het accepteren en me aanpassen. Wij krijgen nog eens een grotere flat dan Ashi.’

'Dat hoeft voor mij niet,’ zei ze. 'Maar ik zou het wel heerlijk vinden om twee kamers te hebben.’

‘Die krijgen we ook,' zei hij. 'Over twee jaar. Twee kamers in twee jaar. Dat beloof ik je.’

Ze glimlachte tegen hem.

Hij zei: 'Ik geloof dat we er eens over moeten denken naar Nieuw-Madrid te verhuizen waar onze rijke vrienden zitten. Die man, Lars, heeft daar een school, wist je dat? Misschien kun je daar lesgeven. En als de baby groot genoeg is kan hij er ook naar toe.'

'Waar zou ik dan les in kunnen geven?’ vroeg ze.

‘Ergens in,’ zei hij. ‘Ik weet het niet.’ Hij liet zijn hand zakken en streelde haar borsten. 'Hoe je mooie borsten krijgt misschien,’ zei hij. Glimlachend zei ze: 'We moeten ons aankleden.’

'Laten we het ontbijt maar overslaan,’ zei hij, haar naar beneden trekkend. Hij liet zich op haar rollen en zij omhelsden en kusten elkaar. 'Lilac?' riep Ria. ‘Hoe was het?’

Lilac bevrijdde haar mond. ‘Vertel ik je straks wel!’ riep ze.



Terwijl hij door de tunnel naar beneden de mijn in liep, herinnerde hij zich de tunnel in Uni, papa Jan’s tunnel waardoor de geheugenblokken naar beneden gereden waren.

Hij bleef stilstaan.

Waar de echte geheugenblokken doorheen gereden waren. En erboven waren de namaak-geheugenblokken, de roze en oranje speelgoedblokken, waar je door de koepel en met de liften kon komen en waarvan iedereen dacht dat het Uni zelf was; iedereen, inbegrepen — dat moest wel! — al die mannen en vrouwen die in het verleden er op uit waren getrokken om ertegen te vechten. Maar Uni, de echte Uni, was op de verdiepingen eronder en alleen te bereiken door de tunnel', door papa Jan's tunnel achter de Berg Liefde.

Die zou er nog wel zijn waarschijnlijk was hij aan de ingang afgesloten, misschien zelfs met een meter dikke betonnen muur afgesloten — maar hij zou er nog zijn; omdat niemand een lange tunnel helemaal dichtmaakt, en zeker geen doelmatige computer. En er was beneden ruimte uitgegraven voor nog meer geheugenblokken — dat had papa Jan gezegd — dus de tunnel zou eens weer nodig zijn.

Hij was daar, achter de Berg Liefde.

Een tunnel naar Uni.

Met de juiste land- en zeekaarten kon iemand die wist wat hij deed waarschijnlijk precies de ligging vaststellen, of vrijwel precies.

•Jij daar! Opschieten!’ schreeuwde iemand.

Hij liep vlug door, er voortdurend over nadenkend. Hij was er. De tunnel.











Als het om geld gaat, is mijn antwoord nee,’ zei Julia Costanza, terwijl ze energiek langs ratelende weefgetouwen met immigrantenvrouwen liep, die even naar haar opkeken. 'Als liet om een baantje gaat,’ zei ze, 'zou ik je misschien kunnen helpen.'

Chip die naast haar liep, zei: 'Ashi heeft me al aan een baantje geholpen.’

‘Dan gaat het om geld,’ zei ze.

‘Eerst om inlichtingen,' zei Chip, ‘en dan misschien geld.’ Hij duwde een deur open.

'Nee,' zei Julia, erdoor lopend. 'Waarom ga je niet naar I.H.? Die zijn ervoor. Wat voor inlichtingen? Waarover?’ Ze keek hem even aan, terwijl ze een wenteltrapje opliepen, dat schommelde onder hun gewicht.

Chip zei: ‘Kunnen we niet ergens even vijf minuten zitten?’

'Als ik ga zitten,’ zei Julia, ‘loopt het halve eiland morgen naakt. Dat laat jou misschien koud, maar mij niet. Wat voor inlichtingen?’

Hij onderdrukte zijn woede. Hij keek naar haar snavelprofiel en zei: ‘Die twee aanvallen op Uni die je ...’

‘Nee,’ zei ze. Ze stond stil en draaide zich om, met een hand aan de middenpaal van de trap. 'Als het daarover gaat wil ik echt niet luisteren,' zei ze. 'Ik wist het al zodra je die zitkamer binnenkwam, met dat misnoegde gezicht van je. Nee, ik heb geen belangstelling meer voor plannen en ontwerpen. Ga maar met iemand anders praten.’ Ze liep de trap op.

Hij liep vlug naar boven om haar in te halen. 'Waren zij van plan om een tunnel te gebruiken?’ vroeg hij. ‘Zeg me dat dan alleen; gingen zij door een tunnel achter de Berg Liefde naar binnen?'

Ze duwde de deur boven aan de trap open; hij hield die tegen en ging er achter haar door, op een grote vliering waar een paar machineonderdelen lagen. Er fladderden vogels omhoog naar gaten in het puntdak en zij vlogen naar buiten.

‘Zij zouden met de andere mensen mee naar binnen gaan,’ zei ze, terwijl ze dwars over de vliering naar een deur aan de overkant liep. ‘Met de bezoekers. Tenminste, dat was het plan. Zij zouden met de liften naar beneden gaan.’

'En dan?’

‘Het heeft geen zin om ...’

‘Geef me alleen antwoord als je wilt, ja?’ zei hij.

Ze wierp hem een boze blik toe en keek voor zich uit. ‘Er moet een groot observatieraam zijn,’ zei ze. 'Dat wilden ze verbrijzelen en er explosieven doorheen gooien.'

'Allebei de groepen?’

‘Ja.’

‘Misschien is het ze wel gelukt,’ zei hij.

Ze stond even stil met haar hand aan de deur en keek hem niet begrijpend aan.

‘Dat is Uni niet echt,’ zei hij. ‘Dat is opgesteld voor de bezoekers. En misschien is het ook wel bedoeld als een schijndoelwit voor aanvallers. Zij hadden het kunnen opblazen en dan was er niets gebeurd — behalve dat zij gegrepen en behandeld zouden zijn.’

Ze bleef hem aankijken.

'De echte Uni is nog verder beneden,’ zei hij. ‘Op drie verdiepingen. Ik ben er eens geweest toen ik een jaar of tien, elf was.’

Ze zei: 'Een tunnel graven is het bela—'

'Die is er al,’ zei hij. 'Die hoeft niet gegraven te worden.’

Ze sloot haar mond, keek hem aan, draaide zich vlug om en duwde de deur open. Die gaf toegang tot een andere vliering, helder verlicht, waar bewegingloos een rij persen stond met een laag stof op de kussens. Er lag water op de vloer en twee mannen probeerden het uiteinde van een lange pijp op te tillen, die blijkbaar van de muur was gevallen en over een stilstaande lopende band met geknipte stukken stof lag. Het andere eind van de pijp zat nog aan de muur en de mannen probeerden het ene eind op te tillen en van de lopende band af te halen en weer tegen de muur te zetten. Een andere man, een immigrant, stond op een ladder te wachten om hem aan te pakken.

'Ga ze helpen,' zei Julia, die stukken stof van de vloer begon op te rapen.

'Als ik daar mijn tijd aan moet besteden, verandert er nooit iets,’ zei Chip. ‘Dat laat jou misschien koud maar mij niet.’

'Ga ze helpen!’ zei Julia. ‘Vooruit! We praten later wel! Met brutaliteit bereik je helemaal niets!’



Chip hielp de mannen de pijp aan de muur vast te maken en toen ging hij met Julia naar buiten naar een overloop met een leuning aan de zijkant van het gebouw. Nieuw-Madrid strekte zich helder in de ochtendzon onder hen uit. Erachter lag een strook blauwgroene zee bezaaid met vissersboten.

‘Er is ieder dag wat anders,’ zei Julia, die een hand in de zak van haar grijze schort stak. Ze haalde er sigaretten uit, bood er Chip een aan en stak ze op met gewone goedkope lucifers.

Zij rookten en Chip zei: ‘Die tunnel is er al. Hij is gebruikt om de geheugenblokken door binnen te brengen.’

‘Sommige groepen waar ik niet bij betrokken was, wisten er misschien van,’ zei Julia.

'Kun je daarachter komen?’

Ze deed een trek aan haar sigaret. In het zonlicht zag ze er ouder uit, de huid van haar gezicht en haar hals zat vol met een netwerk van rimpeltjes. ‘Ja,’ zei ze. ‘Dat denk ik wel. Hoe weet jij ervan?’

Hij vertelde het haar. ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij niet dichtgemaakt is,’ zei hij. ‘Hij moet vijftien kilometer lang zijn. Een bovendien wordt hij weer gebruikt. Er is ruimte uitgehakt voor meer blokken voor als de Familie groter wordt.’

Ze keek hem vragend aan. ‘Ik dacht dat ze in de kolonie zelf computers hadden,’ zei ze.

‘Die hebben ze ook,’ zei hij niet begrijpend. En toen begreep hij het. Alleen in de kolonies groeide de Familie; op Aarde, met twee kinderen per echtpaar, en waar niet elk echtpaar toestemming kreeg om zich voort te planten, werd de Familie kleiner, niet groter. Hij had dat nooit in verband gebracht met wat papa Jan gezegd had over de ruimte voor meer geheugenblokken. ‘Misschien wordt die gebruikt voor meer tele-apparatuur,’ zei hij.

'Of,‘ zei Julia, 'misschien was je grootvader geen betrouwbare inlichtingenbron.’

'Hij was degene die op het idee van de tunnel is gekomen,’ zei Chip. ‘Die is er; dat weet ik. En het is misschien een manier, de enige manier, om bij Uni te komen. Ik ga het proberen en ik heb je hulp nodig zoveel je geven kunt.’

‘Je hebt mijn geld nodig, bedoel je,’ zei ze.

‘Ja,’ zei hij 'en je hulp. Om de juiste mensen met de juiste bekwaamheden te zoeken. En om de inlichtingen te krijgen die wij nodig hebben en de uitrusting. En om de mensen te zoeken die ons vaardigheden bij kunnen brengen die wij niet hebben. Ik wil dit heel langzaam en heel zorgvuldig gaan doen. Ik wil terugkomen.’

Ze keek hem met haar ogen half dichtgeknepen tegen de sigaretterook aan. ‘Nou, helemaal achterlijk ben je niet,’ zei ze. 'Wat voor soort baantje heeft Ashi voor je gevonden?'

'Bordenwassen in het Casino.’

'God in de hemel!’ zei ze. 'Kom morgenochtend om kwart over acht hier.’

'Bij het Casino krijg ik ’s morgens vrij,’ zei hij.

‘Kom hier!’ zei ze. ‘Je krijgt de tijd die je nodig hebt.’

‘Goed,’ zei hij en glimlachte tegen haar. ‘Bedankt,’ zei hij.

Ze draaide zich om en keek naar haar sigaret. Ze drukte hem tegen de leuning kapot. 'Ik ben niet van plan het te betalen,’ zei ze. ‘Niet alles. Dat kan ik niet. Je hebt er geen idee van hoe kostbaar dat wordt. Explosieven bijvoorbeeld: de laatste keer kostten ze meer dan tweeduizend dollar en dat was vijf jaar geleden; god weet hoeveel het nu is.’ Ze keek woedend naar haar sigarettepeukje en gooide het over de leuning. ‘Ik zal betalen wat ik kan,’ zei ze, 'en je aan de mensen voorstellen die de rest betalen als je ze maar behoorlijk vleit.’

'Dank je wel, zei Chip. 'Meer kan ik niet verlangen. Dank je wel.’ ‘God in de hemel, daar ga ik weer,’ zei Julia. Ze draaide zich om naar Chip. 'Wacht maar, je zult het wel merken,’ zei ze, ‘hoe ouder je wordt hoe meer je hetzelfde blijft. Ik ben een enig kind dat gewend was haar zin te krijgen, dat is mijn probleem. Kom, ik moet aan het werk.’

Zij liepen een trap af die van de overloop naar beneden ging. 'Werkelijk,’ zei Julia. ‘Ik heb allerlei hoogstaande motieven om mijn tijd en geld aan mensen zoals jij uit te geven — een christelijke drang om de Familie te helpen, liefde voor rechtvaardigheid, vrijheid en democratie — maar in de grond van de zaak ben ik een enig kind dat gewend is haar zin te krijgen. Het maakt me razend, het maakt me helemaal razend, dat ik op deze planeet niet kan gaan en staan waar ik wil! Of er af kan, trouwens! Je hebt er geen idee van hoe ik die rotcomputer haat!’

Chip lachte. 'O ja!’ zei hij. 'Ik voel het precies zo.’

‘Het is een monster dat regelrecht uit de hel komt,’ zei Julia.

Ze liepen om het gebouw heen. 'Het is ook een monster,’ zei Chip, en wierp zijn sigaret weg; ‘tenminste zoals het nu is. Een van de dingen die ik wil uitzoeken is of we, als we er de kans voor zouden krijgen, het programma niet kunnen veranderen in plaats van het te vernietigen. Als de Familie het in handen had in plaats van omgekeerd, dan was het niet zo erg. Geloof je echt in hemel en hel?’

‘Laten we niet over het geloof praten,’ zei Julia, 'anders kun je beter borden gaan wassen in het Casino. Hoeveel betalen ze je?’

‘Zes dollar vijftig per week.’

‘Werkelijk?’

'Ja.’

'Ik geef je hetzelfde,’ zei Julia, 'maar als iemand hier je iets vraagt, zeg je dat je er vijf krijgt.’



Hij wachtte tot Julia een aantal mensen had ondervraagd, zonder dat ze iets hoorde over een groep aanvallers die van de tunnel op de hoogte was en toen, gesterkt in zijn voornemen, vertelde hij zijn plannen aan Lilac.

‘Dat kun je niet doen!’ zei ze. 'Na al die andere mensen die gegaan zijn!’

‘Die waren op het verkeerde doel gericht,’ zei hij.

Ze schudde haar hoofd en keek hem, met haar hand tegen haar voorhoofd, aan. 'Het is . . . ik weet niet wat ik zeggen moet,’ zei ze. ‘Ik dacht, dat je . . . met dit alles had afgedaan. Ik dacht, dat we hier voorgoed woonden.’ Ze stak haar handen uit naar de kamer om hen heen, hun Nieuw-Madrid-kamer, met de muren die zij hadden geschilderd, de boekenplank die hij gemaakt had, het bed, de koelkast, Ashi’s tekening van een lachend kind.

Chip zei: 'Schatje, ik ben misschien de enige op alle eilanden, die op de hoogte is van de tunnel en van de echte Uni. Ik moet daar wel profijt van trekken. Hoe kan ik dat nu niet doen?’

'Goed, trek er dan profijt van,’ zei ze. 'Maak plannen, help een groep organiseren — prachtig! Ik zal je helpen! Maar waarom moet je zelf gaan? Laat andere mensen dat maar doen, mensen die geen gezin hebben.’

‘Ik ben nog hier als de baby geboren wordt,’ zei hij. 'Het duurt veel langer om alles klaar te krijgen. En dan ben ik misschien maar een week weg.’

Ze staarde hem aan. 'Hoe kun je dat zeggen?’ zei ze. 'Hoe kun je zeggen dat je ... je kunt wel voor goed weg zijn! Je kunt we! gepakt en behandeld worden!’

'Wij gaan leren hoe we moeten vechten,’ zei hij. ‘We krijgen revolvers en ...’

‘Anderen moeten gaan!’ zei ze.

'Hoe kan ik het ze vragen als ik zelf niet meega?’

‘Vraag het ze, dat is het enige. Vraag het ze.’

‘Nee,’ zei hij. 'Ik moet ook gaan.’

‘Je wilt gaan, dat is het,’ zei ze. ‘Je hoeft niet te gaan, je wilt het.’

Hij zweeg even en zei toen: ‘Goed dan, ik wil het, ja. Ik kan mij niet voorstellen, dat ik er niet bij ben als Uni verslagen wordt. Ik wil de bom zelf gooien of de knop zelf indrukken of wat het ook is dat tenslotte gedaan wordt — zelf.’ 'Je bent ziek,' zei ze. Ze pakte het naaiwerkje van haar schoot en zocht de naald en begon te naaien. ‘Ik meen het,’ zei ze. ‘Je bent ziek van het onderwerp Uni. Die heeft ons niet hier gezet; wij hebben het geluk gehad dat wij hierheen gekomen zijn. Ashi heeft gelijk: het zou ons gedood hebben net zoals het mensen doodt als ze tweeënzestig zijn; het zou geen boten en eilanden verknoeid hebben. Wij zijn er uit weggekomen; het is al verslagen; en jij bent ziek als je terug wilt gaan om het opnieuw te verslaan.’

‘Het heeft ons hier gezet,' zei Chip, ‘omdat de programmeurs het doden van mensen die nog jong waren niet konden billijken.’ ‘Flauwekul,’ zei Lilac. ‘Zij billijkten het doden van oude mensen en zij zouden het doden van kinderen net zo goed billijken. Wij zijn weggekomen. En nu ga je terug.’

'En onze ouders dan?’ zei hij. ‘Zij worden over een paar jaar ook gedood. En Snowflake en Sparrow dan — trouwens de hele Familie?’

Ze naaide, stak met de naald in de groene stof — de mouwen van haar groene japon, waar ze een hemdje van maakte voor de baby. ‘Anderen moeten maar gaan,’ zei ze. 'Mensen zonder gezin.’

Later in bed zei hij: ‘Mocht er iets verkeerd gaan, dan zal Julia voor je zorgen. En voor de baby.’

'Dat is een hele geruststelling,’ zei ze. ‘Dank je. Dank je wel. Bedank Julia ook.’

Vanaf die nacht bleef het tussen hen: boosheid van haar kant en onwil om het zich aan te trekken van de zijne.




Hoofdstuk 4







Strijd aanbinden



Hij had het druk, drukker dan hij het ooit in zijn leven had gehad: met plannen maken, mensen en uitrusting zoeken, reizen, leren, uitleggen, pleiten, uitdenken, beslissen. En ook met in de fabriek werken, waar Julia ondanks de vrije tijd die ze hem toestond, ervoor zorgde dat hij zijn zes dollar vijftig opbracht met machinereparaties en produktieverhoging. En met Lilac’s voortschrijdende zwangerschap deed hij thuis ook meer karweitjes. Hij was meer uitgeput dan hij ooit geweest was en veel wakkerder; de ene dag overal doodziek van en de volgende dag weer optimistisch; hij leefde intenser. Hél, het plan, het project, was net een machine die in elkaar gezet moest worden met onderdelen die gezocht of gemaakt moesten worden en elk qua vorm en formaat weer van alle andere afhankelijk waren.

Voor hij de grootte van de groep kon bepalen, moest hij een meer omlijnd denkbeeld hebben van het uiteindelijke doel; en voor hij zich dat kon vormen, moest hij beter weten hoe Uni functioneerde en waar hij het meest doeltreffend aangevallen kon worden.

Hij sprak met Lars Newman, Ashi’s vriend, die een school leidde. Lars stuurde hem naar een man in Andrait, die hem weer naar een man in Manacor stuurde.

‘Ik wist wel dat die blokken te klein waren voor de hoeveelheid isolatie die ze schenen te hebben,’ zei de man in Manacor. Hij heette Newbrook en liep tegen de zeventig; voor hij de Familie verliet had hij les gegeven op een technologische academie. Hij paste op een kleindochtertje, dat hij bezig was een schone luier aan te doen, zich ergerend. 'Lig stil alsjeblieft,’ zei hij. ‘Nou, aangenomen dat je er in komt,’ zei hij tegen Chip, 'heb je het op de stroomvoorziening gemunt, dat is duidelijk. De reactor, of, wat waarschijnlijker is, de reactors.’

‘Maar die kunnen vrij snel vervangen worden is het met?’ zei Chip. ‘Ik wil Uni een flinke tijd buiten werking stellen, zodat de Familie wakker kan worden en beslissen wat zij ermee wil doen.’

‘Verdomme, lig stil!’ zei Newbrook. ‘De koelinstallatie dan.'

'De koelinstallatie?’ zei Chip.

‘Juist ja,’ zei Newbrook. 'De inwendige temperatuur van de blokken moet dicht bij het absolute nulpunt liggen; als je die een paar graden verhoogt zijn de roosters — kijk, zie je nou wat je doet? — niet meer supergeleidend. Je wist Uni’s geheugen uit.’ Hij pakte de huilende baby op en hield haar tegen zijn schouder, haar op de rug kloppend. ’Ssst, sst,’ zei hij.

‘Is het voor goed uitgewist?’ vroeg Chip.

Newbrook knikte en klopte op de huilende baby. 'Zelfs als de koeling hersteld wordt,’ zei hij, ‘moeten alle gegevens weer opnieuw worden ingevoerd. Dat duurt jaren.’

‘Dat is precies wat ik zoek.’

De koelinstallatie, en de reserve-installatie.

En de tweede reserve-installatie, als die er was.

Drie koelinstallaties die buiten werking gesteld moeten worden. Twee mannen voor elk, berekende hij; een om de explosieven aan te brengen en een om de leden weg te houden.

Zes mannen om Uni’s koeling stil te zetten en dan de ingangen bezet te houden tegen de hulp, die het met zijn dooiende, gebrekkige brein zou inroepen. Konden zes mannen de liften en de tunnel bezet houden? (En had papa Jan over andere gangen in de andere uitgehakte ruimte gesproken?) Maar zes was het minimum en het minimum was wat hij hebben moest, want als er een man gepakt werd terwijl ze onderweg waren, zou hij de dokters alles vertellen en Uni zou ze bij de tunnel opwachten. Hoe minder mannen des te kleiner het gevaar. Hij en vijf anderen.

De geelharige jongeman die met de I.H.-patrouilleboot voer — Vito Newcombe, maar hij noemde zich Dover — schilderde de railing van de boot terwijl hij luisterde en dan, toen Chip over de tunnel en de echte geheugenblokken sprak, luisterde hij zonder te schilderen; hurkte op zijn hielen, liet de kwast in zijn hand hangen, met witte spatten in zijn korte baardje en op zijn borst en tuurde omhoog naar Chip. 'Weet je dat zeker?’ vroeg hij.

‘Pertinent,’ zei Chip.

'Het wordt tijd dat iemand weer eens een aanval op die broedervechter doet.’ Dover Newcombe keek naar zijn witbesmeurde duim en veegde hem aan de dij van zijn broek af.

Chip hurkte naast hem. ‘Wil jij meedoen?’ vroeg hij.

Dover keek hem aan en een ogenblik later knikte hij. 'Ja,’ zei hij. 'Dat wil ik zeker.’

Ashi zei nee, wat Chip verwacht had; hij vroeg hem alleen omdat hij vond dat hij hem passeerde als hij dat niet deed. 'Het is mij het risico niet waard,’ zei Ashi. ‘Ik zal je wel op alle mogelijke manieren helpen. Julia heeft me al aangeklampt voor een bijdrage en ik heb honderd dollar beloofd. Als het nodig ik kan ik er meer van maken.’

‘Prachtig,’ zei Chip. ‘Dank je Ashi. Je kunt me helpen. Jij mag toch in de bibliotheek komen? Kijk of je kaarten kunt vinden van de streek rondom EUR-viermaal nul-een, U of pre-U. Hoe groter hoe beter; kaarten met topografische bijzonderheden.’

Toen Julia hoorde dat Dover Newcombe in de groep zou komen, maakte ze bezwaar. 'Wij hebben hem hier nodig, op de boot,’ zei ze. ‘Als wij klaar zijn hoeft het niet meer,' zei Chip.

‘God in de hemel,’ zei Julia. ‘Hoe red je het met zo weinig vertrouwen?’

‘Heel gemakkelijk,’ zei Chip. ‘Ik heb een vriendin die voor me bidt.’ Julia keek hem koud aan. 'Neem niet meer mensen van I.H.,’ zei ze. 'En ook niemand uit de fabriek. En neem ook niet iemand met een gezin dat ik tenslotte moet onderhouden!’

'Hoe red je het met zo weinig vertrouwen?’ zei Chip.

Hij en Dover spraken met zo’n dertig of veertig immigranten zonder dat ze er nog meer vonden die aan de aanval mee wilden doen. Zij namen uit de lijsten van I.H. namen en adressen over van mannen en vrouwen boven de twintig en onder de veertig, die de laatste jaren naar Liberty waren gekomen en zij zochten er elke week zeven of acht op. De zoon van Lars Newman wilde zich wel bij de groep aansluiten, maar hij was op Liberty geboren en Chip wilde alleen mensen hebben die in de Familie waren grootgebracht, die aan aftasters en voetpaden gewend waren, aan het langzame tempo en de tevreden glimlach.

Hij vond een maatschappij in Pollensa, die dynamietbommen wilde vervaardigen met snelle en langzame mechanische ontsteking, mits ze besteld werden door iemand die hier geboren en getogen was mét een vergunning. Hij vond een andere maatschappij, in Calvia, die zes gasmaskers wilde maken, maar zij konden ze niet tegen lpk garanderen, tenzij hij hun een monster gaf om ze te testen. Lilac, die in een immigrantenkliniek werkte, vond een dokter die de formule van lpk kende, maar geen enkele chemische fabriek op het eiland kon het fabriceren; lithium was een van de voornaamste bestanddelen en er was al meer dan dertig jaar geen lithium meer te krijgen.

Hij liet wekelijks een tweeregelige advertentie in de Immigrant plaatsen, waarin hij overalls, sandalen en meeneemtassen te koop vroeg. Op een dag kreeg hij antwoord van een vrouw in Andrait en een paar avonden later ging hij erheen om naar twee meeneemtassen en een paar sandalen te kijken. De tassen waren ouderwets en versleten, maar de sandalen waren nog goed. De vrouw en haar man vroegen waarvoor hij ze nodig had. Zij heetten Newbridge, waren begin dertig en woonden in een kleine, ellendige, van de ratten vergeven kelder. Chip vertelde het hun en zij vroegen of zij ook bij de groep konden komen — zij stonden er feitelijk op er bij te mogen komen. Zij zagen er volkomen normaal uit, wat een punt in hun voordeel was, maar ze hadden iets koortsachtigs over zich, een opgekropte spanning, die Chip een beetje dwarszat.

Hij ging ze een week later met Dover weer opzoeken en die keer leken ze meer ontspannen en mogelijk geschikt. Zij heetten Jack en Ria. Zij hadden twee kinderen, die allebei gestorven waren toen ze een paar maanden oud waren. Jack was rioolarbeider en Ria werkte op een speelgoedfabriek. Zij zeiden dat ze gezond waren en dat scheen ook zo te zijn.

Chip besloot hen te nemen — voorlopig tenminste, en vertelde hun de bijzonderheden van het plan, naarmate het vaste vorm begon aan te nemen.

'We moeten die hele vervloekte troep opblazen, niet alleen de koelinstallaties,’ zei Jack.

'Ik wil een ding heel duidelijk stellen,’ zei Chip. 'Ik heb de leiding. Als je niet bereid bent om bij iedere stap van de onderneming precies te doen wat ik zeg, kun je de hele zaak beter uit je hoofd zetten.’

‘Nee, je hebt volkomen gelijk,’ zei Jack. ‘Er moet een man de leiding hebben van een onderneming als deze; dat is de enige manier waarop het kan slagen.’

‘Maar we mogen toch wel voorstellen doen?’ zei Ria.

‘Hoe meer hoe liever,’ zei Chip. 'Maar de beslissing ligt bij mij en je moet bereid zijn ermee in te stemmen.’

Jack zei: 'Dat ben ik ook,’ en Ria: 'Ik ook.’

De ingang van de tunnel vast te stellen bleek moeilijker dan Chip verwacht had. Hij zocht drie kaarten met een grote schaal van midden Eur bij elkaar en een zeer uitvoerige pre-U topografische kaart van ‘Zwitserland’, waarop hij zorgvuldig de ligging van Uni overbracht, maar iedereen die hij raadpleegde — vroegere ingenieurs en geologen, inheemse mijningenieurs — zei, dat er meer gegevens nodig waren voor de loop van de tunnel ook maar bij benadering nauwkeurig geprojecteerd kon worden. Ashi raakte in het probleem geïnteresseerd en bracht af en toe enkele uren in de Bibliotheek door met het overnemen van gegevens over ‘Genève’ en het ‘Juragebergte’ uit oude encyclopedieën en geologische werken.

Op twee achtereenvolgende maannachten voeren Chip en Dover in de I.H. boot uit naar een punt ten westen van EUR916766 om naar de koperschuiten uit te kijken. Zij merkten, dat ze met tussenpozen van precies vier uur en vijfentwintig minuten voorbijkwamen.

Elk laag, plat, donker gevaarte bewoog zich met een vaart van dertig kilometer per uur gestadig naar het noordwesten, de achter hem aan rollende golven deden de boot stijgen en dalen, stijgen en dalen. Drie uur later kwam er een schuit uit de tegenovergestelde richting, die hoger in het water lag, leeg.

Dover berekende dat de schepen naar Eur, als zij dezelfde snelheid en richting aanhielden, in iets meer dan zes uur in EUR91772 aankwamen. De tweede nacht stuurde hij de boot naast een schuit en minderde vaart om gelijk op te varen, terwijl Chip aan boord klom. Chip voer een paar minuten op het schip, waar hij op zijn gemak op de platte koperen staven in houten kratten zat en klom toen weer terug aan boord van de boot.

Lilac vond nog een man voor de groep, een employé uit de kliniek, die Lars Newstone heette en zich Buzz noemde. Hij was zesendertig jaar, even oud als Chip en groter dan normaal; een rustige, bekwaam lijkende man. Hij was negen jaar op het eiland en drie jaar in de kliniek en had in die tijd een zekere hoeveelheid medische kennis vergaard. Hij was getrouwd maar leefde gescheiden van zijn vrouw. Hij wilde zich bij de groep aansluiten, zei hij, omdat hij altijd het gevoel had dat ‘iemand iets doen, of tenminste proberen moest’. ‘Het is niet goed,' zei hij, ‘om de wereld aan Uni over te laten zonder te proberen haar terug te krijgen.’

'Hij is uitstekend, precies de man die wij nodig hebben,’ zei Chip tegen Lilac, nadat Buzz hun kamer verlaten had. ‘Ik wou dat ik nog twee van zulke had in plaats van de Newbridges. Dank je wel.’

Lilac zei niets maar stond bij de gootsteen kopjes af te wassen. Chip liep naar haar toe, pakte haar bij de schouders en gaf een kus op haar haar. Ze was in de zevende maand van haar zwangerschap, en bewoog zich zwaar en moeizaam.

Tegen eind maart gaf Julia een diner, waarop Chip die toen vier maanden aan het plan gewerkt had, het aan haar gasten voorlegde — inheemsen met geld die ieder voor zich goed waren, had ze gezegd — voor een bijdrage van tenminste vijfhonderd dollar. Hij gaf hun een afschrift van een lijst die hij gemaakt had van alle kosten die ermee gemoeid waren en liet zijn kaart van ‘Zwitserland’ rondgaan, met de tunnel op de vermoedelijke plaats ingetekend.

Zij waren niet zo ontvankelijk als hij gedacht had.

'Zesendertighonderd voor explosieven?’ vroeg er een.

'Inderdaad meneer,’ zei Chip. 'Als iemand weet waar wij ze goedkoper kunnen krijgen, hoor ik het graag.’

‘Wat is dit: "tassenversterking”?’

'De tassen die wij meedragen; die zijn niet voor zware vrachten gemaakt. Ze moeten uit elkaar gehaald worden en om metalen geraamten opnieuw in elkaar worden gezet.’

'Jullie kunnen zelf geen revolvers en bommen kopen, is het wel?’

'De inkopen doe ik,’ zei Julia, ‘en alles blijft op mijn terrein liggen tot de groep vertrekt. Ik heb de vergunningen.’

'Wanneer denken jullie weg te gaan?’

'Dat weet ik nog niet,’ zei Chip. 'Het duurt drie maanden vanaf het tijdstip van bestelling voor de gasmaskers klaar zijn. En wij moeten nog een man erbij zoeken en wij moeten nog getraind worden. Ik hoop in juli of augustus.’

Weet je zeker dat hier de tunnel werkelijk ligt?’

‘Nee, dat zijn we nog aan het uitwerken. Dit is nog maar een gissing.’ Vijf van de gasten kwamen met een uitvlucht en zeven gaven een cheque, wat bij elkaar maar zesentwintig dollar opbracht, minder dan een kwart van de elfduizend die nodig waren.

'Rottige domkoppen’, zei Julia.

‘Het is in elk geval een begin.’ zei Chip. We kunnen vast dingen gaan bestellen. En kapitein Gold aannemen.’

'Over een paar weken zullen we het nog eens doen,’ zei Julia. ‘Waarom ben je zo zenuwachtig? Je moet wat krachtiger optreden!’

De baby werd geboren, een jongen, en zij noemden hem Jan. Allebei zijn ogen waren bruin.

’s Zondags- en ’s woendagsavonds bestudeerden Chip, Dover, Buzz, Jack en Ria op een ongebruikte vliering in Julia’s fabriek de verschillende vormen van vechten. Hun leraar was een officier van het Leger, kapitein Gold, een glimlachend mannetje, die hen kennelijk niet mocht en er plezier in scheen te hebben hen elkaar te laten slaan en elkaar op de dunne matten te gooien die over de vloer verspreid lagen. 'Slaan! Slaan! Slaan!’ zei hij dan, in zijn hemdje en legerbroek voor hen op en neer dansend. ‘Slaan! Zo! Dit is slaan, niet dit! Dit is naar iemand wuiven! God allemachtig, jullie stalerds zijn hopeloos! Vooruit Groen-oog, sla hem!’

Chip zwaaide met zijn vuist naar Jack en vloog in de lucht en lag op zijn rug op een mat.

'Goed zo, jij!’ zei kapitein Gold. 'Dat leek een beetje menselijk. Sta op Groenoog, je bent niet dood! Wat heb ik je gezegd over laag blijven?’ Jack en Ria leerden het vlugst; Buzz het langzaamst.

Julia geef weer een diner, waarbij Chip krachtiger optrad en zij tweeendertighonderd dollar kregen.

De baby was ziek — had koorts en een maagaandoening — maar hij werd beter en zag er mooi en gelukkig uit, hongerig aan Lilac’s borsten zuigend. Lilac was vriendelijker dan eerst, blij met de baby en belangstellend naar wat Chip vertelde over de geldinzameling en de geleidelijke totstandkoming van het plan.

Chip vond een zesde man, een arbeider op een boerderij bij Santany, die even voor Chip en Lilac uit Afr was overgekomen. Hij was iets ouder dan Chip lief was, drieënveertig, maar hij was sterk en vlug bewegend en overtuigd dat Uni verslagen kon worden. Hij had bij de Familie in de Chromatomicrografie gewerkt en hij heette Morgan Newmark, hoewel hij zich nog steeds bij zijn Familienaam, Karl, noemde.

Ashi zei: ‘Ik denk dat ik die vervloekte tunnel nu zelf wel zou kunnen vinden,' en overhandigde Chip twintig bladzijden aantekeningen die hij uit boeken in de Bibliotheek had overgenomen. Chip bracht ze, met de kaarten, naar elk van de mensen die hij eerder geraadpleegd had en drie van hen wilden het er nu wel op wagen een projectie van de meest waarschijnlijke loop van de tunnel te maken. Zij kwamen — het was te verwachten — met drie verschillende plaatsen voor de ingang van de tunnel voor den dag. Twee waren binnen een afstand van een kilometer van elkaar en een was zes kilometer verder. ‘Als het niet beter kan, kunnen we het hier wel mee doen,’ zei Chip tegen Dover. De firma die de gasmaskers maakte werd opgeheven — zonder het voorschot van achthonderd dollar dat Chip gegeven had terug te betalen — en er moest een andere fabrikant gezocht worden.

Chip praatte weer met Newbrook, de vroegere leraar aan de technologische academie, over het type koelinstallatie dat Uni waarschijnlijk had. Julia gaf weer een diner en Ashi gaf een feestje; er werd nog drieduizend dollar bijeengebracht. Buzz werd door een bende inheemsen opgewacht en hoewel hij hen verraste door doeltreffend te vechten, hield hij er twee gebroken ribben en een gebroken scheenbeen aan over. Iedereen begon naar een andere man uit te kijken voor het geval hij niet mee kon.

Lilac maakte Chip op een nacht wakker.

‘Wat is er?’ zei hij.

‘Chip?’ zei ze.

‘Ja?’ Hij hoorde Jan, die in zijn wieg lag te slapen, ademhalen.

'Als je gelijk hebt,’ zei ze, 'en dit eiland is een gevangenis waar Uni ons heeft neergezet..

‘Ja?’

'En er zijn al eerder van hieruit aanvallen gedaan ..

’Ja?’ zei hij.

Ze zweeg — hij kon haar, met de ogen open, op haar rug zien liggen — en toen zei ze: ‘Zou Uni dan geen andere mensen hier neerzetten, "gezonde” mensen, om het voor nieuwe aanvallen te waarschuwen?’

Hij keek naar haar en zei niets.

‘Misschien om... eraan deel te nemen?’ zei ze. ‘En iedereen in Eur te laten “helpen’’?’

‘Nee,’ zei hij en schudde zijn hoofd. ‘Dat is... nee. Zij zouden toch behandelingen moeten hebben? Om "gezond" te blijven?'

‘Ja,’ zei ze.

‘Denk je dat er ergens een geheim medicentrum is?’ vroeg hij glimlachend.

‘Nee’, zei ze.

'Nee,' zei hij. ‘Ik weet zeker dat hier geen “spionnen" zijn. Voor Uni zover zou gaan, zou het ongeneeslijken inderdaad gewoon doden, net zoals jij en Ashi zeggen.’

‘Hoe wéét je dat?' zei ze.

'Lilac, er zijn geen spionnen’, zei hij. 'Je zoekt alleen maar dingen om je ongerust over te maken. Ga nu slapen. Kom. Dadelijk staat Jan weer op. Toe nou.’

Hij kuste haar en ze draaide zich om. Even later scheen ze te slapen. Hij bleef wakker.

Dat kon niet. Ze zouden behandelingen nodig hebben ...

Hoeveel mensen had hij over het plan verteld, over de tunnel, de echte geheugenblokken? Zij waren niet te tellen. Honderden! En elk van hen moest het weer aan anderen hebben verteld .. .

Hij had zelfs de advertentie in de Immigrant geplaatst; Wil tassen, overalls, sandalen kopen ...

Iemand die in de groep zat? Nee. Dover? — onmogelijk. Buzz? — nee, nooit. Jack of Ria? — nee. Karl? Hij kende Karl eigenlijk niet zó goed ... aardig, praatte veel, dronk iets meer dan nodig was, maar niet genoeg om bezorgd over te zijn — nee, Karl kon niet anders zijn dan hij scheen, aan het werk op een boerderij midden in niemandsland. Julia? Hij was niet goed wijs. Christus en Wei! God in de hemel! Lilac maakte zich gewoon te veel zorgen, meer niet.

Er konden geen spionnen zijn, geen mensen rondlopen, die in het geheim aan de kant van Uni stonden, omdat zij behandelingen nodig hadden om dat te blijven.

Hij ging ermee door, wat er ook van kwam.

Hij viel in slaap.

De bommen kwamen: trossen dunnen bruine cilinders die met plakband om een middelste zwarte geplakt zaten. Zij werden in een schuur achter de fabriek opgeslagen. Aan elk zat een metalen hendeltje, blauw of geel, met plakband er tegenaan geplakt. De blauwe hendeltjes waren de ontstekingen van dertig seconden; de gele van vier minuten.

Ze namen er met een een proef ’s nachts in een marmergroeve; staken hem in een spleet en trokken aan de ontstekingshendel, een blauwe, met vijftig meter draad vanachter een stapel uitgehakte blokken marmer. De ontploffing die volgde was oorverdovend en waar de spleet had gezeten zagen ze een gat zo groot als een deur, waar het puin uitdwarrelde en stof rondstoof.

Zij maakten voettochten in de bergen — allemaal behalve Buzz — en zeulden tassen vol stenen mee. Kapitein Gold liet hen zien, hoe ze een revolver met kogels moesten laden en een L-straal moesten richten; hoe ze moesten aanleggen, mikken en schieten — op planken die tegen de achtermuur van de fabriek aanstonden.

‘Geef je weer een diner?' vroeg Chip aan Julia.

'Over een week of twee,' zei ze.

Maar ze deed het niet. Ze sprak niet meer over geld en hij ook niet. Hij bracht enige tijd met Karl door om zich ervan te overtuigen, dat hij geen 'spion' was.

Het been van Buzz genas bijna geheel en hij hield vol dat hij mee kon. De gasmaskers kwamen en de laatste revolvers en de gereedschappen en schoenen en scheermessen; en de stukken plastic, de versterkte tassen, de horloges, de kluwen sterk draad, het opblaasbare vlot, de schop, de kompassen en verrekijkers.

'Probeer me eens te slaan,’ zei kapitein Gold en Chip sloeg hem en zijn lip was gebarsten.

Het duurde tot november om alles klaar te krijgen, bijna een jaar, en toen besloot Chip te wachten en met Kerstmis te gaan, om de tocht naar '001 in de vakantie te maken als de fietspaden en voetpaden, de monorail en vliegvelden op hun drukst waren; als de leden iets minder langzaam liepen dan normaal en zelfs een ‘gezonde’ het plaatje van een aftaster kon missen.

De zondag voor zij zouden vertrekken, brachten zij alles uit de schuur op de vliering en pakten de tassen in en de reservetassen, die zij zouden uitpakken als zij aan land kwamen. Julia was er en Lars Newman, de zoon van John, die de I.H.-boot terug zou brengen, en Dover's vriendin Nella — tweeëntwintig en geelharig net als hij, en opgewonden over de hele geschiedenis. Ashi kwam langs en ook kapitein Gold. 'Jullie zijn gek, jullie zijn allemaal gek,’ zei kapitein Gold en Buzz zei: 'Hoepel op, domkop.’

Toen ze klaar waren, toen alle tassen in plastic gepakt en dichtgebonden zaten, vroeg Chip aan iedereen die niet bij de groep hoorde, naar buiten te gaan. Hij verzamelde de groep in een' kring op de matten.

‘Ik heb er veel over nagedacht wat er gebeurt als iemand van ons gepakt wordt,' zei hij, 'en ik heb dit besloten. Als er iemand, al is het maar een, gepakt wordt — keert de rest om en gaat terug.'

Zij keken naar hem. Buzz zei: ‘Na dit alles?’

'Ja,’ zei hij. 'Wij hebben geen schijn van kans als eenmaal iemand behandeld is en aan een dokter vertelt dat wij door de tunnel naar binnen gaan. Daarom keren we vlug en stil terug en zoeken een van de boten op. Ik wil eigenlijk proberen er een te vinden zodra we landen, voordat we op weg gaan.’

‘Christus en Wei!’ zei Jack. 'Natuurlijk, als er drie of vier van ons gepakt worden; maar een?’

'Dat is mijn besluit,' zei Chip. 'Het enige juiste.’

Ria zei; ‘En als jij nu gepakt wordt?’

‘Dan heeft Buzz de leiding,’ zei Chip, 'en dan is de beslissing aan hem. Maar intussen gebeurt het zoals ik het zeg: als iemand gepakt wordt gaan we allemaal terug.'

Karl zei: 'Dus laat niemand gepakt worden.’

'Juist,’ zei Chip. Hij stond op. 'Dat is alles,’ zei hij. 'Ga nu uitgebreid slapen. Woensdag om zeven uur.’

'Woodsdag,’ zei Dover.

'Woodsdag, woodsdag, woodsdag,’ zei Chip. 'Woodsdag om zeven uur.’

Hij kuste Lilac alsof hij even naar iemand toeging om ergens over te praten en in een paar uur terug zou zijn. 'Dag liefje,’ zei hij.

Zij sloeg haar armen om zijn hals, legde haar wang tegen de zijne en zei niets.

Hij kuste haar nog een keer, maakte haar armen los en ging naar de wieg. Jan was bezig naar een leeg sigarettendoosje te grijpen, dat aan een touwtje hing. Chip kuste hem op de wang en zei hem gedag. Lilac kwam naar hem toe en hij kuste haar. Zij omhelsden en kusten elkaar en toen liep hij de deur uit, zonder om te zien.

Ashi zat beneden op zijn motorfiets te wachten. Hij reed Chip naar Pollensa en naar de haven.

Zij waren tegen kwart voor zeven allemaal in het I.H.-kantoor en terwijl zij elkaars haar knipten kwam de vrachtwagen. John Newman, Ashi en een man uit de fabriek laadden de tassen en het vlot in de boot en Julia haalde broodjes en koffie voor de dag. De mannen knipten hun haar en schoren hun gezicht glad.

Zij deden armbanden aan en sloten schakels die er als gewone uitzagen. Op Chip’s armband stond Jezus AY31G6912.

Hij nam afscheid van Ashi en kuste Julia. 'Pak je tas en maak je vast klaar om de wereld te zien,’ zei hij.

'Wees voorzichtig,’ zei ze, ‘ en probeer te bidden.’

Hij stapte op de boot, zat op het dek voor de tassen met John Newman en de anderen — Buzz en Karl, Jack en Ria; ze zagen er vreemd en Familie-achtig uit met hun kortgeknipte haar, hun baardeloze gelijke gezichten.

Dover startte de boot, stuurde hem de haven uit en draaide hem toen in de richting van de flauwe oranje gloed die uit '91766 kwam.











In het vale licht voor zonsopgang lieten zij zich van de schuit glijden en duwden het met tassen geladen vlot er af. Drie van hen duwden en drie zwommen ernaast met de ogen op de zwarte hoge rotskust gericht. Zij gingen langzaam vooruit, ongeveer vijftig meter uit de kust blijvend. Om de tien minuten ongeveer wisselden zij elkaar af; degenen die gezwommen hadden, duwden en degenen die geduwd hadden zwommen.

Toen ze precies ter hoogte van '91772 waren, draaiden zij zich om en duwden het vlot een baai in. Zij trokken het een kleine zandige inham in met torenhoge rotswanden, laadden de tassen uit en haalden het plastic eraf. Zij maakten de reserve-tassen open en trokken overalls aan; stopten revolvers, horloges, kompassen en kaarten in hun zakken; groeven toen een kuil en stopten er de lege tassen en alle plastic verpakking in, het leeggelopen vlot, hun Liberty-kleren en de schop waarmee ze gegraven hadden. Zij gooiden de kuil dicht en stampten hem glad en met tassen over hun schouder geslagen en sandalen in hun hand, begonnen ze achter elkaar over de smalle strook strand te lopen. De lucht werd lichter en hun schaduwen verschenen voor hen en gleden in en uit over de voet van de rotsen. Achterin de rij begon Karl ‘Een Machtige Familie' te fluiten. De anderen glimlachten en Chip, die vooraan liep, zong mee. Een paar anderen vielen in.

Zij kwamen al gauw bij een boot — een oude blauwe boot die op de zijkant lag te wachten op ongeneeslijken, die dachten dat ze geluk hadden. Chip draaide zich om en teruglopend zei hij: 'Hier ligt hij als we hem nodig hebben.’ Dover zei: 'We hebben hem niet nodig,’ en nadat Chip zich weer had omgedraaid en zij er langs gelopen waren, raapte Jack een steen op, draaide zich om, wierp hem naar de boot en miste.

Zij hingen onder het lopen hun tassen van de ene schouder op de andere. In iets minder dan een uur kwamen zij bij een aftaster, die met de achterkant naar hen toestond. 'Eindelijk thuis,’ zei Dover en Ria kreunde en Buzz zei met een klopje op de aftaster toen hij er langs liep: 'Dag Uni, hoe gaat het?’ Hij liep niet mank; Chip had een paar maal achterom gekeken om er op te letten.

De strook strand begon breder te worden en zij kwamen bij een afval-mand en nog een paar en dan bij reddingsplatforms, luidsprekers en een klok — 6.J4 do 2) dec 171 U.J. — en een trap die zigzagsgewijs tegen de rots omhoogging, met rode en groene kerstversiering om enkele leuningen heen gewonden.

Zij zetten hun tassen en hun sandalen neer, trokken hun overalls uit en spreidden die uit. Zij gingen er op liggen en rustten uit onder de toenemende warmte van de zon. Chip noemde allerlei dingen op die zij naar zijn mening moesten zeggen als ze tegen de Familie spraken — later — en zij praatten erover en over in hoeverre het stilleggen van Uni de televisie zou stopzetten en hoe lang het zou duren om dit te herstellen.

Karl en Dover vielen in slaap.

Chip lag met zijn ogen dicht aan een paar problemen te denken waar de Familie mee geconfronteerd zou worden als zij wakker werd en aan verschillende manieren om die op te lossen.

‘Christus, Die Ons Leerde,' begon om acht uur over de luidsprekers te spelen en twee reddingslieden met rode petten en zonnebrillen op kwamen over de zigzagtrappen naar beneden. Een van hen kwam naar een platform bij het groepje. 'Vrolijk kerstfeest,’ zei hij.

‘Vrolijk kerstfeest,’ zeiden ze tegen hem.

‘Jullie kunnen er nu in als je wilt,’ zei hij en klom op het platform. Chip, Jack en Dover stonden op en gingen het water in. Zij zwommen een poosje rond en keken naar leden die de trap af kwamen en toen gingen zij er uit en lagen weer in de zon.

Om 8.22 uur, toen er vijfendertig tot veertig leden op het strand waren, stond het zestal op en zij trokken hun overalls aan en hingen hun tassen op de schouders.

Chip en Dover gingen het eerst de trap op. Zij glimlachten en zeiden 'Vrolijk kerstfeest' tegen leden die naar beneden kwamen en kwamen zonder moeite langs de aftaster bovenaan de trap. De enige leden die in de buurt waren stonden met hun rug naar hen toe bij de kantine.

Zij wachtten bij een fontein en Jack en Ria kwamen boven en toen Buzz en Karl.

Zij gingen naar de fietsenrekken, waar in de voorste gleuven twintig tot vijfentwintig fietsen naast elkaar stonden. Zij namen de achterste zes, deden hun tassen in de mandjes, stapten op en reden naar de ingang van het fietspad. Daar wachten ze glimlachend en pratend tot er geen fietsen en wagens langskwamen en toen gingen ze allemaal tegelijk langs een aftaster, met hun armband de zijkant aanrakend, voor het geval iemand hen uit de verte kon zien.

Zij reden alleen of met zijn tweeën met ruime afstand achter elkaar in de richting van EUR91770 over het pad. Chip ging voorop met Dover achter hem. Hij keek naar de fietsers die van de andere kant kwamen en naar de wagens die af en toe langsraasden. ‘Wij gaan het doen,’ dacht hij. ‘Wij gaan het doen.'



Zij gingen afzonderlijk de luchthaven in en verzamelden zich bij het aankondigingsbord met de dienstregeling. Zij werden door leden dicht tegen elkaar gedrukt; de met rode en groene slingers versierde wachtkamer was propvol en zo rumoerig, dat alleen af en toe kerstmuziek te horen was. Achter het glas draaiden en taxieden grote logge vliegtuigen, namen leden op van drie roltrappen tegelijk, lieten rijen leden eruit en reden van en naar de startbanen.

Het was 9-35 uur. De volgende vlucht naar EUR00001 ging om 11.48 uur.

Chip zei: ‘Het idee dat we hier zo lang moeten wachten, bevalt me niet. De schuit heeft extra stroom verbruikt of is te laat binnengekomen en als het verschil opvallend was kan Uni er achter gekomen zijn wat de oorzaak was.’

‘Laten we nu weggaan,’ zei Ria, ‘en zo dicht bij ’ zien te komen als we kunnen en dan verder fietsen.'

‘We komen er heel wat vlugger als we wachten,’ zei Karl. ‘Dit is niet zo’n slechte schuilplaats.’

‘Nee,’ zei Chip met een blik op het aankondigingsbord, ‘laten we weggaan — met de 10.06 uur naar ’0020. Dat is de vlugste manier om er te komen en het is maar vijftig kilometer van '001 af. Kom mee, de deur is daarginds.’

Zij drongen door de menigte naar de draaideur aan de zijkant van de wachtkamer en gingen in een kluit om de aftaster staan. De deur ging open en een lid in het oranje kwam eruit. Zich verontschuldigend stak hij zijn hand tussen Chip en Dover door om de aftaster aan te raken — ja flikkerde hij — en liep verder.

Chip haalde zijn horloge uit zijn zak en vergeleek het met een klok. ‘Het is uitgang zes,’ zei hij. ‘Als er meer dan een roltrap is, ga dan in de rij staan van de trap naar de achterkant van het vliegtuig; en zorg dat je in het eind van de rij staat maar met tenminste zes leden achter je. Dover?’ Hij pakte Dover bij de elleboog en zij liepen door de deur naar de goederenruimte. Een lid in het oranje dat daar stond zei: 'Jullie horen hier niet.’

‘Uni vond het goed,’ zei Chip. ‘Wij zijn vliegtuigontwerpers.’ 'Drie-zevenendertig A,’ zei Dover.

Chip zei: ‘Deze vleugel wordt volgend jaar vergroot.’

'Ik zie nu wat je bedoelde met dat plafond,’ zei Dover, omhoog kijkend.

‘Ja,’ zei Chip. ‘Het kan nog best een meter hoger.'

‘Anderhalve meter,’ zei Dover.

‘Als we tenminste geen last krijgen met de leidingen,’ zei Chip.

Het lid liep weg en ging de deur uit.

‘Ja, alle leidingen,’ zei Dover. ‘Wel een probleem.’

‘Ik zal je laten zien waar ze naar toe lopen,’ zei Chip. ‘Dat is interessant.’

‘Dat is het zeker,’ zei Dover.

Zij gingen naar het gedeelte, waar leden in het oranje de blikken met koeken en dranken klaarmaakten en harder werkten dan leden gewoonlijk deden.

‘Drie-zevenendertig A?’ zei Chip.

‘Waarom niet?’ zei Dover en wees naar het plafond, terwijl zij een stap achteruit deden voor een lid dat een wagentje voortduwde, ‘zie je hoe die leidingen lopen?’ zei hij.

‘Wij zullen de hele opzet moeten wijzigen,' zei Chip. ‘Hierbinnen ook.' Zij raakten verkeerd aan en gingen het vertrek in waar overalls aan haken hingen. Er was niemand. Chip deed de deur dicht en wees naar de kast, waar de oranje overalls lagen.

Zij trokken oranje overalls over hun gele aan en deden teenbeschermers over hun sandalen. Zij scheurden gaten in de voering van de zakken van de oranje overalls, zodat zij bij de zakken van de onderste konden komen.

Er kwam een lid in het wit binnen. ‘Hallo,' zei hij. ‘Vrolijk kerstfeest.' 'Vrolijk kerstfeest,’ zeiden ze.

‘Ik ben door ’765 gestuurd om te helpen,’ zei hij. Hij was een jaar of dertig.

‘Mooi, dat kunnen we best gebruiken,’ zei Chip.

Het lid, dat zijn overall losmaakte, keek naar Dover die de zijne sloot. 'Waarom heb je die andere er onder aan?’ vroeg hij.

'Dat is warmer,' zei Chip, op hem toelopend.

Hij wendde zich niet begrijpend tot Chip. ‘Warmer?’ zei hij. 'Waarom moet je het warmer hebben?’

'Het spijt me broeder,’ zei Chip en gaf hem een stomp in zijn maag. Hij bukte kreunend voorover en Chip sloeg zijn vuist onder zijn kaak. Het lid kwam overeind en sloeg achterover; Dover ving hem onder zijn armen op en liet hem op de vloer zakken. Hij lag met zijn ogen dicht alsof hij sliep.

Chip, die op hem neerkeek, zei: 'Christus en Wei, het lukt ook nog.’ Zij scheurden een overall kapot en bonden de polsen en enkels van het lid vast en propten een mouw tussen zijn tanden; toen tilden zij hem op en zetten hem in de kast waar de vloerwrijver stond.

De klok sprong van 9-51 op 9 52.

Zij wikkelden hun tassen in oranje overalls en liepen het vertrek uit, langs de leden die bij de koek- en drankblikken bezig waren. In de goederenruimte vonden ze een halflege handdoekendoos en stopten de ingepakte tassen erin. Met de doos tussen hen in liepen zij door de openstaande deuren het veld op.

Er stond een vliegtuig tegenover uitgang zes, een groot, waaruit de leden op twee roltrappen naar buiten kwamen. Leden in het oranje stonden bij elke roltrap met een wagentje vol blikken te wachten.

Zij liepen van het vliegtuig af naar links; staken schuin het veld over met de doos tussen hen in, om een langzaam rijdende onderhouds-vrachtwagen heen en naar de hangaars toe, in een vleugel met een plat dak die tot de startbanen doorliep.

Zij gingen een hangaar in. Er stond een klein vliegtuig, met leden in het oranje eronder, die er een vierkante zwarte huls onderuit haalden. Chip en Dover droegen de doos achter in de hangaar waar een deur in de zijmuur was. Dover maakte hem open, keek naar binnen en knikte tegen Chip.

Zij gingen naar binnen en deden de deur dicht. Zij waren in een voorraadkamer; hekken met gereedschappen, rijen houten kratten, zwarte metalen bussen, gemerkt Lub Olie SG. ‘Het kan niet beter,’ zei Chip, toen ze de doos op de grond zetten.

Dover liep naar de deur en ging aan de kant van de scharnieren staan. Hij haalde zijn revolver te voorschijn en hield hem bij de loop vast. Chip, op zijn hurken, pakte een tas uit, maakte hem open en haalde er een bom uit, een met een geel vierminuten-hendeltje.

Hij schoof twee oliebussen uit elkaar en legde de bom ertussen op de vloer, met het ertegen geplakte hendeltje naar boven. Hij haalde zijn horloge voor den dag en keek erop. Dover zei; ‘Hoe lang?' en hij zei; ‘Drie minuten.’

Hij liep weer naar de doos en nog steeds met het horloge in de hand sloot hij de tas en pakte hem weer in en maakte de flappen van de doos dicht.

'Is er iets bij dat we kunnen gebruiken?’ vroeg Dover met een hoofdbeweging naar de rekken met gereedschap.

Chip liep naar een rek en de deur van het vertrek ging open en er kwam een lid in het oranje binnen. ‘Hallo,’ zei Chip en pakte een stuk gereedschap van het rek en stopte het horloge in zijn zak. ‘Hallo,’ zei het lid dat van de andere kant op het rek toeliep. Ze keek er overheen naar Chip. 'Wie ben jij?’ vroeg ze.

'Li RP.' zei hij. 'Ik ben door ’765 gestuurd om te helpen.’ Hij pakte nog een stuk gereedschap van het rek, een krompasser.

‘Het is niet zo erg als met Wei’s Geboortedag,’ zei het lid.

Er kwam nog een lid bij de deur. 'We hebben het al, Peace,’ zei hij. ‘Li had het.’

‘Ik heb het hem gevraagd en hij zei dat hij het niet had,’ zei het eerste lid.

‘Nou hij had het wel,’ zei het tweede lid en ging weg.

Het eerste lid liep achter hem aan. 'Hij was de eerste aan wie ik het gevraagd heb,’ zei ze.

Chip stond naar de deur te kijken die langzaam dichtging. Dover, erachter, keek naar hem en sloot hem zachtjes helemaal. Chip keek naar Dover en toen naar zijn hand, waarin hij het gereedschap vasthield. Die beefde. Hij legde de gereedschappen neer, liet zijn adem ontsnappen en liet zijn hand aan Dover zien, die glimlachte en zei; ‘Erg onfamiliaal.’

Chip haalde diep adem en haalde het horloge uit zijn zak. 'Minder dan een minuut,’ zei hij en liep naar de bussen en hurkte. Hij trok het plakband van het hendeltje van de bom af.    1

Dover stak zijn revolver in zijn zak — duwde hem in de onderste overall — en stond met de deurknop in zijn hand.

Chip, die op het horloge keek en de ontstekingshendel vasthield, zei; 'Nog tien seconden.’ Hij wachtte, wachtte, wachtte en trok toen het hendeltje omhoog en stond op terwijl Dover de deur opendeed. Zij pakten de doos op, droegen hem het vertrek uit en trokken de deur dicht.

Zij liepen met de doos door de hangaar— ‘kalm aan, kalm aan,’ zei Chip — en over het veld naar het vliegtuig tegenover uitgang zes. Er stonden mensen in de rij naar de omhooggaande roltrappen.

'Wat is dat?' zei een lid in het oranje met een klembord, die toevallig met hen opliep.

'Dat moesten we daarheen brengen,' zei Chip.

'Karl?' zei een ander lid tegenover degene met het klembord. Hij bleef staan, draaide zich om en zei: 'Ja?' en Chip en Dover liepen door.

Zij brachten de doos naar de achterste roltrap van het vliegtuig en zetten hem neer. Chip bleef tegenover de aftaster staan en keek naar de bedieningsknoppen van de roltrap; Dover glipte door de rij en stond aan de achterkant van de aftaster. Leden liepen tussen hen door, raakten met hun armband de groenflikkerende aftaster aan en stapten op de roltrap.

Een lid in het oranje kwam naar Chip en zei: 'Ik hoor bij deze roltrap.’ 'Karl heeft net tegen mij gezegd dat ik hem moest nemen,’ zei Chip. ‘Ik ben door '765 gestuurd om te helpen.’

'Wat is er?’ vroeg het lid met het klembord dat naar hen toekwam. 'Waarom zijn jullie hier met zijn drieën?’

'Ik dacht, dat ik bij deze roltrap was,’ zei het andere lid.

De lucht trilde en een harde klap kwam met donderend lawaai uit de hangaars.

Een zwarte, brede, aanzwellende zuil stond boven de vleugel met de hangaars en in het zwart rolde een oranje vuur. Een zwart met oranje regen viel op het dak en het veld en leden in het oranje kwamen uit de hangaars gerend, renden en hielden in en keken achterom omhoog naar de vurige zuil op het dak.

Het lid met het klembord staarde en liep haastig vooruit. Het andere lid holde achter hem aan.

De leden in de rij stonden bewegingloos naar boven in de richting van de hangaars te kijken. Chip en Dover pakte hen bij de arm en trokken ze naar boven. 'Niet stilstaan,’ zeiden ze. ‘Doorlopen alstublieft. Er is geen gevaar. Het vliegtuig wacht. Aanraken en opstappen. Doorlopen alstublieft.’ Zij dreven de leden langs de aftaster en de roltrap op en onder hen was Jack. 'Prachtig,’ zei hij, strak langs Chip heenkijkend terwijl hij verkeerd aanraakte; en Ria, die er net zo opgewonden uitzag als de eerste keer toen Chip haar zag; en Karl, die er onder de indruk en somber uitzag; en Buzz die glimlachte. Dover ging achter Buzz naar de roltrap; Chip wierp hem een ongepakte tas toe en wendde zich naar de andere leden in de rij, de laatste zeven of acht, die naar de hangaars stonden te kijken. 'Doorlopen alstublieft,’ zei hij. ‘Het vliegtuig wacht op u. Zuster!'

'Er is geen reden tot paniek,’ kwam een vrouwenstem door de luidspreker. 'Er is een ongeluk gebeurd in de hangaars, maar we hebben het in de hand weten te houden.’

Chip drong de leden naar de roltrap. 'Aanraken en opstappen,’ zei hij. 'Het vliegtuig wacht.’

‘Leden die vertrekken, neem alstublieft uw plaatsen in de rij weer in,’ zei de stem. 'Leden die aan boord van vliegtuigen gaan, gaan daarmee door. Er is geen onderbreking in de dienst.’

Chip raakte verkeerd aan en stapte op de roltrap achter het laatste lid. Met zijn ingepakte tas onder de arm naar boven glijdend, wierp hij een blik op de hangaars: de zuil was zwart en roetig; er was geen vuur meer. Hij keek weer voor zich, naar lichtblauwe overalls. 'Al het personeel, behalve zevenenveertig en negenenveertig, hervat de opgedragen taken,’ zei de vrouwenstem. ‘Al het personeel, behalve zevenenveertig en negenenveertig, hervat uw opgedragen taken. We zijn de toestand meester.’ Chip stapte in het vliegtuig en de deur schoof achter hem naar beneden. ‘Er is geen onderbreking in ...’ Leden stonden verward naar bezette zitplaatsen te kijken.

'Er zijn extra passagiers vanwege de vakantie,’ zei Chip. ‘Loop naar voren en vraag de leden met kinderen om in te schuiven. Er zit niets anders op.’

De leden liepen door het gangpad en keken van de ene kant van het vliegtuig naar de andere.

De vijf zaten op de achterste rij, naast de automaten. Dover pakte zijn ingepakte tas van de plaats bij het gangpad en Chip ging zitten. Dover zei: 'Niet slecht.’

Wij zijn nog niet opgestegen,’ zei Chip.

Stemmen vulden het vliegtuig: leden die leden over de ontploffing vertelden en het nieuws van rij tot rij verspreidden. De klok stond op 10.06 maar het vliegtuig verroerde zich niet.

De 10.06 werd 10.07.

De zes keken elkaar aan en keken voor zich uit, normaal.

Het vliegtuig kwam in beweging, helde zachtjes opzij en schoot toen vooruit. Het ging vlugger. Het licht verflauwde en de televisieschermen flikkerden aan.

Zij keken naar Het leven van Christus en naar een Familie aan het werk van jaren geleden. Zij dronken thee en cola maar konden niet eten; er waren geen koeken aan boord, vanwege het tijdstip en hoewel zij in zilverpapier verpakte ronde kaasjes in hun tassen hadden, konden leden die naar de automaten gingen hen die zien eten. Chip en Dover zweetten in hun dubbele overalls, Karl dommelde steeds in en Ria en Buzz aan weerskanten van hem stootten hem aan zodat hij wakker en attent bleef.

De vlucht duurde veertig minuten.

Toen op het plaatsnamenbord EUR00020 stond, stonden Chip en Dover van hun plaats op en gingen bij de automaten staan, waar ze op de knoppen drukten en thee en cola door de afvoer lieten wegstromen. Het vliegtuig landde, taxiede en hield stil en leden begonnen achter elkaar weg te gaan. Nadat er een paar dozijn door de deur vlak bij hen waren gegaan, tilden Chip en Dover de lege blikken uit de automaten, zetten ze op de vloer en tilden de deksels op en Buzz stopte in elk een omwikkelde tas. Toen stonden Buzz, Karl, Ria en Jack op en ze gingen alle zes naar de uitgang. Chip, die een blik tegen zijn borst hield, zei; ‘Mogen wij even passeren?' tegen een ouder lid en ging naar buiten. De anderen volgden vlak achter hem. Dover, die het andere blik droeg, zei tegen het lid; ‘U kunt beter even wachten tot ik van de roltrap af ben,’ en het lid knikte, met een verward gezicht. Onderaan de roltrap legde Chip zijn pols tegen de aftaster en ging er tegenover staan, waar hij hem voor de leden in de wachtkamer versperde. Buzz, Karl, Ria en Jack liepen er voorlangs, verkeerd aanrakend en Dover leunde tegen de aftaster en knikte tegen het lid dat boven stond te wachten.

De vier gingen naar de wachtkamer en Chip en Dover liepen dwars over het veld naar de open uitgang en gingen erdoor naar de goederen-ruimte. Zij zetten de blikken neer, haalden de tassen eruit en gingen tussen twee rijen kratten staan. Zij vonden een open plek bij de muur, trokken beiden de oranje overalls uit en haalden ook de teenbeschermers van hun sandalen.

Zij liepen door de draaideur de goederenruimte uit met hun tassen over hun schouder. De anderen stonden bij de aftaster te wachten. Ze gingen twee aan twee de luchthaven uit — het was er bijna net zo druk op als die in ‘91770 — en verzamelden zich weer bij de fietsenrekken.

Tegen twaalf uur ’s middags waren zij ten noorden van ‘00018. Zij aten hun ronde kaasjes tussen het fietspad en de Rivier der Vrijheid, in een dal met bergen aan weerskanten, die tot ontzaglijke met stroken sneeuw bedekte hoogte oprezen. Onder liet eten keken ze op hun kaarten. Tegen het vallen van de avond, berekenden ze, konden ze in het parkland zijn, een paar kilometer van de ingang van de tunnel af.



Even over drieën, toen zij ‘00013 naderden, merkte Chip, dat er een fietser aankwam, een meisje van een jaar of twaalf, dat naar de gezichten van de naar het noorden rijdende fietsers keek — naar het zijne toen zij langs hem reed — met een uitdrukking van bezorgdheid, van familiaal willen helpen. Even later zag hij een andere naderende fietser op dezelfde een beetje angstige manier naar gezichten kijken, een oudere vrouw met bloemen in haar mandje. Hij glimlachte tegen haar toen ze langsreed en keek toen voor zich uit. Er was niets bijzonders op het pad en de weg ernaast; een paar honderd meter voor hem maakten het pad en de weg een bocht naar rechts en verdwenen achter een elektrische centrale.

Hij reed het gras op, stapte af, keek achterom en gaf de anderen een teken toen zij er aankwamen.

Zij duwden hun fietsen verder het gras op. Zij waren op het laatste stuk parkland voor de stad; een strook gras, dan picknicktafels en een helling met bomen.

‘Als we ieder half uur stilhouden komen we er nooit,’ zei Ria.

‘Ik denk, dat ze verderop armbanden controleren,’ zei Chip. 'Tele-comps en rode-kruisoveralls. Ik heb twee leden gezien die deze kant uitkwamen en er uitzagen of ze de zieke probeerden op te sporen. Zij hadden die blik van hoe-kan-ik-helpen.’

‘Haat!’ zei Buzz.

Jack zei: ‘Christus en Wei, Chip, als we ons ongerust gaan maken over de gelaatsuitdrukkingen van leden, kunnen we net zo goed omkeren en naar huis gaan.'

Chip keek naar hem en zei: ‘Een armbandencontrole is toch niet zo onwaarschijnlijk? Uni zal nu wel weten, dat de ontploffing in ‘91770 geen ongeluk was en kan er wel precies achter gekomen zijn waarom het gebeurd is. Dit is de kortste weg van ‘020 naar Uni — en wij komen over ongeveer twaalf kilometer bij de eerste scherpe bocht.’

‘Nou goed, dan controleren ze maar armbanden,’ zei Jack. ‘Waarom hebben wij dan haat nog aan toe revolvers bij ons?’

‘Ja!’ zei Ria.

Dover zei: 'Als we ons schietend een weg banen krijgen we het hele fietspad achter ons aan.’

'Nou, dan gooien we een bom achter ons,’ zei Jack. ‘Wij moeten opschieten en niet op ons gat blijven zitten of we een spelletje aan het schaken zijn. Deze doden zijn toch al halfdood; wat maakt het nou uit of we er een paar uit de weg ruimen? Wij gaan toch de overigen allemaal helpen?’

‘De revolver en de bommen zijn voor als we ze nodig hebben,’ zei Chip. ‘en niet om te gebruiken als het niet strikt noodzakelijk is.’ Hij wendde zich tot Dover. ‘Ga jij daar in het bos wandelen,’ zei hij. ‘Probeer of je kunt zien wat er om de bocht is.’

‘Goed,’ zei Dover. Hij stond op en stak het grasveld over, raapte iets op en bracht het naar een prullemand en liep tussen de bomen door. Van zijn gele overall bleven stukjes geel over die op de helling verdwenen.

Nadat zij hem nagekeken hadden draaiden ze zich om. Chip haalde zijn kaart te voorschijn.

‘Gezeik,’ zei Jack.

Chip zei niets. Hij keek naar de kaart.

Buzz wreef over zijn been en haalde abrupt zijn hand weg.

Jack trok grassprietjes uit de grond. Ria, die vlak naast hem zat, keek naar hem. 'Wat stel je dan voor,’ zei Jack, ‘Als ze armbanden controleren?'

Chip keek van de kaart op en zei een ogenblik later: 'Dan gaan we een eindje terug en steken door naar het oosten om ze te omzeilen.’ Jack trok nog meer gras uit en gooide het toen op de grond. ‘Kom mee,’ zei hij tegen Ria. Ze sprong naast hem op, met glinsterende ogen.

'Waar gaan jullie naar toe?’ zei Chip.

‘Waar wij van plan waren naar toe te gaan,' zei Jack op hem neerkijkend. ‘Naar het parkland bij de tunnel. Wij wachten daar op jullie tot het licht wordt.’

‘Ga zitten jullie,' zei Karl.

Chip zei: ‘Jullie gaan met ons allemaal mee als ik zeg dat we gaan. Je hebt daar van het begin af aan mee ingestemd.’

‘Ik ben van gedachten veranderd,’ zei Jack. Ik heb net zo min zin om van jóu bevelen aan te nemen als van Uni.’

‘Dan bederven jullie alles,’ zei Buzz.

Ria zei: ‘Dat doen jullie. Stilhouden, terugkeren, omrijden — als je iets van plan bent doe het dan!’

‘Ga zitten en wacht tot Dover terugkomt,’ zei Chip.

Jack glimlachte. ‘Wil je me dwingen?’ zei hij. ‘Hier in het aangezicht van de Familie?’ Hij wenkte naar Ria en zij pakten hun fietsen en legden hun tassen in de mandjes recht.

Chip stond op, de kaart in zijn zak stekend. ‘Wij kunnen de groep niet zo in tweeën splitsen,’ zei hij. ‘Wacht en denk even na, als je wilt, Jack. Hoe weten we nou of ...’

‘Jij bent de wachter-en-denker,’ zei Jack. ‘Ik ben degene die door die tunnel ga lopen.’ Hij draaide zich om en duwde zijn fiets weg. Ria duwde de hare naast hem voort. Zij gingen naar het pad.

Chip deed een stap achter hen aan en stond stil, zijn kaak strak, zijn vuisten gebald. Hij wilde naar hen schreeuwen, zijn revolver pakken en hen dwingen terug te komen — maar er kwamen fietsers voorbij en er waren leden op het gras in de buurt.

'Je kunt niets beginnen Chip,’ zei Karl en Buzz: ‘De broeder-vechters.’ Aan de zijkant van het pad stapten Jack en Ria op hun fiets Jack wuifde. ‘Dag!’ riep hij. 'Tot ziens in de recreatiezaal bij de televisie!’ Ria wuifde ook en zij reden weg.

Buzz en Karl wuifden hen na.

Chip graaide zijn tas van zijn fiets en slingerde hem over zijn schouder. Hij pakte nog een tas een wierp hem op Buzz zijn schoot: 'Karl, jij blijft hier,’ zei hij. ‘Buzz, ga met me mee!’

Hij ging het bos in en besefte dat hij snel, boos en abnormaal gehandeld had, maar dacht Vecht ertegen! Hij liep de helling op in de richting die Dover was uitgegaan. Godverdomme!’

Buzz haalde hem in. ‘Christus en Wei,’ zei hij, ‘gooi niet zo met die tassen!’

’Godverdomme!’ zei Chip. ‘De eerste keer dat ik ze zag wist ik al, dat ze niet deugden! Maar ik heb mijn ogen gesloten omdat ik zo vechtend — Godverdomme!’ zei hij. 'Het is mijn schuld. Mijn eigen schuld.’ 'Misschien is er geen armbandencontrole en zitten ze in het parkland te wachten,’ zei Buzz.

Er flitste iets geels tussen de bomen voor hen: Dover die naar beneden kwam. Hij bleef staan, zag hen toen en kwam naderbij. ‘Je hebt gelijk.’ zei hij. ‘Dokters op de grond, dokters in de lucht ..

‘Jack en Ria zijn doorgereden,’ zei Chip.

Dover keek hem met grote ogen aan en zei: 'Heb je ze niet tegengehouden?’

'Hoe dan?’ vroeg Chip. Hij pakte Dover bij de arm en draaide hem om. 'Wijs ons de weg,’ zei hij.

Dover voerde hen snel door de bomen de helling op. ‘Zij komen er nooit doorheen,’ zei hij. ‘Er is een heel medicentrum, en slagbomen om te voorkomen dat de fietsers omdraaien.’

Zij kwamen uit de bomen op een helling of rots, Buzz haastte zich achter hen aan. Dover zei: 'Ga liggen anders zien ze ons.’

Zij lieten zich op hun buik vallen en kropen omhoog tot aan de rand van de helling. Daarachter lag de stad, met haar witte blokken die schoon en helder in het zonlicht stonden, de door elkaar lopende rails die schitterden en de rand van wegen waarover wagens flitsten. De rivier liep er in een bocht omheen en stroomde verder naar het noorden, blauw en smal met langzaam drijvende plezierboten en een lange rij onder bruggen doorvarende aken.

Onder zich keken ze in een met rotsen ommuurde halve kom, waarvan de vloer werd gevormd door een half cirkelvormige plaza, waar het fietspad zich vertakte; het kwam om de elektrische centrale heen uit het noorden, en de ene helft sloeg af en liep over de weg met voortsnellende wagens en via een brug naar de stad, terwijl de andere helft verderliep over de plaza en de bochtige oostelijke rivieroever volgde, samen met de weg die er weer bijkwam. Voor het zich vertakte, werden de binnenkomende fietsers door slagbomen in drie rijen gesorteerd, waarvan elke een groep leden in rode-kruisoveralls passeerde die naast een lage ongewone aftaster stonden. Drie leden in anti-zwaartekracht-uitrusting zweefden met hun gezicht naar beneden in de lucht, boven iedere groep een. Er stonden twee wagens en een helikopter op het voorste deel van de plaza en nog een paar leden in rode-kruisoveralls stonden bij de rij fietsers die de stad uitgingen, hen aansporend als zij langzamer reden om naar de degenen te kijken die de aftasters aanraakten.

'Christus, Marx, Wood en Wei,’ zei Buzz.

Terwijl Chip keek trok hij zijn tas aan zijn zij open. ‘Zij moeten ergens in de rij zijn,’ zei hij. Hij vond zijn verrekijker, hield hem voor zijn ogen en stelde hem scherp.

'Dat zijn ze ook,’ zei Dover. 'Zie je die tassen in de mandjes?'

Chip liet zijn kijker over de rij dwalen en vond Jack en Ria; zij peddelden langzaam naast elkaar in doorgangen met houten slagbomen. Jack keek voor zich uit en zijn lippen bewogen. Ria knikte. Zij stuurden alleen met hun linkerhand; zij hielden de rechterhand in hun zak. Chip gaf de verrekijker aan Dover en dook in zijn tas. ‘Wij moeten ze erdoor helpen,’ zei hij. ‘Als zij over de brug kunnen komen, kunnen zij misschien in de stad hun achtervolgers kwijtraken.’

'Ze zijn van plan te schieten als ze bij de aftasters komen,’ zei Dover. Chip gaf Buzz een bom met een blauwe hendel en zei: ‘Haal het plakband eraf en trek als ik het zeg. Probeer hem bij de helikopter te krijgen; twee vliegen in een klap.’

‘Doe het voor ze beginnen te schieten,’ zei Dover.

Chip nam de verrekijker van hem terug en keek erdoor en vond Jack en Ria weer. Hij zocht de rijen voor hen af; ongeveer vijftien fietsen waren er tussen hen en de groepen bij de aftasters.

'Hebben ze kogels of L-stralen?’ vroeg Dover.

'Kogels,' zei Chip. 'Maak je geen zorgen, ik doe het precies op tijd.' Hij keek naar de rijen langzaam rijdende fietsen, hun snelheid schattend. 'Waarschijnlijk schieten ze toch,’ zei Buzz. 'Alleen voor de grap. Heb je die blik in Ria’s ogen gezien?'

'Hou je klaar,’ zei Chip. Hij keek tot Jack en Ria vijf fietsen van de aftasters waren. 'Trekken,' zei hij.

Buzz trok aan de hendel en wierp de bom van onderuit naar de zijkant. Hij sloeg op een steen, rolde naar beneden, sprong op een uitsteeksel terug en kwam opzij van de de helikopter terecht. 'Terug,' zei Chip. Hij keek nog een keer door de verrekijker, naar Jack en Ria, twee fietsen van de aftasters af, die gespannen maar zelfverzekerd keken, en liet zich terugzakken tussen Buzz en Dover. 'Ze kijken of ze op weg zijn naar een feestje,’ zei hij.

Ze wachtten met hun wangen tegen een steen tot de ontploffing donderde en de helling trilde. Beneden kraakte en knarste metaal. Er was stilte en de bittere lucht van de bom; en dan stemmen, die murmelden en luider werden. 'Die twee daar!' schreeuwde iemand.

Zij kropen naar de rand.

Twee fietsen vlogen naar de brug. Alle anderen waren gestopt, de berijders stonden op een been met hun gezicht naar de helikopter geheven — die naar een kant overhelde en rookte — en keken dan naar de twee voortsnellende fietsen en de leden in rode-kruisoveralls die achter hen aan renden. De drie leden in de lucht zwenkten en vlogen in de richting van de brug.

Chip hief de verrekijker op — naar Ria’s gebogen rug en die van Jack voor haar. Zij peddelden vlug in een vlak zonder diepte en schenen niet verder te komen. Een glinsterende nevel verscheen die ze gedeeltelijk aan het gezicht onttrok.

Boven hen richtte een zwevend lid een cilinder naar beneden, waaruit een dik wit gas gutste.

‘Hij heeft ze te pakken!’ zei Dover.

Ria stond schrijlings tussen haar fiets; Jack keek over zijn schouder naar haar.

'Ria, Jack niet,’ zei Chip.

Jack stond stil en draaide zich om met zijn revolver naar boven gericht. Die gaf een ruk en nog een.

Het lid in de lucht werd slap {krak en krak klonken de schoten), de wit-gutsende cilinder viel uit zijn hand.

Leden die van de brug vluchtten, fietsten in beide richtingen, renden met grote ogen over de voetpaden langs de kant.

Ria zat naast haar fiets. Ze draaide haar hoofd om en haar gezicht was vochtig en glinsterend. Ze keek ongelukkig. Rode-kruisoveralls onttrokken haar aan het gezicht.

Jack staarde met zijn revolver in zijn hand en zijn mond ging open, groot en rond, sloot en opende zich weer in glinsterende nevel. ('Ria!' hoorde Chip, klein en ver weg.) Jack hief zijn revolver op ('Ria!') en schoot, schoot, schoot.

Een tweede lid in de lucht {krak, krak, krak) verslapte en liet zijn cilinder vallen. Rood spetterde op het voetpad voor hem en meer rood. Chip liet de verrekijker zakken.

'Je gasmasker'.' zei Buzz. Hij had ook een verrekijker.

Dover lag met zijn gezicht op zijn armen.

Chip zat rechtop en keek alleen met zijn ogen: naar de smalle lege brug met een verre fietser in het lichtblauw die er in het midden overheen wiebelde en een lid in de lucht dat hem van een afstand volgde; naar de twee dode of stervende leden, die langzaam in de lucht ronddraaiden, drijvend; naar de leden in rode-kruisoveralls, die nu over de hele breedte van de brug liepen en een van hen hielp een lid in het geel bij een omgevallen fiets, nam haar bij de schouder en bracht haar terug naar de plaza.

De fietser stopte en keek om naar de leden in rode-kruisoveralls, draaide zich dan om en boog voorover over het stuur van zijn fiets. Het lid in de lucht vloog snel dichterbij en wees met zijn arm; een dikke witte veer groeide eruit en aaide over de fietser.

Chip hief de verrekijker op.

Jack, met zijn gasmasker als een grijze snuit, bukte zich in de glinsterende nevel naar links en legde een bom op de brug. Toen peddelde hij, slipte, gleed opzij en viel. Hij richtte zich op de ene arm op met de fiets tussen zijn benen. Zijn tas, die uit het fietsmandje was gevallen, lag naast de bom.

'O Christus en Wei,' zei Buzz.

Chip nam zijn verrekijker af, keek naar de brug en wond toen het riempje van de verrekijker stevig om het midden.

‘Hoeveel?’ vroeg Dover, hem aankijkend.

Chip zei: 'Drie.'

De ontploffing was helder, hard en lang. Chip keek naar Ria, die geleid door het lid in de rode-kruisoverall de brug afliep. Ze draaide zich niet om.

Dover, die op zijn knieën lag te kijken, draaide zich om naar Chip. 'Zijn hele tas,' zei Chip. 'Hij zat ernaast.’ Hij stopte de verrekijker in zijn tas en maakte hem dicht. 'We moeten hier wegwezen,’ zei hij. 'Berg hem op, Buzz. Kom mee.’

Hij had niet willen kijken maar voor zij de helling afgingen deed hij het toch. Het midden van de brug was zwart en vol puin en aan de zijkanten naar buiten gebarsten. Een fietswiel lag naast de zwarte plek en er lagen andere kleinere zaken waar de leden in de rode-kruisoveralls langzaam naar toeliepen. Lichtblauwe stukjes lagen op de brug en dreven op de rivier.



Ze gingen terug naar Karl en vertelden hem wat er gebeurd was, en ze stapten alle vier op hun fiets, reden een paar kilometer naar het zuiden en gingen het parkland in. Ze vonden een riviertje en dronken eruit en wasten zich.

'En nu gaan we terug?' zei Dover.

'Nee,' zei Chip, ‘niet allemaal.'

Zij keken hem aan.

'Dat heb ik gezegd,’ zei hij, ‘omdat ik wilde dat als er iemand gepakt werd, hij dat geloofde en het zei als hij ondervraagd werd. Zoals Ria het misschien op dit moment zegt.' Hij nam een sigaret die zij lieten rondgaan — ondanks het risico van de wegwaaiende rook — en deed er een trek aan en gaf hem aan Buzz door. 'Eén van ons gaat terug,' zei hij. 'Tenminste ik hoop dat er maar een gaat — om een of twee bommen te laten ontploffen tussen hier en de kust en een boot te nemen, zodat het lijkt alsof wij ons aan het plan hebben gehouden. De overigen houden zich schuil in het parkland, gaan verder in de richting van '001 en gaan over een week of twee op de tunnel af.’

‘Goed,’ zei Dover en Buzz zei: ‘Ik heb het nooit verstandig gevonden om het zo gemakkelijk op te geven.’

‘Zijn drie van ons wel voldoende?’ vroeg Karl.

‘Dat weten we pas als we het proberen,' zei Chip. 'Zou zes voldoende geweest zijn? Misschien kan het door een gedaan worden en misschien kan het niet door een dozijn gedaan worden. Maar nu we zover gekomen zijn, zal ik er vechtend wel voor zorgen dat ik er achter kom.’ 'Ik ga mee; ik vroeg het alleen maar,' zei Karl. Buzz zei: 'Ik ga ook mee,' en Dover zei: ‘Ik ook.'

'Goed,' zei Chip. ‘Drie hebben meer kans dan een, dat weet ik wél. Karl, jij bent degene die teruggaat.’

Karl keek hem aan. 'Waarom ik?’ vroeg hij.

'Omdat je drieënveertig bent,’ zei Chip. 'Het spijt me broeder, maar ik kan geen andere reden bedenken om een besluit te nemen.’

'Chip,' zei Buzz, 'ik geloof dat ik het je maar beter kan zeggen: ik heb al urenlang last van mijn been. Ik kan best teruggaan en ik kan ook verdergaan, maar — nu ja, ik vond dat je het moest weten.'

Karl gaf een sigaret aan Chip. Hij was nog maar een paar centimeter lang: hij doofde hem in de grond uit.

'Goed Buzz, dan kun jij het beter zijn,’ zei hij. 'Scheer je eerst. We moeten ons allemaal maar scheren, voor het geval we iemand tegen komen.’

Zij schoren zich en toen stippelden Chip en Buzz een route voor Buzz uit naar het dichtstbijzijnde deel van de kust, ongeveer driehonderd kilometer ver weg. Hij zou een bom op het vliegveld in '00015 laten ontploffen en nog een als hij bij de zee was. Hij hield er twee in reserve voor het geval hij ze nodig had en gaf de overige aan Chip. ‘Met een beetje geluk zit je morgenavond op een boot,’ zei Chip. ‘Zorg dat niemand de koppen telt als je hem meeneemt. Zeg tegen Julia en Lilac, dat we ons minstens twee weken schuilhouden, misschien langer.’ Buzz gaf ze een hand, wenste ze succes, pakte zijn fiets en reed weg. 'Wij blijven een poosje hier en gaan om de beurt wat slapen,' zei Chip. 'Vanavond gaan we de stad in om koeken en overalls te halen.’

‘Koeken,’ zei Karl en Dover: 'Dat zal een lange twee weken worden.’ ‘Nee, hoor,' zei Chip. ‘Dat was voor het geval dat hij gepakt wordt. Wij gaan het over een dag of vier, vijf doen.'

'Christus en Wei,' zei Karl glimlachend, 'je bent wel uitgekookt.'











Ze bleven twee dagen waar ze waren — sliepen, aten, schoren zich en oefenden zich in het vechten, speelden kinderwoordspelletjes, praatten over democratische regeringsvorm en sex en de pygmeeën uit de equatoriale oerwouden — en op de derde dag, zondag, fietsten zij naar het noorden. Even voor '00013 hielden ze stil en gingen de helling op, die op de plaza en de brug uitkeek. De brug was gedeeltelijk hersteld en met versperringen afgesloten. Rijen fietsers reden in beide richtingen over de plaza; er waren geen dokters, geen aftasters, geen helikopter, geen wagens. Waar de helikopter gelegen had, was nu een nieuwe roze geplaveide rechthoek.

Vroeg in de middag reden zij langs '001 en zagen in de verte een glimp van Uni’s witte koepel naast het Meer der Universele Broederschap. Zij gingen naar het parkland achter de stad.

De volgende avond, tegen de schemering, nadat ze hun fietsen verstopt hadden in een met takken bedekte kuil, liepen ze met hun tassen over hun schouders langs een aftaster aan de uiterste grens van het parkland en gingen de grashellingen tegen de Berg Liefde op. Zij liepen stevig voort, met schoenen en groene overalls aan en verrekijkers en gasmaskers om hun hals. Zij hielden hun revolver in de hand, maar naarmate het donkerder begon te worden en de helling rotsiger en onregelmatiger werd, staken ze die in hun zak. Nu en dan bleven ze even staan en hield Chip een met zijn hand beschutte lantaarn op zijn kompas.

Zij kwamen bij de eerste van de drie veronderstelde liggingen van de tunnelingang en verspreidden zich om ernaar te zoeken, behoedzaam gebruik makend van hun lantaarn. Zij vonden hem niet.

Zij gingen op weg naar de tweede plek, een kilometer naar het noordoosten. Een halve maan kwam over de berg die een flets licht verspreidde en zij doorzochten zorgvuldig zijn voet, terwijl ze de rotshelling die ervoor lag doorkruisten.

De helling werd glad, maar alleen op de strook waar zij liepen — en zij begrepen dat zij op een oude met struikgewas begroeide weg waren. Achter hen liep hij in een bocht naar het parkland, voor hen naar een plooi in de berg.

Zij keken elkaar aan en haalden hun revolver te voorschijn. Zij gingen van de weg af, dicht naar de zijkant van de berg en schuifelden langzaam een voor een achter elkaar verder — eerst Chip, dan Dover, dan Karl — en hielden hun tassen vast zodat ze niet stootten, met hun revolver in de hand.

Zij kwamen bij de plooi en wachtten tegen de berghelling, luisterend. Van binnenuit kwam geen geluid.

Zij wachtten en luisterden en toen keek Chip om naar de anderen en tilde zijn gasmasker op en maakte het vast.

Zij deden hetzelfde.

Chip stapte in de opening van de plooi, zijn revolver voor zich uit. Dover en Karl stapten naast hem naar binnen.

Daarbinnen was een diepe gelijkmatige open ruimte; en aan de overkant, onderaan de steile bergwand, de zwarte, ronde opening van een grote tunnel.

Hij bleek volkomen onbeschermd te zijn.



Ze lieten hun masker zakken en keken door hun verrekijker naar de opening. Zij keken naar de berg erboven en, nadat ze een paar stappen naar voren hadden gedaan, naar de naar buiten gebogen muren van de plooi en het ovalen stuk lucht dat het dak vormde.

'Buzz heeft blijkbaar goed werk gedaan,’ zei Karl.

'Of niet zo goed en is gepakt,’ zei Dover.

Chip hief zijn verrekijker weer naar de opening. Er lag een glasachtige glans om de rand en vaalgroen struikgewas aan de onderkant. ‘Het doet me denken aan die boten op de stranden,’ zei hij. 'Dat staat daar maar wijd open ..

'Denk je dat het naar Liberty terugleidt?’ vroeg Dover en Karl lachte. Chip zei: 'Er kunnen wel vijftig valkuilen zijn die wij niet zien voor het te laat is.’ Hij liet zijn verrekijker zakken.

Karl zei: 'Misschien heeft Ria niets gezegd.’

'Als je in een medicentrum ondervraagd wordt zeg je Alles,’ zei Chip. 'Maar al heeft ze dat niet gedaan, zou hij dan tenminste niet dicht zijn? Daarvoor hebben we het gereedschap bij ons.’

Karl zei: ‘Hij is zeker nog in gebruik.’

Chip staarde naar het gat.

‘We kunnen altijd nog teruggaan,’ zei Dover.

'Natuurlijk, ga maar mee,’ zei Chip.

Zij keken allemaal om zich heen en zetten hun gasmaskers op en liepen langzaam door de open plek. Er kwam geen gas, er klonken geen alarmsignalen, er verschenen geen leden in antizwaartekrachtuitrusting in de lucht.

Zij liepen naar het gat van de tunnel en schenen er met hun lantaarns in. Het licht glinsterde en fonkelde in de hoge met plastic beklede ronde ruimte, helemaal tot aan de plaats waar de tunnel scheen op te houden, maar nee, hij maakte een hoek naar beneden. Er liepen twee stalen rails in, breed en plat met een paar meter ongeplasticeerde zwarte rots ertussen.

Zij keken om naar de open plek en omhoog naar de rand van het gat. Ze stapten de tunnel in, keken elkaar aan, lieten hun gasmaskers zakken en snoven.

‘Nou,’ zei Chip. 'Klaar om te lopen?’

Karl knikte en Dover zei glimlachend: 'Laten we gaan.’

Zij bleven even staan en liepen toen vooruit op de gladde zwarte rots tussen de rails.

‘Zou de lucht goed zijn?’ vroeg Karl.

‘Als die niet goed is hebben we de gasmaskers,’ zei Chip. Hij scheen met zijn lantaarn op zijn horloge. 'Het is kwart voor tien,’ zei hij. ‘We moeten er omstreeks een uur zijn.’

'Uni zal wel op zijn,' zei Dover.

‘Tot we hem laten slapen,’ zei Karl.

De tunnel glooide iets naar beneden en zij stonden stil en keken — naar iets in rondachtigs plastic dat verder en verder en verder glom, tot in het diepste zwart.

‘Christus en Wei,’ zei Karl.

Ze begonnen in wat vlugger tempo, naast elkaar tussen de rails weer verder te lopen. 'We hadden de fietsen mee moeten nemen,’ zei Dover, ‘dan hadden we kunnen freewheelen.’

‘Laten we zo min mogelijk spreken,’ zei Chip. 'En een lantaarn tegelijk. Nu die van jou, Karl.’

Zij liepen zonder te praten achter het licht van Karl’s zaklantaarn. Zij zetten hun verrekijker af en stopten die in hun tas.

Chip had het gevoel dat Uni naar hen luisterde, de trillingen van hun voetstappen of de warmte van hun lichamen registreerde. Zouden zij in staat zijn door de verdediging heen te breken, die hij ongetwijfeld gereedmaakte, zijn leden te bevechten, zijn gassen te weerstaan? Deugden de gasmaskers wel? Was Jack gevallen omdat hij de zijne te laat had opgezet en zou het geen verschil hebben gemaakt, al had hij het eerder gedaan ?

Nou, de tijd om vragen te stellen was voorbij, zei hij tegen zichzelf. Dit was de tijd om door te gaan. Zij zouden wat hun wachtte het hoofd bieden en hun best doen bij de koelinstallaties te komen en die op te blazen.

Hoeveel leden zouden zij moeten verwonden, doden? Misschien geen een, dacht hij; misschien zou de bedreiging met hun revolvers voldoende zijn om hen te beschermen. (Tegen behulpzame onzelfzuchtige leden die Uni in gevaar zagen? Nee, nooit.)

Nou, het moest maar; er was geen andere uitweg.

Hij richtte zijn gedachten op Lilac — op Lilac en Jan en hun kamer in Nieuw-Madrid.

De tunnel werd koud maar de lucht bleef goed.

Zij liepen verder, in een ronde plastic ruimte die ver weg in het diepste zwart glom, met de rails die er in drongen. We zijn hier, dacht hij. Nu. We doen het.

Na een uur hielden ze stil om te rusten. Ze zaten op de rails en verdeelden een koek en lieten een blikje thee rondgaan. Karl zei: 'Ik zou mijn arm geven voor een beetje whisky.’

‘Als we terug zijn zal ik een kist voor je kopen,’ zei Chip.

‘Je hebt het gehoord,’ zei Karl tegen Dover.

Ze bleven een paar minuten zitten en toen stonden ze op en liepen verder. Dover liep op een van de rails. ‘Je ziet er nogal zelfverzekerd uit,’ zei Chip, met zijn lantaarn op hem schijnend.

'Dat ben ik ook,’ zei Dover, 'jij niet?'

'Ja,’ zei Chip, weer voor zich uitschijnend.

'Ik zou me prettiger voelen als we met zijn zessen waren,' zei Karl.

'Ik ook,' zei Chip.

Het was gek met Dover: hij had zijn gezicht in zijn armen verborgen toen Jack was begonnen te schieten, herinnerde Chip zich en nu, nu zij spoedig zouden schieten, misschien doden, scheen hij vrolijk en zorgeloos. Maar misschien deed hij maar alsof, om zijn angst te verbergen. Of misschien kwam het alleen omdat hij vijfentwintig of zesentwintig was of hoe oud hij was.

Zij liepen en verplaatsten hun tassen van de ene schouder op de andere.

‘Weet je zeker dat er een eind aan dit geval komt?’ zei Karl.

Chip knipte de lantaarn aan op zijn horloge. ‘Het is half twaalf,’ zei hij. 'We moeten over de helft zijn.’

Zij bleven in de ronde plastic muur lopen. Het werd iets minder koud. Zij hielden om kwart over twaalf weer stil, maar voelden zich rusteloos en stonden even later weer op om verder te gaan.

Ver weg in het midden van de duisternis glom licht en Chip trok zijn revolver. 'Wacht even,’ zei Dover, zijn arm aanrakend, ‘het is mijn licht. Kijk!' Hij knipte de zaklantaarn uit en aan, uit en aan en het glimlicht in het duister ging tegelijk weg en kwam terug.

‘Het is het eind,’ zei hij. ‘Of iets op de rails.'

Zij liepen door, iets vlugger. Karl haalde ook zijn revolver te voorschijn.

Het schijnsel, dat een beetje op en neer bewoog, scheen op dezelfde afstand van hen te blijven, klein en flauw.

'Het beweegt van ons af,’ zei Karl.

Maar toen werd liet plotseling helder, was dichterbij.

Zij stonden stil en deden hun maskers voor, maakten ze vast en liepen verder.

Naar een stalen schijf, een muur aan de rand waarvan de tunnel zat vastgeklonken.

Zij liepen er dicht naar toe maar kwamen er niet aan. Hij schoof naar boven, zagen ze; er liepen strepen van dunne verticale krassen over en de onderkant was zo gemaakt, dat hij over de rails paste.

Zij lieten hun masker zakken en Chip bracht zijn horloge bij Dover’s lantaarn. 'Twintig voor een,’ zei hij. ‘We hebben een goede tijd gemaakt.’

'Of hij gaat aan de andere kant verder,’ zei Karl.

'Dat zou je denken,' zei Chip, die zijn revolver in zijn zak stak en zijn tas afdeed. Hij legde hem op de rotsbodem, ging er op een knie naast zitten en trok hem open. ‘Kom wat dichterbij met dat licht, Dover,’ zei hij. 'Niet aankomen, Karl.’

Karl die naar de muur keek zei: 'Denk je dat hij onder stroom staat?’ ‘Dover?’ zei Chip.

'Wacht even,’ zei Dover.

Hij was in de tunnel een paar meter achteruitgelopen en scheen op hen met zijn lantaarn. De punt van zijn L-straal stak in het licht naar voren. 'Geen paniek, er gebeurt jullie niets,’ zei hij. 'Jullie revolvers doen het niet. Laat die van jou vallen, Karl. Chip, laat je handen zien, leg ze dan op je hoofd en ga staan.’    '

Chip staarde boven het licht. Er was een glanzende streep: Dover’s kortgeknipte blonde haar.

Karl zei: 'Is dit een grap of hoe zit het?’

'Laat vallen, Karl,’ zei Dover. 'Leg ook je tas neer, Chip, laat je handen zien.’

Chip liet zijn lege handen zien en legde ze op zijn hoofd en stond op. Karl’s revolver kletterde op de rotsgrond en zijn tas plofte neer. ‘Wat is dat?’ zei hij en tegen Chip: 'Wat doet hij?’

'Hij is ten spion,’ zei Chip.

'Een wat ?’

Lilac had gelijk gehad. Een spion in de groep. Maar Dover? Dat was onmogelijk. Dat kon niet.

'Handen op je hoofd, Karl,’ zei Dover. 'Draai je nu om, jullie allebei, met je gezicht naar de muur.’

‘Jij broeder-vechter,' zei Karel.

Ze draaiden zich om met hun gezicht naar de stalen muur en hun handen op hun hoofd.

'Dover,' zei Chip. ‘Christus en Wei —’

'Jij ellendeling,’ zei Karl.

'Er gebeurt jullie niets,' zei Dover. De muur schoof omhoog — en een lang vertrek met betonnen muren strekte zich voor hen uit, met de rails die er halverwege inliepen en ophielden. Aan de overkant van het vertrek was een stalen dubbele deur.

'Zes stappen naar voren en stilstaan,' zei Dover. 'Vooruit. Zes stappen.' Zij liepen zes stappen naar voren en stonden stil.

Er rinkelden sluitingen van de tassenriemen achter hen. ‘De revolver is nog steeds op jullie gericht,' zei Dover — van onderen af; hij hurkte. Zij keken elkaar aan. Karl’s ogen vroegen; Chip schudde zijn hoofd. 'In orde,’ zei Dover, zijn stem kwam nu weer van stahoogte. 'Recht vooruit.’

Zij liepen door het vertrek met betonnen muren en de stalen deuren aan het eind schoven van elkaar. Erachter was een witbetegelde muur. 'De deur door en rechtsaf,' zei Dover.

Zij liepen door de deuropening en sloegen rechtsaf. Een lange witbetegelde gang lag voor hen, die eindigde bij een stalen deur met een aftaster ernaast. De rechtermuur van de gang was helemaal betegeld; de linker werd gebroken door stalen deuren, op regelmatige afstand van ongeveer tien meter van elkaar, een stuk of tien, twaalf, elk met een aftaster.

Chip en Karl liepen naast elkaar door de gang met hun handen op hun hoofd. Dover! dacht Chip. De eerste naar wie hij was toegegaan! En waarom niet? Hij had zo bitter anti-Uni geklonken, die dag op de I.H.-boot! Het was Dover, die hem en Lilac verteld had, dat Liberty een gevangenis was, dat Uni hen er naar toe had laten gaan. 'Dover!' zei hij. 'Hoe kun je haat nog aan toe ...’

'Gewoon doorlopen,’ zei Dover.

'Je bent niet verdoofd, je bent niet behandeld!’

'Nee.’

'Hóe dan? Waaróm?’

'Dat zul je zo zien,' zei Dover.

Zij kwamen bij de deur aan het eind van de gang en hij schoof onverwacht open. Er strekte zich weer een gang achter uit; breder, minder hel verlicht, met donkere muren, niet betegeld.

'Doorlopen,' zei Dover.

Zij liepen door de deur en stonden met grote ogen stil.

'Vooruit,' zei Dover.

Ze liepen verder.

Wat was dit voor een gang? Er lag een tapijt op de vloer, een goudkleurig tapijt, dikker en zachter dan Chip ooit gezien of waar hij ooit op gelopen had. De muren waren van schitterend gepolitoerd hout, met genummerde deuren met gouden knoppen (12, 11) aan weerskanten. Schilderijen hingen tussen de deuren, mooie schilderijen, die beslist pre-U waren: een zittende vrouw met gevouwen handen en een wetende glimlach; een stad op een heuvel met gebouwen met ramen onder een vreemde zwartbewolkte lucht; een tuin; een liggende vrouw; een man in een harnas. Een prettige geur kruidde de lucht; prikkelend, droog, moeilijk te bepalen.

‘Waar zijn we?’ vroeg Karl.

'In Uni,’ zei Dover.

Voor hen stond een dubbele deur open; een rood gedrapeerde kamer lag erachter.

'Doorlopen,' zei Dover.

Zij liepen de deur door, de rood gedrapeerde kamer in; die breidde zich naar twee kanten uit en leden, mensen, zaten daar en glimlachten en begonnen te lachen, lachten en stonden op en sommigen klapten in de handen, jonge mensen, oude mensen, stonden op van stoelen en sofa’s, lachend en klapten in de handen; klapten, klapten, klapten, allemaal klapten ze!; en Chip’s arm werd naar beneden getrokken — door Dover, die lachte — en hij keek naar Karl, die naar hém keek, stomverbaasd; en nog steeds klapten ze, mannen en vrouwen, vijftig, zestig, die er wakker en levendig uitzagen, in overalls van zijde, geen paplon, groen-goud-blauw-wit-paars; een mooie lange vrouw, een man met een zwarte huid, een vrouw die op Lilac leek, een man met wit haar die over de negentig moest zijn; klappend, klappend, lachend, klappend...

Chip draaide zich om en Dover zei grijnzend: ‘Je bent wakker,’ en tegen Karl: ‘Het is werkelijkheid, het gebeurt echt.’

‘Wit gebeurt er dan?’ zei Chip. ‘Wat Is dit haat nog aan toe? Wie zijn dat?’

Lachend zei Dover: ‘Dat zijn de programmeurs. Chip! En dat is wat jij ook wordt! O, als jullie je gezicht eens konden zien!'

Chip staarde Karl aan en weer naar Dover. 'Christus en Wei, waar hébben jullie het over?’ zei hij. ‘De programmeurs zijn dóód! Uni — gaat uit zichzelf door, die hoeft niet —’

Dover keek glimlachend langs hem heen. Er had zich een stilte in de kamer verspreid.

Chip draaide zich om.

Een man met een glimlachend masker, die op Wei leek (Gebeurde dit echt?) kwam veerkrachtig lopend naar hem toe, in een rode zijden overall met een hoog boordje. ‘Niets gaat uit zichzelf,' zei hij met een stem die hoog maar krachtig klonk, zijn glimlachende maskerlippen bewogen net als echte. (Maar wis net een masker — de gele huid strak over de scherpe jukbeenderen getrokken, de glinsterende spleetogen, de plukken wit haar op het glimmende gele hoofd?) ‘Jij bent zeker "Chip” met het ene groene oog,’ zei de man glimlachend en stak zijn hand uit. 'Je moet me vertellen wat er mankeerde aan de naam “Li”, die je er toe bracht hem te veranderen.’ Gelach klaterde om hen op.

De uitgestoken hand was normaal van kleur en jeugdig. Chip pakte hem aan (Ik word gek, dacht hij) en hij greep stevig zijn hand, kneep in zijn knokkels zodat ze een ogenblik pijn deden.

‘En jij bent Karl,’ zei de man, die zich omdraaide en zijn hand weer uitstak. ‘Als jij nu je naam veranderd had, zou ik het me kunnen voorstellen.’ Het gelach zwol aan. ‘Neem hem maar aan,’ zei de man glimlachend. ‘Niet bang zijn.’

Karl, die hem aanstaarde, drukte de hand van de man.

Chip zei: 'U bent..

Wei,’ zei de man met zijn glinsterende spleetogen. 'Hierboven tenminste.' Hij wees op het hoge boordje van zijn overall. ‘Hieronder,’ zei hij, 'ben ik verscheidene andere leden, voornamelijk Jezus RE die in 163 de tienkamp heeft gewonnen.’ Hij glimlachte tegen hen. 'Hebben jullie nooit met een bal gespeeld toen jullie klein waren?’ vroeg hij. ‘Hebben jullie nooit touwtje gesprongen? "Marx, Wood, Wei en Christus; allemaal behalve Wei werden opgeofferd”. Dat is nog steeds waar, zie je. "Uit de kindermond”. Kom ga zitten, jullie zullen wel moe zijn. Waarom konden jullie de liften niet gebruiken, zoals iedereen? Dover, fijn dat je terug bent. Je hebt het heel goed gedaan, behalve die afschuwelijke toestand op de '013-brug.'

Zij zaten in diepe gemakkelijke rode stoelen, dronken lichtgele wrang-smakende wijn uit fonkelende glazen, aten zoete gestoofde blokjes vlees en vis en wat-het-ook-was dat op keurige witte schotels door jonge leden werd binnengebracht, die met bewondering tegen hen glimlachten — en terwijl zij zaten te eten en te drinken praatten ze met Wei.

Met Wei!

Hoe oud was dat gele hoofd met de strakgespannen huid, dat leefde en sprak op het soepele lichaam in de rode overall, dat zonder moeite naar een sigaret reikte en nonchalant zijn benen over elkaar sloeg? De laatste herdenking van zijn geboortedag was geweest, welke, de twee-honderdzesde, tweehonderdzevende?

Wei was gestorven toen hij zestig was, vijfentwintig jaar na de Unificatie. Generaties voor Uni gebouwd werd, dat geprogrammeerd werd door zijn 'geestelijke erfgenamen'. Die natuurlijk stierven als ze tweeënzestig waren. Zo werd het de Familie geleerd.

En daar zat hij, te drinken, te eten en te roken. Mannen en vrouwen stonden om het groepje stoelen te luisteren; hij scheen ze niet op te merken. 'Dat zijn de eilanden allemaal geweest,’ zei hij. 'Eerst waren het de bolwerken van de oorspronkelijke ongeneeslijken; daarna "isoleerafdelingen”, zoals jullie het uitdrukken, waarnaar wij later ongeneeslijken lieten "vluchten”, hoewel wij in die dagen nog niet zo aardig waren om boten te verschaffen.’ Hij glimlachte en trok aan zijn sigaret. 'Maar toen,’ zei hij, 'vond ik er een betere bestemming voor en nu dienen ze, neem me niet kwalijk, als wildreservaten, waar natuurlijke leiders uit kunnen voortkomen en zich kunnen bewijzen precies zoals jullie hebben gedaan. Nu verschaffen we boten en kaarten op nogal slinkse wijze en "herders”, zoals Dover, om leden die teruggaan te vergezellen en zoveel mogelijk geweld te voorkomen. En natuurlijk ook het uiteindelijk voorgenomen geweld, de vernietiging van Uni, te voorkomen, hoewel ze het gewoonlijk hebben gemunt op de tentoonstelling voor de bezoekers, zodat er geen enkel gevaar is.’

Chip zei: 'Ik weet niet waar ik ben,’ Karl, die een blokje vlees aan een gouden vorkje stak, zei: ‘Je slaapt in het parkland,’ en de mannen en vrouwen in de buurt lachten.

Wei zei glimlachend; ‘Ja, ik wil best aannemen dat het een onthutsende ontdekking is. De computer, die zoals jullie dachten de onveranderlijke en niet te controleren meester van de Familie was, is in feite de dienaar van de Familie, beheerst door leden zoals jullie — ondernemend, zorgvol en bedachtzaam. Zijn doel en werkwijze veranderen voortdurend, overeenkomstig de besluiten van de Hoge Raad en veertien onderraden. Wij genieten van een luxe leven, zoals je ziet, maar wij hebben verantwoordelijkheden die daar ruimschoots tegen opwegen. Dat beginnen jullie morgen te leren. Maar nu' — hij leunde naar voren en drukte zijn sigaret in een asbakje uit — ‘is het erg laat, dank zij jullie voorkeur voor tunnels. Ze zullen jullie je kamers wijzen; ik hoop dat jullie ze het wandelingetje waard vinden.’ Hij glimlachte en stond op en zij stonden tegelijk op. Hij gaf Karl een hand — ‘Gefeliciteerd, Karl,’ zei hij — en ook Chip. 'En jij ook gefeliciteerd, Chip,’ zei hij. ‘Wij hadden al lang het vermoeden dat je vroeg of laat zou komen. Wij zijn blij dat je ons niet hebt teleurgesteld. Ik ben blij, bedoel ik; het is moeilijk niet te praten alsof Uni ook gevoelens heeft.’ Hij draaide zich om en om hen heen verdrongen zich mensen, die hun een hand gaven en zeiden: ‘Gefeliciteerd. Ik had nooit gedacht dat jullie het voor Unificatiedag zouden halen. Het is vreselijk, hè, als je binnenkomt en iedereen zit hier. Gefeliciteerd, jullie wennen eraan voor je het weet.'

De kamer was groot en lichtblauw, met een groot lichtblauw zijden bed met veel kussens, een groot schilderij met drijvende waterlelies, een tafel met afgedekte schalen en karaffen, dronkergroene leunstoelen en een kom met witte en gele chrysanten op een breed, laag dressoir.

'Het is heel mooi,’ zei Chip. ‘Dank je.’

Het meisje dat hem erheen had gebracht, een gewoon uitziend lid van een jaar of zestien in wit paplon, zei: ‘Ga zitten, dan zal ik uw eh —’ Ze wees naar zijn voeten.

‘Schoenen,’ zei hij glimlachend. 'Nee, dank je wel zuster; dat kan ik zelf wel.’

‘Dochter,’ zei ze.

'Dochter?'

‘De programmeurs zijn onze vaders en moeder,’ zei ze. 'O,’ zei hij. ‘Goed, dank je wel dochter. Je kunt nu gaan.’

Ze keek verbaasd en gekwetst. 'Ik moet hier blijven en voor u zorgen,’ zei ze. Wij allebei.’ Ze maakte en een hoofdbeweging naar een deur achter het bed. Er kwam licht door en het geluid van stromend water. Chip liep erheen.

Daar was een lichtblauwe badkamer, groot en glimmend; een ander jong lid in wit paplon knielde bij een vollopende kuip en roerde met haar hand in het water. Ze draaide zich om en zei: ‘Dag vader.’

,Dag,’ zei Chip. Hij stond met zijn hand aan de deurpost en keek weer naar het eerste meisje — dat de sprei van het bed afhaalde — en weer naar het tweede meisje. Ze glimlachte geknield naar hem op. Hij stond met zijn hand aan de deurpost. ‘Dochter,’ zei hij.











Hij zat in bed — hij had net ontbeten en stak zijn hand uit naar een sigaret — toen er op de deur werd geklopt. Een van de meisjes deed open en Dover kwam glimlachend binnen, fris en opgewekt in gele zijde. 'Hoe gaat het met jou, broeder?' vroeg hij.

'Tamelijk goed,’ zei Chip, ‘tamelijk goed.’ Het andere meisje stak zijn sigaret op, nam het ontbijtblad en vroeg of hij nog koffie wilde. 'Nee, dank je,’ zei hij. ‘Wil jij koffie?’

'Nee, dank je,’ zei Dover. Hij zat in een van de donkergroene stoelen en leunde achterover, met zijn ellebogen op de leuningen, zijn handen over zijn middel in elkaar gestrengeld en zijn benen languit. Tegen Chip glimlachend zei hij: ‘Al bekomen van de schok?’

‘Haat nog aan toe — nee,’ zei Chip.

‘Het is een heel oude traditie,’ zei Dover. ‘Je zult het leuk vinden als de volgende groep binnenkomt.’

‘Het is wreed, bepaald wreed,' zei Chip.

‘Wacht maar, je zult ook lachen en in je handen klappen samen met iedereen.’

'Hoe vaak komen er groepen opdagen?’

‘Soms in geen jaren,’ zei Dover, ‘soms om de maand. Het komt neer op een gemiddelde van een komma zoveel mensen per jaar.’

'En jij stond al die tijd met Uni in verbinding, jij broedervechter?’ Dover knikte en glimlachte. ‘Een telecomp zo groot als een lucifersdoosje,’ zei hij. 'Daar had ik hem dan ook inzitten.’

‘Schoft,’ zei Chip.

Het meisje met het blad had het meegenomen en het andere meisje zette een schoon asbakje op het nachtkastje, pakte haar overall van een stoelleuning en ging naar de badkamer. Ze sloot de deur.

Dover keek haar na en keek toen spottend naar Chip. ‘Prettige nacht gehad?’

‘Hm-hm,’ zei Chip. ‘Ze zijn zeker niet behandeld.’

‘Niet op alle afdelingen, dat is een ding dat zeker is,’ zei Dover. ‘Ik hoop, dat je niet boos bent, dat ik onderweg geen enkele keer een toespeling heb gemaakt. De regels zijn ijzersterk: geen hulp, behalve die er van je gevraagd wordt, geen voorstellen, niets; blijf zoveel mogelijk op de achtergrond en probeer bloedvergieten te voorkomen. Ik had niet eens dat gebruikelijke verhaal op de boot moeten houden — dat Liberty een gevangenis was — maar ik was er al twee jaar en niemand dacht er zelfs maar over om iets te proberen. Dus je begrijpt waarom ik de zaak een beetje wilde verhaasten.'

‘Ja, dat begrijp ik zeker,’ zei Chip. Hij tikte de as van zijn sigaret in het schone witte asbakje.

‘Ik had liever dat je daar niets over tegen Wei zei,' zei Dover. ‘Je gaat om een uur met hem lunchen.’

‘Karl ook?’

‘Nee, alleen jij. Ik denk dat hij je wil strikken als kracht voor de Hoge Raad. Ik kom om tien vóór langs om je naar hem toe te brengen. Je vindt een scheermes daarin — het ziet er net uit als een zaklantaarn. Vanmiddag gaan we naar het medicentrum om met de ontharing te beginnen.’

'Is er een medicentrum?’

'Alles is er,’ zei Dover. 'Een medicentrum, een bibliotheek, een sportzaal, een zwembad, een schouwburg — er is zelfs een tuin, waarvan je zou zweren dat hij boven de grond was. Ik zal je later wel rondleiden.’

Chip zei: ‘En hier — blijven we dus?’

'Allemaal, behalve wij arme herders,' zei Dover. ‘Ik ga naar een ander eiland, maar pas over minstens zes maanden, Uni zij dank!’

Chip doofde zijn sigaret. Hij drukte hem grondig uit. ‘En als ik niet wil blijven?’ zei hij.

‘Niet wil?’ zei Dover.

‘Ik heb een vrouw en een pasgeboren kind, weet je niet meer?’

‘Nou, dat hebben er zoveel," zei Dover. 'Jij hebt hier een grotere verplichting, Chip; een verplichting tegenover de hele Familie, de leden op de eilanden inbegrepen.'

'Leuke verplichting,’ zei Chip. ‘Zijden overalls en twee meisjes tegelijk.’ 'Dat was alleen maar vannacht.’ zei Dover. 'Komende nacht mag je blij zijn als je er een krijgt.' Hij ging rechtop zitten. 'Kijk,' zei hij, 'ik weet wel dat hier . . . oppervlakkige attracties zijn, die het allemaal . . . twijfelachtig doen schijnen Maar de Familie heeft Uni nódig. Denk maar aan hoe de toestand op Liberty was! En er zijn onbehandelde programmeurs nodig om Uni te leiden en — enfin, Wei zal de zaak beter uitleggen dan ik het kan. Een dag in de week dragen we trouwens paplon; en eten we koeken.’

'Een hele dag?’ zei Chip. 'Meen je dat?’

'Goed goed,’ zei Dover, die opstond. Hij liep naar een stoel, waar Chip’s groene overall lag, pakte hem op en voelde in de zakken. 'Zit alles hierin?’ vroeg hij.

'Ja,’ zei Chip, 'met inbegrip van een paar foto’s die ik graag wil houden.’

'Het spijt me, niets wat je bij je had,’ zei Dover. ‘Nog meer regels.' Hij pakte Chip's schoenen van de vloer en bleef hem staan aankijken. 'Iedereen is in het begin een beetje onwennig,' zei hij. ‘Als je het eenmaal van het juiste standpunt bekijkt, ben je trots dat je mag blijven. Het is een verplichting.'

'Ik zal er aan denken,' zei Chip.

Er werd op de deur geklopt en het meisje dat het blad had meegenomen, kwam binnen met een blauwe zijden overall en witte sandalen. Ze legde ze op het voeteinde van het bed.

Dover zei glimlachend: 'Als je paplon wilt kan ervoor gezorgd worden.'

Het meisje keek hem aan.

'Haat nog aan toe — née,' zei Chip. 'Ik geloof dat ik het net zo goed waard ben om zijde te dragen als iedereen hier.'

'Dat ben je ook,’ zei Dover. 'Dat ben je ook Chip. Tot tien voor een dan, hè?’ Hij liep naar de deur met de groene overall over zijn arm en de schoenen in zijn hand. Het meisje haastte zich voor hem uit om de deur open te doen.

Chip zei: 'Hoe is het met Buzz afgelopen?’

Dover stond stil en draaide zich met een spijtig gezicht om. ‘Hij is in '015 gepakt,' zei hij.

'En behandeld?’

Dover knikte.

'Nog meer regels,' zei Chip.

Dover knikte weer en draaide zich om en ging weg.



Er waren dunne runderlapjes in een licht gekruide bruine saus, gebakken uitjes, een in plakken gesneden gele groente die Chip op Liberty niet gezien had — ‘Pompoen,’ zei Wei — en een heldere rode wijn die minder lekker was dan de gele van de vorige avond. Zij aten met gouden messen en vorken van borden met een brede gouden rand. Wei, gekleed in grijze zijde, at vlug, sneed zijn vlees, stak het met zijn vork tussen zijn gerimpelde lippen en kauwde slechts kort voor hij het doorslikte en zijn vork weer ophief. Af en toe hield hij even op, nam een slokje wijn en drukte zijn gele servet tegen zijn lippen. 'Deze dingen bestonden nu eenmaal,’ zei hij. 'Zou het enige zin gehad hebben om ze te vernietigen?'

De kamer was groot en mooi gemeubileerd in pre-U stijl: wit, goud, oranje, geel. In een hoek stonden twee leden in witte overalls naast een serveertafeltje op wielen te wachten.

'Natuurlijk lijkt het in het begin verkeerd,' zei Wei. ‘Maar de uiteindelijke beslissingen moeten door onbehandelde leden genomen worden en onbehandelde leden kunnen en moeten niet leven van koeken en televisie en Marx Bezig te Schrijven.' Hij glimlachte. 'Zelfs niet van 1Vei Spreekt de Chemotherapeuten toe,' zei hij en stak een stukje vlees in zijn mond.

‘Waarom mag de Familie haar eigen beslissingen niet nemen?’ vroeg Chip.

Wei kauwde en slikte. ‘Omdat zij dat niet kan,’ zei hij. 'Dat wil zeggen, niet op een redelijke manier. Onbehandeld is zij — enfin, je hebt er een staaltje van gezien op je eiland: zij zijn gemeen, dwaas en agressief, vaker door egoïsme gedreven dan door iets anders. Egoïsme en angst.’ Hij stopte uitjes in zijn mond.

‘Zij hebben de Unificatie tot stand gebracht,’ zei Chip.

'Mmm, ja,’ zei Wei. ‘Wat heeft dat niet een strijd gekost! En wat was de Unificatie een zwakke structuur voor wij haar met behandelingen hadden versterkt! Nee, de Familie moet geholpen worden zich tot volledige menselijkheid te ontplooien — vandaag door behandelingen, morgen door de genetische technologie — en beslissingen moeten voor hen genomen worden. Zij die de middelen en de intelligentie hebben, hebben ook de plicht daartoe. Je daaraan onttrekken zou verraad aan de soort zijn.’ Hij stopte vlees in zijn mond en stak zijn andere hand op en wenkte.

‘En een onderdeel van die plicht,’ zei Chip, 'is leden te doden als ze tweeënzestig zijn?’

‘O dat,’ zei Wei en glimlachte. 'Altijd een principiële vraag, op strenge toon gesteld.’

De twee leden kwamen naar hen toe, de een met een karaf wijn en de ander met een gouden schotel die hij naast Wei hield. ‘Je kijkt alleen maar naar een stukje van het beeld,’ zei Wei, die een grote vork en lepel nam en een lapje vlees van de schotel pakte. Hij hield het omhoog en de saus droop eraf. 'Wat jij over het hoofd ziet,’ zei hij, ‘is het onnoemelijk aantal leden dat veel eerder zou sterven dan op hun tweeënzestigste, als wij ze geen vrede en stabiliteit en welzijn gaven. Denk eens even aan de massa en niet aan de individuen in de massa.’ Hij legde het vlees op zijn bord. ‘Wij voegen veel meer jaren toe aan het totale leven van de Familie dan wij er af nemen,’ zei hij. ‘Veel, veel meer jaren.’ Hij schepte saus over het vlees en nam uitjes en pompoen. 'Chip?’ zei hij.

'Nee, dank u.’ Hij sneed een stukje af van het halve lapje vlees voor hem. Het lid met de karaf vulde zijn glas opnieuw.

'Tussen haakjes,’ zei Wei, zijn vlees snijdend, ‘de werkelijke tijd van overlijden ligt nu dichter bij de drieënzestig dan bij tweeënzestig. Hij wordt nog hoger als de bevolking op Aarde geleidelijk vermindert.’ Hij stak vlees in zijn mond.

De leden trokken zich terug.

Chip zei: 'Zijn de leden die niet worden geboren in uw balans van jaren die erbij komen en die eraf gaan opgenomen?’

Nee,’ zei Wei glimlachend, ‘zó onrealistisch zijn we niet. Als die leden wel geboren werden, zou er geen stabiliteit, geen welzijn en tenslotte geen Familie meer zijn.' Hij stak pompoen in zijn mond, kauwde en slikte het door. 'Ik verwacht niet, dat je in een lunch van gedachten verandert,' zei hij. ‘Kijk wat rond, praat met iedereen, snuffel wat in de bibliotheek —- vooral in de afdelingen geschiedenis en sociologie. Ik houd een paar avonden per week informele discussies — eens een leraar, altijd een leraar — ga daar af en toe eens bijzitten en debatteer, discussieer.’

‘Ik heb een vrouw met een baby op Liberty achtergelaten,’ zei Chip. 'Waaruit ik afleid,’ zei Wei glimlachend, ‘dat zij niet van doorslaggevend belang voor je waren.’

Chip zei: ‘Ik had verwacht terug te komen.’

'Er kunnen zo nodig maatregelen getroffen worden voor hun onderhoud.’ zei Wei. ‘Dover vertelde mij, dat je dat al gedaan had.’

‘Zal ik terug kunnen gaan?’ vroeg Chip.

'Dat zul je niet willen,' zei Wei. 'Je zult tot het inzicht komen, dat wij gelijk hebben en dat je verantwoordelijkheid hier ligt.’ Hij nam een slokje wijn en drukte zijn servet tegen zijn lippen. 'Als wij op ondergeschikte punten ongelijk hebben, kun je eens een dag in de Hoge Raad gaan zitten om ons te corrigeren,’ zei hij. 'Heb je misschien toevallig belangstelling voor architectuur of stadsplanning?’

Chip keek hem aan en zei een ogenblik later; ‘Ik heb er wel eens over gedacht om gebouwen te gaan ontwerpen.’

’Uni vindt dat je nu in de raad van Architectuur moet zitten,’ zei Wei. 'Ga daar eens kijken. Maak kennis met Madhir, het hoofd.’ Hij stopte uitjes in zijn mond.

Chip zei: ‘Ik weet er eigenlijk niets van ...’    1

‘Dat kun je leren als je belangstelling hebt,’ zei Wei, vlees snijdend.

‘Er is tijd genoeg.’

Chip keek hem aan. ‘Programmeurs schijnen langer dan tweeënzestig jaar te leven. Zelfs langer dan drieënzestig.’

‘Uitzonderlijke leden moeten zo lang mogelijk behouden blijven,’ zei Wei. ‘Terwille van de Familie.’ Hij stak vlees in zijn mond en kauwde, Chip met zijn spleetogen aankijkend.

‘Wil je iets ongelooflijks horen?’ zei hij. ‘Jouw generatie van programmeurs zal bijna zeker eeuwig leven. Is dat niet fantastisch? Wij oudjes zullen vroeg of laat sterven — de dokters zeggen misschien niet, maar Uni zegt van wel. Maar jullie jongeren zullen naar alle waarschijnlijkheid niet sterven. Nooit.'

Chip stak een stukje vlees in zijn mond en kauwde langzaam.

Wei zei: 'Ik neem aan dat het een verwarrende gedachte is. Het wordt aantrekkelijker naarmate je ouder wordt.’

Chip slikte door wat in zijn mond zat. Hij keek naar Wei, wierp een blik op zijn grijszijden borst en keek weer naar zijn gezicht. 'Dat lid,’ zei hij. 'Die tienkamp-winnaar. Stierf hij een natuurlijke dood of werd hij gedood?'

‘Hij werd gedood,’ zei Wei. ‘Met zijn toestemming die hij vrijwillig, zelfs van harte gegeven heeft.’

‘Natuurlijk,’ zei Chip. ‘Hij was behandeld.’

‘Een atleet?’ zei Wei. ‘Die krijgen heel weinig. Nee, hij was trots dat hij ... met mij verenigd zou worden. Zijn enige zorg was of ik hem "in conditie” zou houden, een bezorgdheid die, vrees ik, gerechtvaardigd was. Je zult merken dat de kinderen, de gewone leden hier, met elkaar wedijveren om delen van zichzelf te geven voor transplantatie. Als je bijvoorbeeld dat oog zou willen vervangen, zouden zij je kamer binnenglippen en je om de eer smeken.’ Hij stopte pompoen in zijn mond.

Chip verschoof in zijn stoel. ‘Mijn oog stoort mij niet,’ zei hij. ‘Ik ben er op gesteld.’

‘Dat moest je niet zijn,’ zei Wei. ’Als er niets aan gedaan kon worden, had je gelijk met het te accepteren. Maar een onvolkomenheid die hersteld kan worden? Dat moeten we nóóit accepteren.' Hij sneed vlees.

' "Eén doel, alleen een doel, voor ons allemaal — volmaaktheid”,’ zei hij. 'We zijn er nog niet, maar eens zullen we zover zijn: een Familie, die genetisch zo verbeterd is, dat behandelingen niet meer nodig zijn; een corps van altijd levende programmeurs, zodat de eilanden ook geünificeerd kunnen worden; volmaaktheid, op Aarde en verder "opwaarts, opwaarts, opwaarts naar de sterren’’.’ Hij hield zijn vork met vlees eraan even voor zijn lippen. Hij keek voor zich uit en zei: ‘Ik droomde ervan toen ik jong was: een heelal van vriendelijke, hulpvaardige, liefhebbende, onzelfzuchtige mensen. Ik zal het beleven. Ik zal het beleven.’

Dover leidde Chip en Karl die middag door het complex — liet hen de bibliotheek, de sportzaal, het zwembad en de tuin zien ('Christus en Wei.’ ‘Wacht maar tot je de zonsondergangen en de sterren ziet.’); de muziekkamer, de schouwburg, de conversatiezalen; de eetkamer en de keuken (‘Ik weet het niet, ergens vandaan,’ zei een lid dat naar andere leden keek, die stapels bladsla en citroenen van een stalen karretje pakten. ‘Wat we nodig hebben komt er,’ zei ze glimlachend. 'Vraag het Uni.’) Er waren vier verdiepingen, door kleine liften en smalle roltrappen met elkaar verbonden. Het medicentrum was op de onderste verdieping. Dokters die Boroviev en Rosen heetten, zich jeugdig bewegende mannen met gekrompen gezichten die er net zo oud uit zagen als dat van Wei, ontvingen hen en gaven hun infusies. ‘Wij kunnen dat oog een-twee-drie vervangen, hoor,’ zei Rosen tegen Chip en Chip zei: ‘Dat weet ik wel. Dank u; maar ik heb er geen last van.’ Ze zwommen in het zwembad. Dover ging met een mooie lange vrouw zwemmen, die Chip de vorige avond had zien klappen en hij en Karl zaten op de rand van het zwembad en keken naar hen. ‘Hoe voel jij je?’ vroeg Chip.

‘Ik weet het niet,’ zei Karl. ‘Ik ben natuurlijk blij en Dover zegt dat het allemaal nodig is en dat het onze plicht is om te helpen, maar — ik weet het niet. Zelfs al leiden ze Uni, het blijft Uni, vind je niet?' ‘Ja.’ zei Chip. ‘Zo voel ik het ook.’

‘Het zou wel een troep geworden zijn als we gedaan hadden wat we van plan waren,’ zei Karl, 'maar het zou uiteindelijk toch de zaak min of meer hebben rechtgezet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het eerlijk niet, Chip,’ zei hij. ‘Ieder systeem dat de Familie op eigen houtje opzet zou zeker heel wat minder doeltreffend zijn dan Uni, dan deze mensen; dat kun je niet ontkennen.’

‘Nee, zeker niet,’ zei Chip.

‘Is het niet fantastisch dat ze zo lang leven?’ zei Karl. ‘Ik kan nog steeds het feit niet verwerken dat — zeg, kijk eens naar die borsten? Christus en Wei.’

Een vrouw met lichte huid en ronde borsten dook aan de overkant in het zwembad.

Karl zei: ‘Laten we later nog wat praten, goed?’ Hij gleed in het water.

‘Natuurlijk, we hebben tijd genoeg,’ zei Chip.

Karl glimlachte tegen hem, zette zich af en zwom met de crawlslag weg.

De volgende ochtend ging Chip zijn kamer uit en liep over een gang met groen tapijt en behangen met schilderijen naar een stalen deur aan het eind. Hij had nog niet ver gelopen of ‘Dag broeder,’ zei Dover en kwam naderbij en liep naast hem. ‘Dag,’ zei Chip. Hij keek weer voor zich en doorlopend zei hij: 'Word ik bewaakt?’

‘Alleen als je deze kant uitgaat,’ zei Dover.

Chip zei: 'Ik kan met mijn blote handen niets doen al zou ik het willen.’

'Dat weet ik wel,’ zei Dover. ‘De oude man is voorzichtig. Een pre-U geest.’ Hij klopte op zijn slaap en glimlachte. ‘Een paar dagen maar.’ Zij liepen naar het eind van de gang en de stalen deur schoof open. Een witbetegelde gang strekte zich erachter uit; een lid in het blauw raakte een aftaster aan en ging een deur in.

Zij draaiden zich om en liepen terug. De deur suisde achter hen. ‘Je krijgt het nog wel te zien,’ zei Dover. ‘Hij zal je waarschijnlijk zelf rondleiden. Wil je naar de sportzaal?’

’s Middags ging Chip een kijkje nemen in de kantoren van de Raad van Architectuur. Een kleine opgeruimde oude man herkende en verwelkomde hem — Madhir, het hoofd van de Raad. Hij zag er uit of hij over de honderd was; zijn handen ook — hij helemaal blijkbaar. Hij stelde Chip aan andere leden van de Raad voor: aan een oude vrouw die Sylvie heette, een roodharige man van een jaar of vijftig, van wie Chip de naam niet verstond en een kleine maar knappe vrouw die Gri-gri heette. Chip dronk koffie met hen en at een stuk roomtaart. Zij lieten hem een serie plannen zien, die zij aan het bespreken waren, ontwerpen die Uni gemaakt had voor de herbouw van ’G-3 steden. Zij bespraken of de ontwerpen al of niet opnieuw gemaakt moesten worden met ander bestek, stelden vragen aan een telecomp en waren het niet eens over de betekenis van zijn antwoorden. De oude vrouw Sylvie legde punt voor punt uit waarom ze vond dat de ontwerpen onnodig monotoon waren. Madhir vroeg Chip of hij een mening had; hij zei dat hij die niet had. De jongere vrouw, Gri-gri glimlachte hem uitnodigend toe.

Er was die avond een feestje in de groene conversatiezaal — 'Gelukkig nieuwjaar!’ 'Gelukkig U-jaar!’ — en Karl schreeuwde in Chip’s oor: ‘Ik kan je wel vertellen dat een ding mij hier niet bevalt! Geen whisky! Is dat geen gemis? Als wijn wel mag, waarom dan geen whisky?’ Dover danste met de vrouw die op Lilac leek (niet echt, niet half zo mooi) en er waren mensen met wie Chip aan maaltijden had gezeten en die hij in de sportzaal en in de muziekkamer had ontmoet, mensen die hij in een of andere afdeling van het complex had gezien; er waren er meer dan die avond toen hij en Karl binnengekomen waren — bijna honderd, met leden in wit paplon die zich met bladen een weg tussen hen door baanden. ‘Gelukkig U-jaar!’ zei iemand tegen hem, een oudere vrouw die bij hem aan de lunchtafel had gezeten, Hera of Hela. ‘Het is bijna 172!’ zei ze. ‘Ja,’ zei hij, ‘over een half uur.’ ‘O, daar is hij!’ zei ze en liep naar voren. Wei stond in het wit in de deuropening met mensen die zich om hem heen verdrongen. Hij schudde hun handen en kuste hun wangen, zijn verschrompeld geel gezicht glimmend en gespleten door een grijns, zijn ogen diep weg gezonken tussen de rimpels. Chip trok zich verder in de menigte terug en draaide zich om. Gri-gri wuifde terwijl ze opsprong om hem over de mensen tussen hen in te kunnen zien. Hij wuifde naar haar terug, glimlachte en liep verder.

De volgende dag, Unificatie Dag, bracht hij in de sportzaal en de bibliotheek door.



Hij ging naar enkele van Wei’s avond-discussies. Die werden in de tuin gehouden, waar het goed toeven was. Het gras en de bomen waren echt en de sterren en de maan waren zo goed als echt, de maan veranderde van stand maar nooit van plaats. Af en toe klonk er vogelgezang en er waaide een zacht windje. Er waren gewoonlijk vijftien tot twintig programmeurs bij de discussies, die op stoelen en op het gras zaten. Wei, die in een stoel zat, sprak het meest. Hij weidde uit over citaten uit de Levende Wijsheid en bracht handig de bijzonderheden van bepaalde vragen tot de alomvattende algemeenheden terug. Nu en dan verwees hij naar het hoofd van de Onderwijsraad, Gustafsen, of naar Boroviev, het hoofd van de Medische Raad of naar een ander lid van de Hoge Raad.

In het begin zat Chip aan de buitenkant van de groep en luisterde hij alleen, maar dan begon hij vragen te stellen — waarom niet althans een deel van de behandelingen op vrijwillige basis gebracht konden worden; of menselijke volmaaktheid niet een zekere mate van egoïsme en agressie zou kunnen insluiten; ja, of egoïsme eigenlijk geen overwegende rol speelde bij het accepteren door henzelf van hun zogenaamde 'plicht’ en 'verantwoordelijkheid’. Een paar programmeurs in zijn buurt schenen zich door zijn vragen beledigd te voelen, maar Wei beantwoordde ze geduldig en volledig, scheen er zelfs blij mee te zijn, hoorde zijn ‘Wei?’ boven de vragen van de anderen uit. Hij schoof iets meer van de buitenkant van de groep naar binnen.

Op een nacht ging hij rechtop in bed zitten, stak een sigaret aan en rookte in het donker.

De vrouw die naast hem lag streelde over zijn rug. 'Het is goed Chip,’ zei ze. ‘Het is het beste voor iedereen.’

'Lees jij gedachten?’ zei hij.

'Soms,’ zei hij. Zij heette Deirdre en ze werkte bij de Koloniale Raad. Ze was achtendertig jaar, licht van huid en niet bijzonder knap, maar verstandig, goed gevormd en prettig gezelschap.

‘Ik begin te geloven dat het inderdaad het beste is,’ zei Chip, ‘En ik weet niet of ik door Wei’s logica overtuigd word of door kreeft en Mozart en jou. Om nog niet te spreken van het vooruitzicht op een eeuwig leven.’

'Dat beangstigt mij,’ zei Deirdre.

'Mij ook,’ zei Chip.

Ze bleef zijn rug strelen. ‘Ik heb er twee maanden voor nodig gehad om af te koelen,’ zei ze.

'Dacht je er zo over?’ zei hij. ‘Als afkoeling?’

‘Ja,’ zei ze. ‘En volwassen worden. De werkelijkheid onder ogen zien.’ 'En waarom geeft het je dan het gevoel dat je iets opgeeft?’ zei Chip. ‘Ga liggen,’ zei Deirdre.

Hij deed zijn sigaret uit, zette het asbakje op het nachtkastje en draaide zich naar haar om terwijl hij ging liggen. Zij omhelsden en kusten elkaar. 'Heus,’ zei ze. ‘Het is voor iedereen op den duur het beste. Door in onze eigen raden te werken verbeteren wij alles geleidelijk.’ Zij kusten en liefkoosden elkaar en toen schopte zij het laken naar beneden en zij gooide haar been over Chip’s heup en zijn hardheid gleed gemakkelijk in haar.

Op een ochtend zat hij in de bibliotheek toen een hand hem bij de schouder pakte. Hij keek verschrikt om en daar stond Wei. Hij bukte zich, waarbij hij Chip opzij duwde en bracht zijn gezicht naar de kap van de kijker.

Even later zei hij: ‘Nou, je hebt de goede man uitgezocht.’ Hij bleef nog even met zijn gezicht boven de kap staan en toen richtte hij zich op, liet Chip’s schouder los en glimlachte tegen hem. 'Lees ook Liebman,’ zei hij. ‘En Okida en Marcuse. Ik zal een lijstje maken van titels en je die vanavond in de tuin geven. Kom je ook?'

Chip knikte.



Zijn dagen begonnen een regelmatig patroon te vormen: ’s morgens in de bibliotheek, ’s middags in de Raad. Hij bestudeerde bouwmethoden en milieu-planning; onderzocht grafieken van lopende-bandwerk in fabrieken en circulatiepatronen van woongebouwen. Madhir en Sylvie lieten hem tekeningen van huizen in aanbouw zien en van huizen, ontwerpen voor de toekomst; van steden zoals ze bestonden en (in plastic er overheen) steden waarin ze misschien eens zouden veranderen. Hij was het achtste lid van de Raad; van de andere zeven waren er drie geneigd Uni's ontwerpen te critiseren en vier, waaronder Madhir, waren geneigd ze zonder vragen te accepteren. Vrijdagsmiddags werden er officiële vergaderingen gehouden; op andere tijden waren er zelden meer dan vier of vijf leden in de kantoren. Op een keer waren alleen Chip en Gri-gri er en zij eindigden in elkaar gestrengeld op Madhir's sofa.

Na de Raad maakte Chip gebruik van de sportzaal en het zwembad. Hij at met Deirdre en Dover en Dover’s vrouw-van-de-dag en wie er nog meer bij was — soms Karl, die bij de Vervoersraad zat en zich aan wijn te buiten ging.

Op een dag in februari vroeg Chip aan Dover of het mogelijk was om contact te zoeken met degene die hem op Liberty vervangen had en er achter te komen of Lilac en Jan het goed maakten en of Julia voor ze zorgde zoals ze beloofd had.

'Ja zeker,’ zei Dover. ‘Geen enkel probleem.’

‘Zou je dat willen doen?’ zei Chip. ‘Dat zou ik erg op prijs stellen.’ hen paar dagen later vond Dover Chip in de bibliotheek. 'Alles gaat goed,' zei hij. ‘Lilac blijft thuis en koopt eten en betaalt de huur, dus Julia zal haar woord wel houden.’

‘Dank je Dover,’ zei Chip. ‘Ik maakte me ongerust.’

‘Die man daar zal een oogje op haar houden,’ zei Dover. ‘Als ze iets nodig heeft kan er per post geld gestuurd worden.’

‘Dat is mooi,’ zei Chip. ‘Wei heeft het me verteld.’ Hij glimlachte. ‘Arme Julia,’ zei hij, ‘die al die gezinnen onderhoudt terwijl het eigenlijk niet nodig is. Als ze het wist kreeg ze een beroerte.’

Dover glimlachte. 'Dat kreeg ze zeker,’ zei hij. ‘Maar natuurlijk is niet iedereen die op weg is gegaan hier aangekomen, dus in sommige gevallen is het wél nodig,'

'Dat is waar,' zei Chip. ‘Daar heb ik niet aan gedacht.’

‘Tot straks aan de lunch,’ zei Dover.

‘Ja,’ zei Chip. ‘Bedankt.’

Dover ging weg en Chip draaide zich weer naar de kijker en boog zijn gezicht over de kap. Hij hield zijn vinger op het knopje voor het omslaan en drukte er even later op.



Hij begon op Raadsvergaderingen het woord te nemen en minder vragen te stellen bij de discussies van Wei. Er werd een verzoekschrift rondgestuurd voor vermindering van koekdagen tot eenmaal per maand; hij aarzelde maar tekende het. Hij ging van Deirdre naar Blackie naar Nina en terug naar Deirdre; luisterde in de kleine conversatiezaaltjes naar sexroddel en grappen over leden van de Hoge Raad; deed mee aan bevliegingen zoals het maken van papieren vliegtuigen en in pre-U talen spreken ('Francais' werd uitgesproken ‘Franse’, leerde hij).

Op een ochtend werd hij vroeg wakker en hij ging naar de sportzaal. Daar was Wei, die met gespreide benen aan het springen was en met halters zwaaide, glimmend van het zweet, met platte spieren, smalle heupen; in een zwarte supporter en iets wits om zijn hals gebonden. ‘Nog een vroege vogel, goedemorgen,' zei hij en sprong met zijn benen gespreid en terug, gespreid en terug, terwijl hij de halters boven zijn hoofd met de witte plukken uit elkaar en naar elkaar toezwaaide. ‘Goedemorgen,’ zei Chip. Hij ging naar de kant van de sportzaal trok zijn badjas uit en hing hem aan een haak. Een andere jas, een blauwe, hing een paar haken verder.

‘Je was gisteravond niet bij de discussie,’ zei Wei.

Chip draaide zich om. ‘Er was een feestje,’ zei hij, zijn sandalen uitschoppend. 'Patya was jarig.’

‘Het geeft niet,’ zei Wei, springend en met de halters zwaaiend. ‘Ik zei het alleen maar.’

Chip liep naar een mat en begon looppas op de plaats te maken. Het witte ding om Wei's hals was een stevig vastgeknoopte zijden doek. Wei hield op met springen, gooide de halters neer en pakte een handdoek van een brug. 'Madhir is bang dat je een hervormer wordt,' zei hij glimlachend.

‘Hij moest eens weten,’ zei Chip.

Wei keek nog steeds glimlachend naar hem en wreef met de handdoek over zijn zwaargespierde schouders en onder zijn armen.

'Ben je hier iedere ochtend?’ vroeg Chip.

'Nee, een of twee keer in de week maar,’ zei Wei. ‘Ik ben niet sportief aangelegd.’ Hij wreef met de handdoek achter zich. '

Chip hield op met springen. ‘Wei, er is iets waar ik met je over wilde praten,’ zei hij.

‘Ja,’ zei Wei, ‘wat dan?’

Chip deed een stap naar hem toe. ‘Toen ik hier pas kwam,' zei hij, ‘en toen we samen lunchten —’

'Ja?' zei Wei.

Chip schraapte zijn keel en zei: ‘Je zei dat als ik dat wilde ik mijn oog kon laten vervangen. Rosen zei het ook.'

‘Ja, natuurlijk,’ zei Wei. ‘Wil je het laten doen?’

Chip keek hem onzeker aan. 'Ik weet het niet, het lijkt zo — ijdel,' zei hij. 'Maar ik ben mij er altijd van bewust geweest —’ ‘Het is geen ijdelheid om een fout te corrigeren,’ zei Wei. 'Het is een nalatigheid om het niet te doen.’

‘Kan ik er een lens op laten zetten?’ zei Chip. ‘Een bruine lens?’

‘Ja, dan kan,’ zei Wei, ‘als je het wilt bedekken en niet corrigeren.’ Chip keek de andere kant uit en toen weer naar hem. ‘Goed,’ zei hij, ‘ik wil het graag doen, laten doen.’

‘Goed.’ zei Wei en glimlachte. ‘Ik heb tweemaal ogen laten vervangen,’ zei hij. ‘Je ziet een paar dagen een beetje onduidelijk, meer niet. Ga vanmorgen maar naar het medicentrum. Ik zal tegen Rosen zeggen dat hij het zelf moet doen, zo gauw mogelijk.’

‘Dank je,’ zei Chip.

Wei legde zijn handdoek om zijn witverbonden nek, draaide zich om naar de brug en tilde zich met gestrekte armen omhoog.

‘Spreek er maar niet over,’ zei hij, zich met zijn handen tussen de stangen voortbewegend, 'anders plagen de kinderen je er nog mee.’



Het was gebeurd en hij keek in zijn spiegel en allebei zijn ogen waren bruin. Hij glimlachte en liep achteruit en weer naar voren. Hij bekeek zichzelf van de ene en van de andere kant, glimlachend.

Toen hij zich had aangekleed keek hij weer.

Deirdre zei in de conversatiezaal: ‘Het is een enorme verbetering! Je ziet er fantastisch uit! Karl, Gri-gri, kijk eens naar Chip’s oog!’



Leden hielpen hen in dik gewatteerde zware groene jassen met een capuchon. Zij maakten ze dicht, en trokken dikke groene handschoenen aan en een lid trok een deur open. Beiden, Wei en Chip, gingen naar binnen.

Zij liepen samen door een gang tussen stalen muren van geheugen-blokken en hun adem kwam in wolkjes uit hun neusgaten. Wei sprak over de inwendige temperatuur van de blokken en over het gewicht en het aantal. Zij sloegen een smallere gang in, waar de stalen muren voor hen uit naar elkaar toeliepen tot aan een dwarsmuur.

‘Ik ben hier geweest toen ik klein was,’ zei Chip.

‘Dat heeft Dover me verteld,’ zei Wei.

‘Het maakte me toen bang,’ zei Chip. ‘Maar het heeft iets ... indrukwekkends; de regelmaat en precisie ...’

Wei knikte met glinsterende ogen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik zoek altijd voorwendsels om er in te gaan.’

Zij sloegen een andere dwarsgang in, liepen langs een pilaar en sloegen weer een andere lange smalle gang in tussen rijen rug aan rug tegen elkaar gestapelde geheugenblokken.

Weer in overalls gekleed keken ze in een reusachtige ronde, diepe kuil met een leuning erom, waarin stalen en betonnen motorhuizen lagen, met elkaar verbonden door blauwe armen en waaruit dikkere blauwe vertakte armen omhoog staken, naar het hel verlichte plafond. (‘Ik geloof, dat je een speciale belangstelling voor de koelinstallaties had,’ zei Wei glimlachend en Chip keek beschaamd.) Naast de kuil stond een stalen pilaar; daarachter lag een tweede kuil met een leuning erom, waar blauwe armen uitstaken, en weer een pilaar en weer een kuil. De zaal was enorm groot, koel en stil. De twee lange muren werden in beslag genomen door zend- en ontvangapparatuur, waarin kleine rode lichtjes glommen; leden in het blauw trokken zwart met goud gespikkelde verticale panelen aan twee handvatten eruit en vervingen ze door andere. Aan de ene kant van de zaal stonden vier reactors met rode koepels en daarachter zat een zestal programmeurs achter glas aan een ronde tafel in microfoons steeds bladzijden omslaand te lezen. ‘Alsjeblieft!’ zei Wei.

Chip keek naar dit alles om zich heen. Hij schudde zijn hoofd en haalde diep adem. 'Christus en Wei,’ zei hij.    >

Wei lachte gelukkig.

Zij bleven een poosje, wandelden wat rond, keken, praatten met een paar leden en gingen dan de zaal uit en liepen door witbetegelde gangen. Een stalen deur schoof voor hen omhoog en zij gingen erdoor en liepen samen door de met tapijt bedekte gang erachter.











Begin september 172 voer een groep van zeven mannen en vrouwen, vergezeld door een 'herder' die Anna heette, van de Andamanen in de Stabiliteitsgolf uit om Uni aan te vallen en te vernietigen. In de eetzaal van de programmeurs werden bij iedere maaltijd mededelingen over hun vorderingen gedaan. Twee leden van de groep 'faalden' op het vliegveld in SEA77120 (hoofdschudden en een zucht van teleurstelling) en de volgende dag nog twee op een monorailstation in EUR 46209 (hoofdschudden en een zucht van teleurstelling). Op de avond van donderdag tien september kwamen de drie anderen — een jonge man en vrouw en een oudere man — achter elkaar met hun handen op hun hoofd en boos en angstig kijkend de grote conversatie-zaal binnen. Een gedrongen vrouw achter hen borg grijnzend een revolver in haar zak.

De drie stonden dom te staren en de programmeurs stonden lachend en in de handen klappend op, met Chip en Deirdre erbij. Chip lachte luid en klapte hard. Alle programmeurs lachten luid en klapten hard toen de nieuwelingen hun handen lieten zakken en naar elkaar en hun klappende herder keken.

Wei, in het groen, afgezet met goud, ging glimlachend naar hen toe om hun een hand te geven. De programmeurs maanden elkaar om stilte. Wei raakte zijn boordje aan en zei: 'Hierboven tenminste. Hieronder ...’ De programmeurs lachten en vermaanden elkaar. Zij kwamen dichterbij, om te luisteren, te feliciteren.

Na een paar minuten sloop de gedrongen vrouw uit het gedrang en liep de conversatiezaal uit. Zij sloeg rechtsaf en ging naar een smalle omhooggaande roltrap. Chip kwam achter haar aan. 'Gefeliciteerd,' zei hij.

‘Dank je,’ zei de vrouw, die met een vermoeide glimlach omkeek. Zij was een jaar of veertig, met vlekken op haar gezicht en donkere kringen onder de ogen. ‘Wanneer ben jij gekomen?’ vroeg ze.

‘Een maand of acht geleden,’ zei Chip.

‘Met wie?’ De vrouw stapte op de roltrap.

Chip stapte achter haar. ‘Met Dover,’ zei hij.

‘O,’ zei ze. ‘Is hij er nog?’

‘Nee,’ zei Chip. ‘Hij is de vorige maand uitgezonden. Jouw mensen zijn zeker niet met lege handen gekomen?'

‘Was het maar waar,’ zei de vrouw. ‘Ik heb een barstende pijn in mijn schouder. Ik heb de tassen bij de lift laten staan. Die ga ik nu halen.’ Ze stapte van de roltrap af en liep er omheen.

Chip liep met haar mee. ‘Ik zal je even helpen,’ zei hij.

'Dat hoeft niet, ik neem wel een van de jongens mee,’ zei de vrouw die rechtsaf sloeg.

'Nee, ik vind het niet erg,’ zei Chip.

Zij liepen de gang door langs de glazen wand van het zwembad. De vrouw keek naar binnen en zei: ‘Daar lig ik over een kwartier in.’ ‘Dan ga ik ook mee,’ zei Chip.

De vrouw wierp hem een blik toe. ‘Goed,’ zei ze.

Boroviev en een lid kwamen in de gang naar hen toe. ‘Anna! Hallo!’ zei Boroviev met glinsterende ogen in zijn verschrompeld gezicht. Het lid, een meisje, glimlachte tegen Chip.

‘Hallo!’ zei de vrouw, die Boroviev een hand gaf. ‘Hoe gaat het?’ 'Uitstekend!’ zei Boroviev. ‘Je ziet er doodmoe uit!’

‘Dat ben ik ook.'

‘Maar alles is in orde?’

'Ja,’ zei de vrouw. 'Ze zijn beneden. Ik ben op weg om de tassen op te ruimen.’

‘Ga een beetje rusten!’ zei Boroviev.

'Dat ga ik ook,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Zes maanden lang.’ Boroviev glimlachte tegen Chip en het lid bij de hand pakkend, liep hij langs hen heen de gang door. De vrouw en Chip liepen verder naar de stalen deur aan het eind van de gang. Zij liepen langs de poort naar de tuin, waar iemand zong en gitaar speelde.

‘Wat hadden ze voor bommen?’ vroeg Chip.

‘Simpele plastic bommen,’ zei de vrouw. 'Gooien en boem. Ik zal blij zijn als ik ze uit de weg heb geruimd.’

De stalen deur schoof open; zij gingen erdoor en sloegen rechtsaf. Een witbetegelde gang strekte zich voor hen uit met deuren met aftasters eraan in de linkermuur.

‘In welke raad zit jij?' vroeg de vrouw.

'Wacht even,’ zei Chip, die stilstond en haar arm pakte.

Ze stond stil en draaide zich om en hij gaf haar een maagstomp. Hij ving haar gezicht in zijn hand en bonkte haar hoofd hard achterover tegen de muur. Hij liet haar naar voren komen, bonkte het weer achterover en liet haar los. Ze gleed naar beneden — een tegel was gebarsten — en zonk zwaar tegen de vloer en viel opzij, met een opgetrokken knie en gesloten ogen.

Chip deed een stap naar de dichtstbijzijnde deur en deed hem open. Binnen was een toilet met twee wc.’s. De deur met zijn voet openhoudend, bukte hij zich en pakte de vrouw onder haar armen vast. Een lid kwam de gang in en staarde hem aan, een jongen van een jaar of twintig.

'Help me even,’ zei Chip.

De jongen kwam met een bleek gezicht naar hem toe. 'Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.

‘Pak jij haar benen,’ zei Chip. 'Ze is flauwgevallen.’

Ze droegen de vrouw het toilet in en legden haar op de vloer. 'Moeten we haar niet naar het medicentrum brengen,’ vroeg de jongen.

'Dat doen we dadelijk,’ zei Chip. Hij knielde naast de vrouw, stak een hand in de zak van haar overall van gele paplon en haalde haar revolver eruit. Hij richtte hem op de jongen. 'Draai je om met je gezicht naar de muur,’ zei hij. 'Maak geen geluid.’

De jongen keek hem met grote ogen aan en ging met zijn gezicht naar de muur tussen de twee wc.’s staan.

Chip stond op, liet de revolver door zijn handen glijden, pakte hem bij de loop met een plakbandje er omheen vast en stapte over de vrouw heen. Hij hief de revolver op en liet hem vlug met de kolf naar beneden hard op het kortgeknipte hoofd van de jongen neerdalen. Door die slag zonk de jongen op zijn knieën. Hij viel voorover tegen de muur en toen opzij. Zijn hoofd bleef tussen de muur en de pijp van de wc. stilliggen en er glom iets roods in zijn korte zwarte haar.

Chip wendde zich af en keek naar de revolver. Hij hield hem weer schietklaar, drukte met zijn duim de veiligheidspal opzij, en richtte hem op de achtermuur van het toilet; een rode draad, meteen verdwenen, verbrijzelde een tegel en boorde het gruis erachter uit. Chip stak de revolver in zijn zak en met zijn hand erop stapte hij over de vrouw heen en liep naar de deur.

Hij liep de gang in, trok de deur goed dicht en liep vlug door met zijn hand op de revolver in zijn zak. Hij kwam aan het eind van de gang en volgde de draai naar links.

Een lid dat naar hem toekwam glimlachte en zei: 'Dag vader.’

Chip knikte en liep hem voorbij. 'Zoon,’ zei hij.

Een deur was voor hem in de rechtermuur. Hij liep erheen, opende hem en ging erdoor. Hij sloot de deur achter zich en stond in een donkere hal. Hij haalde zijn revolver te voorschijn.

Tegenover hem, onder een plafond dat nauwelijks verlicht was, waren de roze, bruine en oranje geheugenblokken voor bezoekers, het gouden kruis en sikkel, de klok aan de muur — 9.33 do 10 sep 172 J.U.

Hij ging linksaf, langs de andere tentoonstellingen, onverlicht, slapend, steeds beter zichtbaar in het licht uit een open deur naar de gang.

Hij ging naar de open deur.

Op de vloer in het midden van de gang lagen drie tassen, een revolver en twee messen. Bij de deuren van de lift lag nog een tas.



Wei leunde glimlachend achterover en deed een trek aan zijn sigaret. 'Geloof me,’ zei hij, 'zo voelt iedereen zich in het begin. Maar zelfs de hardnekkigste tegenstanders zien tenslotte dat wij wijs zijn en dat wij gelijk hebben.' Hij keek naar de programmeurs die om het groepje stonden. 'Is het niet zo. Chip?' zei hij. 'Vertel het ze.’ Hij keek glimlachend rond.

‘Chip is weggegaan,’ zei Deirdre en iemand anders zei: 'Achter Anna.' Een andere programmeur zei: 'Jammer Deirdre,’ en Deirdre die zich omdraaide, zei: ‘Hij is niet achter Anna weggegaan, hij is weggegaan; hij komt zo terug.’

'Een beetje moe, natuurlijk,' zei iemand.

Wei keek naar zijn sigaret, leunde naar voren en drukte hem uit.

'Iedereen hier zal bevestigen wat ik zeg,’ zei hij tegen de nieuwkomers en glimlachte. 'Wil jullie me even excuseren?' zei hij. 'Ik kom zo terug. Blijf maar zitten.' Hij stond op en de programmeurs weken voor hem uit.



De tas zat half vol stro, dat door een houten schot op zijn plaats werd gehouden, in de andere helft zat draad, gereedschap, papier, koeken, van alles. Hij veegde het stro weg — van andere schotten, die vierkante met stro gevulde vakken vormde. Hij stak een vinger in een ervan en voelde alleen stro en een leeg gat; maar in een ander zat iets dat zacht aan de buitenkant, maar stevig was. Hij trok het stro weg en haalde er een zware wittige bal uit, een handvol van iets dat op klei leek, waar stro aankleefde. Hij legde hem op de vloer en haalde er nog twee uit — een ander vak was leeg — en een vierde. Hij trok het houten geraamte uit de tas, legde het opzij en gooide er stro, gereedschap, alles uit; legde de vier bommen naast elkaar in de tas, maakte de twee andere tassen open, haalde er bommen uit en legde ze bij de vier andere, vijf uit de ene tas en zes uit de andere. Er bleef ruimte voor nóg drie over.

Hij stond op om de vierde tas bij de liften te halen. Een geluid in de hal deed hem snel omdraaien — hij had de revolver bij de bommen laten liggen — maar de deuropening was leeg en donker en het geluid (geruis van zijde?) was weg. Als het er geweest was. Het kon zijn eigen geluid wel geweest zijn dat teruggekaatst werd.

Naar de deur kijkend, liep hij achteruit naar de tas, pakte hem aan de riem op en bracht hem vlug naar de andere tassen; knielde weer en legde de revolver vlak naast zich. Hij maakte de tas open, trok het stro eruit, tilde er drie bommen uit en legde die bij de andere. Drie rijen van zes. Hij legde de flap erover, drukte de tas dicht en stak dan zijn arm door de riem en hing hem aan zijn schouder. Hij tilde de tas voorzichtig tegen zijn heup. De bommen erin verschoven zwaar.

De revolver bij de tassen was ook een L-straal, die er nieuwer uitzag dan die van hem. Hij raapte hem op en maakte hem open. Op de plaats van de generator lag een steen. Hij legde de revolver neer, nam een van de messen — met zwart heft, pre-U, het lemmet was dun afgesleten maar scherp — en liet het in zijn rechterzak glijden. Hij pakte de goede revolver en met zijn vingers om de onderkant van de tas stond hij uit zijn geknielde houding op, stapte over een lege tas en liep zachtjes naar de deuropening.

Erachter lagen stilte en duisternis. Hij wachtte tot hij duidelijker kon zien en liep toen naar links. Een reusachtige telecomp hing aan de tentoonstellingsmuur (was die niet kapot toen hij hier vroeger was geweest?); hij liep erlangs en stond stil. Iemand lag voor hem tegen de muur, bewegingloos.

Maar nee, het was een draagbaar, twee draagbaren, met kussens en dekens. De dekens die papa Jan en hij om zich heen hadden gewikkeld. Precies dezelfde twee waarschijnlijk.

Hij stond even stil terwijl hij het zich weer voor de geest haalde.

Toen liep hij door. Naar de deur. De deur waar papa Jan hem door had geduwd. En de aftaster ernaast, de eerste waar hij ooit langs had gelopen zonder hem aan te raken. Wat was hij bang geweest!

Deze keer hoef je me niet te duwen, papa Jan, dacht hij.

Hij deed hem op een kier open, keek naar binnen naar het trapportaal — helder verlicht en leeg — en ging naar binnen.

En de trappen af de kou in. Vlug nu, want hij dacht aan de jongen en de vrouw boven, die spoedig bij konden komen en alarm slaan.

Hij liep de deur door naar de eerste verdieping met geheugenblokken. En naar de tweede.

En kwam aan het eind van de trap, bij de deur naar de onderste verdieping.

Hij legde zijn rechterschouder ertegen, hield de revolver gereed en draaide met zijn linkerhand de knop om.

Hij maakte langzaam de deur open. Er glommen rode lichtjes in de duisternis, van een van de muren met zend- en ontvangapparatuur. Het lage plafond was zwak verlicht. Hij duwde de deur verder open. Een door een leuning omringde koelkuil lag voor hem, met omhoog reikende blauwe armen, erachter een pilaar, een kuil, een pilaar, een kuil. De reactors stonden aan de overkant van de zaal, rode koepels die verdubbeld werden in het glas van de flauw verlichte programmeurs-kamer. Geen lid te zien, gesloten deuren, stilte — op een onafgebroken laag jankend geluid na. Hij duwde de deur nog iets verder open en deed tegelijkertijd een stap in de zaal en zag de tweede muur met apparatuur, vonkend met rode lichtjes.

Hij ging wat verder de zaal in, pakte de rand van de deur achter hem en liet hem uit zichzelf dichtvallen. Hij liet de revolver zakken, schoof met zijn duim de riem van zijn schouder en zette de tas zachtjes op de vloer. Zijn keel werd stevig vastgeklemd, zijn hoofd naar achteren getrokken. Een groenzijden elleboog zat onder zijn kaak, de arm drukte zijn hals dicht, deed hem stikken. Zijn pols met de revolver erin werd in een sterke hand gesloten en ‘Jij leugenaar, leugenaar,’ fluisterde Wei in zijn oor, ‘wat een genot om jou te doden.'

Hij trok aan de arm, stompte er met zijn vrije hand op; die was van marmer, een arm van een beeld in zijde gehuld. Hij probeerde zijn voeten zo naar achteren te plaatsen, dat hij Wei van zich af kon gooien, maar Wei ging ook achteruit en hield hem hulpeloos achterovergebogen en sleepte hem onder het draaiende gloeiende plafond door; zijn hand werd omgebogen en gebeukt, gebeukt, gebeukt tegen de harde leuning en de revolver was weg, kletterde in de kuil. Hij greep achterwaarts en pakte Wei's hoofd, vond zijn oor en draaide er flink aan. Zijn keel werd nog steviger door de hardgespierde arm dichtgedrukt en het plafond was roze en golfde. Hij stak zijn hand in Wei’s boordje en wrong zijn vingers onder een doek. Hij stopte zijn hand erin en dreef zijn knokkels zo hard als hij kon in taai geribbeld vlees. Zijn rechterhand werd losgelaten, zijn linker gegrepen en weggetrokken. Met zijn rechter pakte hij de pols bij zijn hals en trok de arm open. Hij slokte lucht naar binnen.

Hij werd weggeslingerd en kwam precies tegen de roodverlichte apparatuur terecht, met de gescheurde band om zijn hand gewikkeld. Hij greep twee hendels en trok een paneel eruit, draaide zich om en smeet het naar Wei die op hem af kwam. Wei sloeg het met een arm opzij en liep verder, zijn beide handen opgestoken om er op in te hakken. Chip hurkte met zijn linkerarm omhoog. (‘Laag blijven, Groenoog!’ schreeuwde kapitein Gold.) Slagen daalden op zijn arm; hij stompte naar Wei’s hart. Wei week achteruit en schopte naar hem. Hij ging in een cirkelvormige beweging van de muur af, stak zijn verstijfde hand in zijn zak en vond het heft van het mes. Wei stormde op hem af en beukte op zijn nek en schouders. Met zijn linkerhand opgeheven sneed hij met het mes door zijn zak omhoog en stak het in Wei’s middel — half erin, dan hard helemaal, tot het heft in zijde. Slagen bleven op hem neerdalen. Hij trok het mes eruit en week achteruit. Wei bleef waar hij was. Hij keek naar Chip, naar het mes in zijn hand, keek naar beneden langs zich heen. Hij raakte zijn middel aan en keek naar zijn vingers. Hij keek naar Chip.

Chip cirkelde om hem heen, naar hem kijkend, met het mes in zijn hand.

Wei viel uit. Chip stak, hakte in Wei’s mouw, maar Wei pakte zijn arm met twee handen en dreef hem met zijn knie naar achteren tegen de leuning. Chip pakte Wei bij de keel en kneep, kneep zo hard als hij kon in de gescheurde groen-met-gouden boord. Hij dwong Wei van zich af, draaide zich van de leuning af en kneep, bleef knijpen terwijl Wei zijn arm met het mes erin vasthield. Hij dreef Wei om de kuil. Wei sloeg met een hand naar zijn pols en stompte die naar beneden; hij rukte zijn arm los en stak naar Wei’s zij. Wei sprong opzij en sloeg over de leuning, viel in de kuil en viel plat op zijn rug op een cilindervormig ’ smalen huls. Hij gleed eraf en zat tegen een blauwe pijp geleund, met zijn mond open naar Chip omhoog te kijken, hijgend, een zwartrode vlek in zijn schoot.

Chip rende naar de tas. Hij pakte hem op en liep vlug met de tas onder zijn arm langs de zijkant van de zaal terug. Hij stak het mes in zijn zak — het viel erdoor maar hij liet het zo — ritste de tas open en stopte de flap weer naar binnen. Hij draaide zich om, liep terug naar het eind van de apparatenmuur en stond toen stil met zijn gezicht naar de kuilen en de pilaren ertussen.

Hij veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn mond en voorhoofd, zag bloed op zijn hand en veegde het aan zijn zij af.

Hij haalde een van de bommen uit de tas, hield hem achter zijn schouder, mikte en gooide hem. Hij viel met een boog in de middelste kuil. Hij legde zijn hand op een andere bom. Er klonk een plof uit de kuil, maar er kwam geen ontploffing. Hij haalde de tweede bom eruit en gooide hem harder in de kuil.

Het geluid dat hij maakte was platter en zachter dan dat van de vorige bom.

De kuil met de leuning bleef zoals tevoren, met blauwe armen die eruit omhoog staken.

Chip keek ernaar en keek naar de rijen witte bommen met stro eraan gekleefd.

Hij haalde er nog een uit en smeet hem zo hard hij kon in de dichtstbijzijnde kuil.

Weer een plof.

Hij wachtte even en ging behoedzaam naar de kuil; kwam dichterbij en zag de bom op de cilindrische stalen huls liggen, een witte klodder, een witte borst van klei.

Een schel hijgend geluid kwam uit de achterste kuil gesijpeld. Wei. Hij lachte.

Deze drie waren haar bommen, van de herder, dacht Chip. Misschien heeft ze er iets mee gedaan. Hij liep naar het midden van de muur met apparatuur en stond precies voor de middelste kuil stil. Hij smeet er een bom in. Hij sloeg op een blauwe arm en bleef er aan hangen, rond en wit.

Wei lachte en hijgde. Er kwam gekners en geluid van beweging uit de kuil waar hij inzat.

Chip smeet nog meer bommen. Een ervan doet het misschien, een ervan doet het! ('Gooien en boem,’ had ze gezegd. 'Blij als ik ze uit de weg heb geruimd.' Ze kon niet tegen hem gelogen hebben. Wat was er misgegaan?) Hij smeet bommen naar de blauwe armen en de pilaren, bepleisterde de vierkante stalen pilaren met platte, witte eroverheen-hangende plakken. Hij smeet alle 'bommen', smeet de laatste gewoon dwars door de zaal; hij spatte ver uit elkaar op de apparatenmuur aan de overkant.

Hij stond met de lege tas in zijn hand.

Wei lachte hard.

Hij zat schrijlings op de leuning van de kuil, met de revolver in beide handen, die hij op Chip gericht hield. Er liepen zwartrode vegen langs de plakkerige broekspijpen van zijn overall; rood druppelde over de riemen van zijn sandalen. Hij lachte nog harder. 'Wat denk je?’ vroeg hij. 'Te koud? Te vochtig? Te droog? Te oud? Te wat?’ Hij nam een hand van de revolver, legde die achter zich en liet zich voorzichtig van de leuning afglijden. Toen hij zijn been eroverheen sloeg vertrok hij zijn gezicht en ademde sissend in. 'O jezus Christus,’ zei hij, ‘je hebt dit lichaam wel pijn gedaan. Ssss! Je hebt het wel beschadigd.’ Hij ging staan en hield de revolver weer met twee handen vast, Chip aankijkend. Hij glimlachte. 'Een idee,’ zei hij. ‘Jij geeft me het jouwe, goed? Jij hebt een lichaam gewond, je geeft mij een ander. Eerlijk toch? En — netjes, economisch! Wat wij nu moeten doen is je in het hoofd schieten, zeer zorgvuldig en dan bezorgen we samen de dokters een hele nacht werk!’ Hij glimlachte nog breder. 'Ik beloof je, dat ik je "in conditie” zal houden, Chip,’ zei hij en liep met langzame stijve passen naar voren met zijn elleboog tegen zijn zijden gedrukt, de revolver op borsthoogte voor zich houdend op Chips gezicht gericht. Chip week achteruit naar de muur.

'Ik zal mijn toespraak tegen nieuwelingen moeten wijzigen,' zei Wei.

‘ "Hieronder ben ik Chip, een programmeur die mij bijna voor de gek had gehouden met zijn praatjes, zijn nieuwe oog en zijn geglimlach in de spiegel.” Maar ik denk niet dat wij nog meer nieuwelingen zullen krijgen; het risico is groter geworden dan de pret.'

Chip smeet de tas naar hem en deed een uitval, sprong naar Wei en gooide hem achterover op de vloer. Wei gaf een schreeuw en Chip, die bovenop hem lag, worstelde om de revolver in zijn hand. Er schoten rode stralen uit. Chip drukte de revolver met kracht tegen de vloer. Er bulderde een ontploffing. Hij trok de revolver uit Wei’s hand en maakte zich van hem los, ging staan, liep achteruit en keek.

Aan de overkant van de zaal was in het midden van de apparatenmuur een groot gat geslagen dat afbrokkelde en rookte — daar waar de bom die hij gegooid had uit elkaar was gespat. Er dwarrelde gruis in de lucht en er lag een grote boog zwarte stukken op de vloer.

Chip keek naar de revolver en naar Wei. Wei lag op een elleboog en keek door de zaal en omhoog naar Chip.

Chip liep achterwaarts weg, naar het eind van de zaal, naar de hoek, en keek naar de witbepleisterde pilaren, de witbehangen blauwe armen boven de middelste kuil. Hij hief de revolver op.

‘Chip!’ schreeuwde Wei. 'Het is van jóu! Eens is het van jóu! Wij kunnen allebei blijven leven! Chip, luister naar me,’ zei hij, voorover leunend, ‘het is heerlijk om het te hebben, te beheersen, de enige te zijn. Dat is de absolute waarheid, Chip. Je zult het zelf zien. Het is heerlijk om te hebben.’

Chip vuurde de revolver af op de achterste pilaar. Een rode draad sloeg boven de witte schijven; een andere raakte er een in het midden. Een ontploffing flitste op en raasde, bulderde en rookte. Het stierf weg en de pilaar boog een beetje naar achteren.

Wei kreunde gekweld. Een deur naast Chip ging open; hij duwde hem dicht en ging er met zijn rug tegenaan staan. Hij schoot met de revolver naar de bommen op de blauwe armen. Een ontploffing brulde, een vlam schoot op en een hardere ontploffing knalde uit de kuil, waardoor hij plat tegen de deur werd gedrukt, glas brak, Wei naar de hellende muur met apparatuur werd geslingerd, deuren dichtsloegen die aan de overzijde van de zaal open waren gegaan. Een vlam vulde de kuil, een reusachtige trillende cilinder van geel-oranje, die rondwaarde en tegen het plafond roffelde. Chip hief zijn arm op tegen de hitte.

Wei kwam op handen en voeten overeind en ging staan. Hij zwaaide en begon waggelend naar voren te lopen. Chip schoot een rode draad op zijn borst en nog een en hij draaide zich om en struikelde naar de kuil. Vlammen bedekten zijn overall als met veren en hij zakte op zijn knieën, viel voorover op de vloer. Zijn haar vatte vlam, zijn overall brandde. Gebons deed de deur schudden en er achter vandaan kwam geschreeuw. De andere deuren gingen open en leden kwamen binnen. 'Blijf daar!’ schreeuwde Chip en richtte de revolver op de eerste pilaar en vuurde. Een ontploffing bulderde en de pilaar was krom.

Het vuur in de kuil zakte en de kromme pilaren draaiden langzaam, schroeiend.

Er kwamen leden in de kamer. ‘Ga terug!’ schreeuwde Chip en zij trokken zich bij de deur terug. Hij ging in de hoek staan en keek naar de pilaren, naar het plafond. De deur naast hem ging open. 'Blijf daar!’ schreeuwde hij, zich ertegen aan drukkend.

Het staal van de pilaren barstte en scheurde open; een brok beton viel uit de eerste.

Het zwartberookte plafond kraakte, kreunde, zakte in en er vielen stukken uit.

De pilaren braken en het plafond viel naar beneden. Geheugenblokken stortten in de kuilen; stalen mammoet blokken vielen op elkaar en gleden met donderend lawaai weg, drongen in de muren met apparatuur. Ontploffingen bulderden in de eerste en laatste kuil, blokken werden omhooggeworpen en in vlammen gehuld.

Chip stak zijn arm op tegen de hitte. Hij keek waar Wei had gestaan. Daar lag een blok met de rand boven de gebarsten vloer.

Er klonk meer gekreun en gekraak — uit de duisternis boven, omlijst door de kapotte door vuur verlichte randen van het plafond. En er vielen steeds meer blokken, ploften op die welke er onder lagen, die verpletterd werden en barstten. Geheugenblokken vulden schuivend en rommelend het gat.

En de zaal werd koel ondanks de vuren.

Chip liet zijn arm zakken en keek — naar de donkere vormen van vurig gloeiende stalen blokken, die zich door de kapotte rand van het plafond heen hadden opgestapeld. Hij keek en bleef kijken en toen liep hij om de deur heen en drong tussen de naar binnen starende leden door naar buiten.

Hij liep met de revolver aan zijn zij tussen leden en programmeurs door die door witbetegelde gangen naar hem toe gerend' kwamen en tussen nog meer programmeurs, die over de met tapijten belegde gangen, behangen met schilderijen, gerend kwamen. ‘Wat is er?’ schreeuwde Karl, die stilstond en hem bij de arm pakte.

Chip keek hem aan en zei: ‘Ga maar kijken.’

Karl liet hem los, keek naar de revolver en naar zijn gezicht en draaide zich om en rende weg.

Chip draaide zich om en liep door.











Hij waste zich, bespoot de kneuzingen op zijn hand en een paar sneden op zijn gezicht en trok een paplon-overall aan. Terwijl hij hem dichtmaakte, keek hij de kamer rond. Hij was van plan geweest de bedsprei voor Lilac mee te nemen om kleren van te maken, en een schilderijtje of iets dergelijks voor Julia; maar nu had hij er geen zin in. Hij stak sigaretten en de revolver in zijn zakken. De deur ging open en hij trok de revolver er weer uit. Deirdre staarde hem in paniek aan.

Hij stak de revolver weer in zijn zak.

Ze kwam binnen en sloot de deur achter zich. ‘Jij was het,’ zei ze. Hij knikte.

‘Besef je wat je gedaan hebt?’

‘Wat jij niet hebt gedaan,’ zei hij. ‘Waar je voor hier bent gekomen en waar je je uit hebt gekletst.'

‘Ik ben hier gekomen om het stil te zetten, zodat het geherprogrammeerd kon worden,’ zei ze, ‘niet om het helemaal te vernietigen!’ ‘Hij werd toch al geherprogrammeerd, weet je nog wel?’ zei hij. ‘En als ik het stil had gezet en een echte herprogrammering had doorgezet — ik weet niet hoe maar als ik het gedaan had — zou het toch vroeg of laat op hetzelfde zijn uitgedraaid. Dezelfde Wei. Of een nieuwe — mij. ‘‘Het is heerlijk om te hebben”; dat waren zijn laatste woorden. Al het andere was rationalisatie. En zelfbedrog.’

Ze keek boos de andere kant uit en weer naar hem. ‘De hele boel stort nu in elkaar,’ zei ze.

‘Ik voel nog geen trillingen,’ zei hij.

‘Nou, iedereen gaat weg. De ventilatie kan ophouden. Er bestaat gevaar voor straling.’

‘Ik was niet van plan te blijven,’ zei hij.

Ze deed de deur open, keek naar hem en ging weg.

Hij ging achter haar de kamer uit. Programmeurs liepen haastig in beide richtingen door de gangen en droegen schilderijen, bundels in kussenslopen, dicteermachines en lampen. (‘Wei was binnen! Hij is dood!’ 'Blijf uit de keuken, het is een gekkenhuis!’) Hij liep tussen hen in. De muren waren kaal op een paar lege lijsten na, die er nog hingen. (‘Sirri zegt dat het Chip was, niet de nieuwelingen!’ ‘.. . vijfentwintig jaar geleden, Unificeer de eilanden, wij hebben genoeg programmeurs, maar hij haalde een citaat aan over egoïsme')

De roltrappen werkten. Hij ging naar de bovenste verdieping en liep om door de stalen deur, die half open was, naar het toilet waar de jongen en de vrouw lagen. Zij waren weg.

Hij ging een verdieping lager. Programmeurs en leden met schilderijen en bundels in de hand drongen de kamer in die naar de tunnel voerde. Hij mengde zich tussen de samensmeltende menigte. De deur voor hen was neergelaten, maar moest gedeeltelijk omhoog zijn, want iedereen bleef langzaam doorlopen. (‘Vlug!’ 'Doorlopen alsjeblieft!' 'O Christus en Wei!’)

Hij werd bij de arm gegrepen en Madhir, die een volgepropt tafellaken tegen zijn borst hield, keek hem woedend aan. ‘Was jij het?’ vroeg hij.

'Ja,’ zei Chip.

Madhir keek woedend, trilde en werd rood. ‘Krankzinnige!’ schreeuwde hij. ‘Maniak! Maniak!’

Chip trok zijn arm los en draaide zich om en liep door.

‘Hier is hij!’ schreeuwde Madhir. ‘Chip. Hij is het! Hij is degene die het gedaan heeft! Hier is hij! Hier! Hij is degene die 'het gedaan heeft!

Chip liep met de menigte naar voren, naar de stalen deur vóór hem kijkend, terwijl hij de revolver in zijn zak vasthield. (‘Jij broeder-vechter, ben je gek?’ ‘Hij is krankzinnig, hij is krankzinnig!’)



Zij liepen de tunnel door, eerst vlug, dan langzaam, een eindeloze verspreide stoet donkere beladen figuren. Hier en daar scheen er een lamp in de rij en iedere lamp bescheen een glimmend stukje plastic ronde muur mee.

Chip zag Deirdre aan de kant van de tunnel zitten. Zij keek hem koud aan. Hij liep door met de revolver aan zijn zij.

Buiten de tunnel gekomen, zaten en lagen zij in de open ruimte, rookten en aten en praatten in groepjes bij elkaar, rommelden in hun bundels, ruilden vorken tegen sigaretten.

Chip zag draagbaren op de grond staan, een stuk of vier, vijf, een lid die er een lamp naast hield, andere leden die knielden.

Hij stak de revolver in zijn zak en liep erheen. De jongen en de vrouw lagen op twee draagbaren, hun hoofd in verband, hun ogen gesloten, hun borst onder het laken ging op en neer. Er lagen leden op twee andere draagbaren en Barlow, het hoofd van de Voedingsraad lag op een andere en zag eruit of hij dood was, met gesloten ogen. Rosen knielde naast hem en plakte door een opengesneden overall iets op zijn borst.

‘Gaat het goed met ze?’ vroeg Chip.

'Met de anderen wel,' zei Rosen. 'Barlow heeft een hartaanval gehad.' Hij keek naar Chip op. 'Ze zeggen dat Wei daar binnen was,’ zei hij. 'Dat was hij ook,’ zei Chip.

'Weet je het zeker?’

'Ja,’ zei Chip. 'Hij is dood.’

'Dat is moeilijk te geloven,’ zei Rosen. Hij schudde zijn hoofd en nam iets kleins uit de hand van een lid en schroefde het op wat hij op Barlow’s borst had geplakt.

Chip bleef even staan kijken, liep toen naar de ingang van de open ruimte en ging tegen een steen zitten en stak een sigaret op. Hij schopte zijn sandalen uit en zat rokend naar de leden en de programmeurs te kijken die uit de tunnel kwamen, rondliepen en een plaatsje zochten om te zitten. Karl kwam naar buiten met een schilderij en een bundel. Er kwam een lid naar hem toe. Chip haalde de revolver uit zijn zak en hield die op zijn schoot.

‘Ben jij Chip?’ vroeg het lid. Het was de oudste van de twee mannen, die die avond gekomen waren.

'Ja,’ zei Chip.

De man ging naast hem zitten. Hij was een jaar of vijftig, heel donker, met een vooruitstekende kin. ‘Een paar hebben het er over gehad je vertrek te verhaasten,’ zei hij.

‘Dat vermoedde ik al,’ zei Chip. ‘Ik ga zo meteen weg.’ ‘Ik heet Luis,’ zei de man.

‘Dag,’ zei Chip.

Ze gaven elkaar een hand.

‘Waar ga je naar toe?’ vroeg Luis.

‘Terug naar het eiland waar ik vandaan ben gekomen,’ zei Chip. ‘Liberty. Mallorca. Myorca. Weet jij misschien toevallig hoe je met een helikopter moet vliegen?’

‘Nee,’ zei Luis, ‘maar het zal wel niet zo moeilijk zijn er achter te komen.’

‘Ik zie een beetje tegen het landen op,’ zei Chip.

'Ga dan in het water landen.’

‘Maar ik zou niet graag de helikopter kwijtraken. Aangenomen dat ik er een kan vinden. Wil je een sigaret?’

‘Nee, dank je,’ zei Luis.

Zij zaten even zwijgend naast elkaar. Chip trok aan zijn sigaret en keek omhoog. ‘Christus en Wei, echte sterren,’ zei hij. 'Beneden hadden ze namaak sterren.’

‘Echt waar?’ zei Luis.

'Echt waar.’

Luis keek naar de programmeurs. Hij schudde zijn hoofd. 'Ze praten net of de Familie morgenochtend doodgaat,’ zei hij. ‘Dat is niet zo. Zij wordt geboren.’

'Wel voor een hoop moeilijkheden geboren,’ zei Chip. 'Die zijn al begonnen. Er zijn vliegtuigen neergestort...’

Luis keek hem aan en zei: ‘Er zijn geen leden doodgegaan die dood hadden moeten gaan ...’

Een ogenblik later zei Chip: ‘Ja. Goed dat je me daaraan herinnert.' Luis zei: 'Natuurlijk komen er moeilijkheden. Maar er zijn in iedere stad leden — de onderbehandelden, zij die "Bevecht Uni” schrijven — die de zaak in het begin aan de gang houden. En uiteindelijk wordt het beter. Levende mensen!’

‘Het wordt wel boeiender, dat staat vast,’ zei Chip, die zijn sandalen aantrok.

‘Je blijft toch niet op je eiland?’ vroeg Luis.

‘Ik weet het niet,’ zei Chip. ‘Verder dan dat ik daar naar toe ga heb ik eigenlijk nog niet gedacht.'

'Je moet terugkomen,’ zei Luis. 'De Familie heeft leden zoals jij nodig.’ 'Is dat zo?' zei Chip. ‘Ik heb beneden een oog laten verwisselen en ik ben er niet zo zeker van dat ik dat alleen gedaan heb om Wei voor de gek te houden.’ Hij drukte zijn sigaret uit en stond op. Programmeurs keken naar hem om; hij richtte de revolver op hen en ze wendden zich vlug af.

Luis stond ook op. ‘Ik ben blij dat die bommen het deden,’ zei hij glimlachend. 'Ik ben degene die ze gemaakt heeft.’

'Ze deden het prachtig,’ zei Chip. 'Gooien en boem.’

'Mooi,' zei Luis. 'Hoor eens, van een oog weet ik niets af. Maak maar een landing op het land en kom over een paar weken terug.'

'Ik zal zien,’ zei Chip. ‘Dag.’

'Dag broeder,’ zei Luis.

Chip draaide zich om, ging de open ruimte uit en liep de rotshelling af naar het parkland.



Hij vloog over wegen waar enkele rijdende wagens langzaam om reeksen stilstaande wagens heen kronkelden; langs de Rivier der Vrijheid, waar onbestuurde schepen tegen de oevers botsten; boven steden waar monorailwagons bewegingloos op de rails vaststonden; boven sommige vlogen helikopters.

Naarmate hij zekerder werd bij het besturen van de helikopter, vloog hij lager; keek op plaza’s waar leden door elkaar liepen en zich verzamelden; gleed over fabrieken waarvan de in- en uitgaande lopende banden stilstonden; over bouwterreinen waar niets bewoog, behalve een paar leden; en weer over de rivier, langs een groep leden die een schip aan de oever vastlegde en er op klommen en naar hem opkeken. Hij volgde de rivier tot aan zee en begon deze laag vliegend over te steken. Hij dacht aan Lilac en Jan, Lilac die zich verschrikt bij de gootsteen omdraaide (hij had die bedsprei wel mee moeten nemen, waarom had hij dat niet gedaan?). Maar zouden zij nog in die kamer zitten? Kon Lilac, die dacht dat hij gepakt en behandeld was en nooit terugkwam, . . . met iemand anders getrouwd zijn? Nee, nooit. (Waarom niet? Hij was al bijna negen maanden weg.) Nee, dat zou ze niet doen. Zij...

Er sloegen heldere druppels vloeistof tegen de plastic voorkant van de helikopter en stroomden langs de zijkanten weg. Boven lekte er iets, dacht hij, maar toen zag hij dat de lucht grijs was geworden, aan weerskanten grijs en voor hem uit donkerder grijs, als de luchten op sommige pre-U schilderijen. Het was regen die tegen de helikopter sloeg.

Regen! Overdag! Hij vloog met een hand en met de vinger van de andere volgde hij op de binnenkant van het plastic de paadjes van de regendruppels buiten.

Regen overdag! Christus en Wei, wat vreemd! En wat onpraktisch! Maar het had ook iets plezierigs. Iets natuurlijks.

Hij legde zijn hand weer op de stuurknuppel — Laten we niet al te overmoedig worden, broeder — en glimlachend vloog hij voort.
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Een toekomstige wereld waarin weliswaar geen

geweld en haat meer voorkomen, maar ook geen

liefde, vriendschap en emoties. Eén man komt in
opstand...
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